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Online
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! r ot A
EN50689:2021 Laser Radiation. Do not
IEC60825-1:2014 stare into beam. Class 2

<1mW,6350m = ConsumerLaser Product
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen
und zu beachten, um mit dem Mess-
werkzeug gefahrlos und sicher zu arbei-
ten. Wenn das Messwerkzeug nicht ent-
sprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvor-
kehrungen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Ma-
chen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals un-
kenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF

UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERK-

ZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedie-
nungs- oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere
Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann dies zu ge-
fahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild
ausgeliefert (in der Darstellung des Messwerkzeugs auf
der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in lhrer Lan-
dessprache, dann iiberkleben Sie ihn vor der ersten In-
betriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in lhrer
Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Perso-
nen oder Tiere und blicken Sie nicht selbst in
den direkten oder reflektierten Laserstrahl.

Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfalle
verursachen oder das Auge schadigen.
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» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen be-
wusst zu schlieBen und der Kopf sofort aus dem Strahl
zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung
vor.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbe-
aufsichtigt benutzen. Sie konnten unbeabsichtigt andere
Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosi-
onsgefédhrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-
sigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerkzeug
konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die
Démpfe entziinden.

» Das Messwerkzeug ist mit einer Funkschnittstelle aus-
gestattet. Lokale Betriebseinschrankungen, z.B. in Flug-
zeugen oder Krankenhausern, sind zu beachten.

Die Wortmarke Bluetooth® wie auch die Bildzeichen (Lo-

gos) sind eingetragene Marken und Eigentum der

Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Verwendung dieser Wortmar-

ke/Bildzeichen durch die Robert Bosch Power Tools GmbH

erfolgt unter Lizenz.

» Vorsicht! Bei der Verwendung des Messwerkzeugs mit
Bluetooth® kann eine Storung anderer Gerdte und An-
lagen, Flugzeuge und medizinischer Gerite (z.B. Herz-
schrittmacher, Horgerite) auftreten. Ebenfalls kann ei-
ne Schadigung von Menschen und Tieren in unmittelba-
rer Umgebung nicht ganz ausgeschlossen werden. Ver-
wenden Sie das Messwerkzeug mit Bluetooth® nicht in
der Ndhe von medizinischen Geréten, Tankstellen, che-
mischen Anlagen, Gebieten mit Explosionsgefahr und in
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Sprenggebieten. Verwenden Sie das Messwerkzeug mit
Bluetooth® nicht in Flugzeugen. Vermeiden Sie den Be-
trieb iiber einen langeren Zeitraum in direkter Korper-
nahe.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernun-
gen, Langen, Hohen, Abstanden und zum Berechnen von Fla-
chen, Volumina und Héhen.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeig-
net.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemal
EN 50689.

Die Messergebnisse konnen iiber Bluetooth® zu anderen Gera-
ten iibertragen werden.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Messwerkzeugs in den Abbildun-
gen.

(1) 4 Plustaste

(2) = Funktionstaste

(3) 3 TasteBluetooth”

(4) @ Messtaste

(5) Display

(6) @l Taste Wahl der Bezugsebene
(7) = Minustaste
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(8) & Ein-Aus-Taste

(9) Batteriefachdeckel

(10) Arretierung des Batteriefachdeckels
(11) Seriennummer

(12) Empfangslinse

(13) Ausgang Laserstrahlung

(14) Laser-Warnschild

(15) Schutztasche

Anzeigenelemente

(a) Status Bluetooth®
3 Bluetooth” aktiviert, Verbindung nicht hergestellt
% 9) Bluetooth’ aktiviert, Verbindung hergestellt

(b) Batterieanzeige

(c) Messwertzeilen

(d) Ergebniszeile

(e) Laser eingeschaltet

(f) Bezugsebene der Messung

(g) Anzeige Messfunktion

(h) Fehleranzeige "Error"

Technische Daten

Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C
Sachnummer 3603F721.. 3603F723..
Messbereich® 0,05-40m  0,05-50m
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C
MessgenauigkeitB’ +2,0mm +2,0mm
Betriebstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagertemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
relative Luftfeuchte max. 90 % 90 %
max. Einsatzhohe {iber Be- 2000 m 2000 m
zugshohe
Verschmutzungsgrad entspre- 2° 20
chend IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertyp 635nm,<1 635nm,<1
mwW mwW
Divergenz des Laserstrahls <1,5mrad <1,5mrad

(Vollwinkel)  (Vollwinkel)

Abschaltautomatik nach ca.

- Laser 20s 20s
- Messwerkzeug (ohne Mes- 5 min 5min
sung)

- Bluetooth® (wenn inaktiv) 3 min 3 min
Batterien 2x15V 2x15V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Dateniibertragung
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Betriebsfrequenzbereich 2402-2480 2402-2480
MHz MHz
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C

max. Sendeleistung 2,5mW 2,5mW

A) BeiMessung ab Vorderkante. Bei ungiinstigen Bedingungen wie
z.B. sehr starker Beleuchtung, stark von 20 °C abweichender Tem-
peratur oder schlecht reflektierender Oberflache kann der Mess-
bereich eingeschrankt sein.

B) Dies gilt fiir ein hohes Reflexionsvermégen des Messobjekts (z. B.
eine weif gestrichene Wand), eine schwache Hintergrundbeleuch-
tung und eine Betriebstemperatur von 20 °C. Dariiber hinaus ist
eine Abweichung von +0,05 mm/m zu beriicksichtigen. Unter un-
giinstigen Bedingungen wie starker Beleuchtung, groBen Hohen
oder einer schlecht reflektierenden Oberflache und bei einer Be-
triebstemperatur von 20 °C kann die Abweichung +4 mm betra-
gen. Dariiber hinaus ist eine Abweichung von +0,15 mm/m zu be-
rlicksichtigen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch
gelegentlich eine voriibergehende durch Betauung verursachte
Leitfahigkeit erwartet wird.

D) BeiBluetooth® Low Energy-Geraten kann je nach Modell und Be-
triebssystem kein Verbindungsaufbau méglich sein. Bluetooth®
Gerate miissen das GATT-Profil unterstiitzen.

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Serien-

nummer (11) auf dem Typenschild.

Batterie einsetzen/wechseln

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwen-
den Sie nur Batterien eines Herstellers und mit gleicher
Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend
der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug,
wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien
konnen bei langerer Lagerung korrodieren und sich selbst
entladen.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht un-
beaufsichtigt und schalten Sie das Messwerkzeug nach
Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laserstrahl
geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter
Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Tempe-
raturen oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie
es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das
Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst
austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extre-
men Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann
die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerk-
zeugs. Nach starken duBeren Einwirkungen auf das Mess-
werkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer eine
Genauigkeitsiiberpriifung (siehe ,,Genauigkeitsiiberprii-
fung®, Seite 18) durchfiihren.

Ein-/Ausschalten

» Driicken Sie die Taste ('f) , um das Messwerkzeug einzu-
schalten.
Sie konnen das Messwerkzeug auch einschalten, indem Sie
die Taste @Y driicken.
Beim Einschalten des Messwerkzeugs wird der Laserstrahl
noch nicht eingeschaltet.

» Halten Sie die Taste é gedriickt, um das Messwerkzeug
auszuschalten.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Deutsch|15

Wird ca. 5 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt,
dann schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batte-
rien automatisch ab.

Messvorgang

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der
Funktion Langenmessung.

Als Bezugsebene fiir die Messung ist nach dem Einschalten die
Hinterkante des Messwerkzeugs ausgewahlt. Sie konnen die
Bezugsebene dndern (siehe ,Bezugsebene wahlen, Sei-

te 16).

» Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Start-
punkt der Messung (z.B. Wand) an.

» Driicken Sie kurz die Taste Q um den Laser einzuschal-
ten.

» Richten Sie den Laserpunkt auf das Ziel.

» Driicken Sie die Tasteg erneut, um die Messung auszuld-
sen.

Nach dem Messvorgang wird der Laserstrahl ausgeschaltet.
Fiir eine weitere Messung wiederholen Sie diesen Vorgang.
Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtra-
hiert werden.

In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung bereits

nach dem ersten Driicken der Taste Q
:@ Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Das Messwerkzeug darf wahrend einer Messung nicht
bewegt werden (mit Ausnahme der Funktion Dauermes-

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

16 | Deutsch

sung). Legen Sie deshalb das Messwerkzeug moglichst an eine
feste Anschlag- oder Auflageflache an.

Die Empfangslinse (12) und der Ausgang der
Laserstrahlung (13) diirfen bei einer Messung nicht ab-
gedeckt sein.

Bezugsebene wahlen

Fiir die Messung konnen Sie unter verschiedenen Bezugsebe-
nen wahlen:
die Hinterkante des Messwerkzeugs (z.B. beim An-
E_T legen an Wande)

Messen ab einer Tischkante)

4 die Vorderkante des Messwerkzeugs (z.B. beim

- Dﬂl Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Messfunktionen

Messfunktionen auswéhlen/andern

Im Funktionsmenii finden Sie folgende Funktionen:
- - Langenmessung

- [_]Flachenmessung

- ()Volumenmessung

- k--Dauermessung

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools
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» Driicken Sie die Taste =5 so oft, bis
im Display (5) die Anzeige fiir die
gewiinschte Funktion erscheint.

» Um die Auswahl zu bestatigen,
driicken Sie die Taste €Y.

z Dﬂl Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-Schnittstelle

Aktivierung der Bluetooth®- Schnittstelle zur
Dateniibertragung auf ein mobiles Endgerat

v Stellen Sie sicher, dass die Schnittstelle Bluetooth® an |h-
rem mobilen Endgerat aktiviert ist.

» Driicken Sie die Taste % .

Der Verbindungsstatus sowie die aktive
Verbindung (a) wird im Display (5) an-
gezeigt.

Zur Erweiterung des Funktionsumfan-
ges stehen Bosch-Apps zur Verfiigung.
Diese konnen Sie je nach Endgerat in
den entsprechenden App-Stores herun-
terladen.

Nach dem Start der Bosch-Applikation
wird die Verbindung zwischen mobilem Endgerdt und Mess-
werkzeug hergestellt. Werden mehrere aktive Messwerkzeuge
gefunden, wahlen Sie das passende Messwerkzeug anhand
der Seriennummer aus. Die Seriennummer (11) finden Sie auf
dem Typenschild lhres Messwerkzeugs.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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Kann innerhalb von 3 Minuten nach Driicken der Taste * kei-
ne Verbindung aufgebaut werden, schaltet sich Bluetooth® zur
Schonung der Batterien automatisch ab.

Deaktivierung der Bluetooth®-Schnittstelle

» Driicken Sie die Taste )B , um Bluetooth® zu deaktivieren,
oder schalten Sie das Messwerkzeug aus.

Genauigkeitsiiberpriifung
Priifen Sie regelmaBig die Genauigkeit des Messwerkzeugs.

z [ml Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Fehlermeldung

Das Messwerkzeug tiberwacht die korrekte Funkti-
& on bei jeder Messung. Wird ein Defekt festgestellt,

zeigt das Display nur noch nebenstehendes Sym-

bol, und das Messwerkzeug schaltet sich ab. In die-
sem Fall fiihren Sie das Messwerkzeug iiber lhren Handler dem

Bosch-Kundendienst zu.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in der
mitgelieferten Schutztasche.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere
Flissigkeiten.
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Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (12) mit der glei-
chen Sorgfalt, mit der eine Brille oder die Linse eines Fotoap-
parats behandelt werden miissen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der
Schutztasche (15) ein.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch
unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bit-
te unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.
Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elektro-
und Elektronik-Altgerdte und ihrer Umsetzung in nationales
Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerkzeuge
und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen
defekte oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesam-
melt und einer umweltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt
werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins gefahr-
licher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflich-
tet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerate von mindestens 400 m* sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

160992A85R|(17.04.2023) Bosch Power Tools
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und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstel-

len, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerats fir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgeréte, die in keiner au-
Beren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhan-
delsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft wer-
den und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats

ein Altgerdt zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-

nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-

tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder

die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m?

betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und

Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-

schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBe-

ren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle Gibrigen

Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertreiber geeignete

Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-

gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
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keiner auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions

All instructions must be read and ob-
served in order for the measuring tool
to function safely. The safeguards in-
tegrated into the measuring tool may be
compromised if the measuring tool is
not used in accordance with these instructions. Never
make warning signs on the measuring tool unrecognisable.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

AND INCLUDE THEM WITH THE MEASURING TOOL WHEN

TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than
those specified here are used or other procedures are
carried out, this can lead to dangerous exposure to radi-
ation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning
sign (marked in the illustration of the measuring tool on
the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your na-
tional language, stick the provided warning label in your
national language over it before operating for the first
time.
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Do not direct the laser beam at persons or an-
imals and do not stare into the direct or reflec-
ted laser beam yourself. You could blind some-
body, cause accidents or damage your eyes.
» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes
and immediately turn your head away from the beam.
» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified
specialist using only original replacement parts. This will
ensure that the safety of the measuring tool is maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsu-
pervised. They could unintentionally blind themselves or
other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres
which contain flammable liquids, gases or dust. Sparks
may be produced inside the measuring tool, which can ig-
nite dust or fumes.

» The measuring tool is equipped with a wireless inter-
face. Local operating restrictions, e.g. in aeroplanes or
hospitals, must be observed.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-

marks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such

marks by Robert Bosch Power Tools GmbH is under li-

cense.

» Caution! When using the measuring tool with
Bluetooth®, a fault may occur in other devices and sys-
tems, aeroplanes and medical devices (e.g. pace-
makers, hearing aids). Also, damage to people and an-
imals in the immediate vicinity cannot be completely ex-
cluded. Do not use the measuring tool with Bluetooth® in
the vicinity of medical devices, petrol stations, chemical
plants, areas with a potentially explosive atmosphere
and in blasting areas. Do not use the measuring tool
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with Bluetooth® on aeroplanes. Avoid using the product
near your body for extended periods.

Product Description and
Specifications

Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances,
lengths, heights and clearances, and for calculating areas,
volumes and heights.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with
EN 50689.

The measuring results can be transferred to other devices via
Bluetooth®.

Product Features

The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the measuring tool in the images.

(1) 4 Plus button

(2) =7 Function button

(3) 3 Bluetooth” button

(4) @ Measuring button

(5) Display

(6) [ Reference level selection button
(7) = Minus button

(8) & On/offbutton
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(9) Battery compartment cover

(10) Battery compartment cover locking mechanism
(11) Serial number

(12) Receptionlens

(13) Laser beam output

(14) Laser warning label

(15) Protective bag

Display elements

(a) Bluetooth’ status
3 Bluetooth’ activated, connection not established
% 9) Bluetooth’ activated, connection established

(b) Battery indicator

(c) Measured value lines

(d) Resultline

(e) Laserswitched on

(f) Reference level of measurement

(g) Measuring function display

(h) Error display "Error"

Technical data

Digital laser measure Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Article number 3603F721.. 3603F723..
Measuring range” 0.05-40m  0.05-50m
Measuring accuracy® +2.0mm +2.0mm
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Digital laser measure Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Operating temperature -10°Cto -10°Cto

+40°C +40°C

Storage temperature -20°Cto -20°Cto

+70°C +70°C

Relative air humidity max. 90 % 90 %

Max. altitude 2000 m 2000 m

Pollution degree according to 29 20
IEC61010-1

Laser class 2 2

Laser type 635nm,<1 635nm,<1

mwW mwW

Divergence of the laser beam <1.5mrad <1.5mrad

(full angle) (full angle)

Automatic switch-off after ap-

prox.

- Laser 20s 20s

- Measuring tool (without 5 min 5min
measurement)

- Bluetooth® (when inactive) 3 min 3 min

Batteries 2x1.5V 2x1.5V

LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Data transmission

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Operating frequency range 2402~ 2402~

2480 MHz 2480 MHz

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



English | 27

Digital laser measure Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Max. transmission power 2.5mW 2.5mW

A)  When measuring from front edge. In unfavourable conditions such
as very strong lighting, a temperature greatly deviating from 20 °C
or a poorly reflecting surface, the measuring range can be restric-
ted.

B) This applies for high reflectivity of the target (e.g. wall painted
white), weak background lighting and a 20 °C operating temperat-
ure. In addition a deviation of +0.05 mm/m needs to be taken into
account. In unfavourable conditions such as strong lighting, high
altitudes or a poorly reflecting surface, and at a 20 °C operating
temperature, the deviation can be +4 mm. In addition, a deviation
of £0.15 mm/m must be taken into account.

Only non-conductive deposits occur, whereby occasional tempor-
ary conductivity caused by condensation is expected.

When using Bluetooth® Low Energy devices, it may not be possible
to establish a connection depending on the model and operating
system. Bluetooth® tools must support the GATT profile.

The serial number (11) on the type plate is used to clearly identify your
measuring tool.

o

A=)

Inserting/Changing the Battery

Always replace all the non-rechargeable batteries at the
same time. Only use non-rechargeable batteries from
the same manufacturer and which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is
correct according to the illustration on the inside of the
battery compartment.

» Take the non-rechargeable batteries out of the measur-
ing tool if you are not using it for a long time. The non-re-
chargeable batteries can corrode and self-discharge during
prolonged storage.
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Operation
Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when
switched on, and ensure the measuring tool is switched
off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct
sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme tem-
peratures or variations in temperature. For example, do
not leave it in a car for extended periods of time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to
adjust to the ambient temperature before putting it into op-
eration. The precision of the measuring tool may be com-
promised if exposed to extreme temperatures or variations
intemperature.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and
avoid dropping it. After strong external influences on the
measuring tool, you should always carry out an accuracy
check (see "Accuracy Check", page 32) before further
work.

Switching On and Off

» Press the (f) button to switch on the measuring tool.
You can also switch on the measuring tool by pressing
the €Y button.

Upon switching on the measuring tool, the laser beam is
not yet switched on.

» Press and hold the (73 button to switch off the measuring
tool.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



English |29

If no button on the measuring tool is pressed for approx.
5 min, the measuring tool will switch off automatically to pre-
serve the non-rechargeable batteries.

Measuring Process

Once switched on, the measuring tool is in the length measure-
ment function.

Once the measuring tool has been switched on, the rear edge
of the measuring tool is selected as the reference level for
measurement. You can change the reference level. (see "Se-
lecting the Reference Level", page 30)

» Apply the measuring tool to the point at which you want to
start the measurement (e.g. wall).

» Briefly press the Q button to switch on the laser.
» Aim the laser point at the target.

» Press the Q button again to start the measurement.

Once the measurement process is complete, the laser beam
will switch off. For a further measurement, repeat this pro-
cess.

Measured values or end results can be added or subtracted.
In the continuous measurement function, the measurement
begins immediately after the first press of the Q button.

- For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

The measuring tool must not be moved during a meas-

urement (with the exception of the continuous meas-
urement function). Therefore, place the measuring tool, as far
as this is possible, against or on a firm stop or supporting sur-
face.
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The reception lens (12) and the laser beam output (13)
must not be covered during the measuring process.

Selecting the Reference Level

For the measurement, you can select from various reference
levels:

The rear edge of the measuring tool (e.g. when plac-
E_T ing against walls)

The front edge of the measuring tool (e.g. when
measuring from a table edge)

Measuring functions

Selecting/Changing Measuring Function

- For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

You will find the following functions in the Functions menu:
- | Length measurement

- [ ]Areameasurement

- @Volume measurement

- k--IContinuous measurement

» Press the 75 button as many times
as needed for the indicator for the
required function to appear in the
display (5).

» To confirm the selection, press
the @) button.
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- For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® interface

Activating the Bluetooth® interface for transmitting data
to a mobile device

v Ensure that the Bluetooth® interface is activated on your
mobile device.

» Pressthe 3 button.

The connection status and the (a) act-
ive connection are shown in the

display (5).

Bosch apps are available to expand the
range of functions. These can be down-
loaded in the respective app stores, de-
pending on the device.

The connection between mobile device
and measuring tool is established after
the Bosch application has started. If multiple active measuring
tools are found, select the appropriate measuring tool using
the serial number. You can find the serial number (11) on your
measuring tool's type plate.

If no connection can be established within 3 minutes after

pressing the * button, Bluetooth® switches off automatically
to preserve the batteries.

Deactivating the Bluetooth® interface

» Press the * button to deactivate Bluetooth®, or switch
the measuring tool off.
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Accuracy Check

Regularly check the accuracy of the measuring tool.

z ") For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals
Error Message

The measuring tool monitors correct operation in
& every measurement. If a defect is detected, the dis-

play will indicate only the symbol shown opposite

and the measuring tool switches itself off. In this

case, have the measuring tool checked by an after-sales ser-
vice agent for Bosch power tools.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Only store and transport the measuring tool in the protective
bag provided.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any de-
tergents or solvents.

Take particular care of the reception lens (12), which must be
handled with the same level of care you would give to a pair of
glasses or a camera lens.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the
protective bag (15).

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
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You can find explosion drawings and information on spare
parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, ac-
cessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
Do not dispose of the measuring tools or battery
packs/batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, measuring tools that are no longer usable, and, according
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to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous sub-
stances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009 (S|
2009/890) (as amended), products that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally friendly manner.

Further information for South Africa

You can have the ICASA certification logo shown in the display
of the measuring tool.

To do so, press and hold the )B button until the logo appears
in the display.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en

toute sécurité de I'appareil de mesure,
lisez attentivement toutes les instruc-
tions et tenez-en compte. En cas de
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non-respect des présentes instructions, les fonctions de

protection de I'appareil de mesure risquent d’étre alté-

rées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur I'appareil de mesure restent toujours lisibles.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN LIEU SURET

REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPA-

REIL DE MESURE.

» Attention - L’utilisation d’autres dispositifs de com-
mande ou d’ajustage que ceux indiqués ici ou exécu-
tion d’autres procédures risque de provoquer une expo-
sition dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette
d’avertissement laser (repérée dans la représentation
de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas
dans votre langue, recouvrez I’étiquette par 'autocol-
lant dans votre langue qui est fourni, avant de procéder
a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des
personnes ou des animaux et ne regardez ja-
mais dans le faisceau laser projeté par appa-
reil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des
personnes, de provoquer des accidents ou de
causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immé-
diatement les yeux et déplacez la téte pour I'éloigner du
faisceau. N’apportez jamais de modifications au disposi-
tif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Ne confiez la réparation de appareil de mesure qu’a un
réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de mesure se-
raainsi préservée.
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» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure
laser sans surveillance. IIs risqueraient de diriger le fais-
ceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d'autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmo-
sphére explosive, en présence de liquides, gaz ou pous-
siéres inflammables. L'appareil de mesure peut produire
des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou
les vapeurs.

» L’appareil de mesure est doté d’une interface radio. Ob-
servez les restrictions d’utilisation locales en vigueur,
par ex. dans les avions ou les hopitaux.

Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé sont des

marques déposées de la Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisa-

tion de cette marque/de ce logo par la société Robert

Bosch Power Tools GmbH s’effectue sous licence.

» Attention ! En cas d’utilisation de I'appareil de mesure
en mode Bluetooth®, les ondes émises risquent de per-
turber le fonctionnement de certains appareils et instal-
lations ainsi que le fonctionnement des avions et des ap-
pareils médicaux (par ex. stimulateurs cardiaques, pro-
théses auditives). Les ondes émises peuvent aussi avoir
un effet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent a proximité immédiate. N'utilisez pas I'appareil
de mesure en mode Bluetooth® a proximité d’appareils
médicaux, de stations-service, d’usines chimiques et
lorsque vous vous trouvez dans des zones a risque d’ex-
plosion ou dans des zones de dynamitage. N'utilisez pas
'appareil de mesure en mode Bluetooth® dans les
avions. Evitez une utilisation prolongée de 'appareil
trés prés du corps.
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Description du produit et des
prestations

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de
longueurs, de hauteurs et d’écartements, ainsi qu'au calcul de
surfaces, de volumes et de hauteurs.

L"appareil de mesure est approprié pour une utilisation en inté-
rieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon
EN 50689.

Les résultats de mesure peuvent aussi étre transmis a d’autres
appareils via Bluetooth®.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se réfere a la représentation de
I'appareil de mesure sur les graphiques.

(1) 4 TouchePlus

(2) 7 Touche de fonction

(3) R Touche Bluetooth™

(4) @ Touche de mesure

(5) Ecran

(6) @ Touche Sélection du plan de référence
(7) = Touche Moins

(8) & Touche Marche/Arrét

(9) Couvercle du compartiment a piles

(10) Verrouillage du couvercle du compartiment a piles
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(11) Numéro de série

(12) Lentille de réception

(13) Sortie faisceau laser

(14) Etiquette davertissement laser

(15) Housse de protection
Affichages

(a) Symbole état Bluetooth’
3 Bluetooth’ activé, non connecté
3 ») Bluetooth” activé, connexion établie
(b) Témoin des piles
(c) Lignes de valeurs mesurées
(d) Ligne de résultat
(e) Laseractivé
(f) Plande référence de la mesure
(g) Affichage fonction de mesure
(h) Affichage d’erreur « Error »

Caractéristiques techniques

Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Référence 3603F721.. 3603F723..
Portée” 0,05-40m  0,05-50m
Précision de mesure® +2,0mm +2,0mm
Températures de fonctionne- -10°C... -10°C...
ment +40°C +40°C
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Universal Universal

Températures de stockage -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Humidité d’air relative maxi 90 % 90 %
Altitude d'utilisation maxi 2000 m 2000m
Degré d’encrassement selon 29 20
CEI61010-1
Classe laser 2 2
Type de laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mw
Divergence du faisceau laser <1,5mrad <1,5mrad
(angle plein)  (angle plein)
Arrét automatique apres env.
- Laser 20s 20s
- Appareil de mesure (sans 5 min 5min
effectuer de mesures)
- Bluetooth® (si inactif) 3 min 3 min
Piles 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Transmission de données
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Plage de fréquences de fonc- 2402- 2402-
tionnement 2480MHz 2480 MHz

Bosch Power Tools
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Télémetre laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Puissance d’émission maxi 2,5mW 2,5mW

A) Pour une mesure a partir du bord avant. En cas de conditions défa-
vorables (p. ex. éclairage trés fort, température trés éloignée de
20°C ou surface peu réfléchissante), la portée peut étre réduite.

B) Cette remarque vaut pour les objets de mesure trés réfléchissants
(par exemple un mur peint en blanc), un rétro-éclairage faible et
une température de fonctionnement de 20 °C. Il faut s'attendre en
outre a un écart de + 0,05 mm/m. En cas de conditions défavo-
rables telles qu'un éclairage trés fort, de grandes hauteurs, une
surface peu réfléchissante ou une température de fonctionnement
de 20°C, la déviation peut étre de + 4 mm. Il faut s'attendre en
outre aun écart de + 0,15 mm/m.

C) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais
supporte occasionnellement la conductivité due aux phénomenes
de condensation.

Pour les appareils avec Bluetooth® Low Energy, |'établissement
d'une connexion risque de ne pas étre possible avec certains mo-
deéles et systémes d'exploitation. Les appareils Bluetooth® doivent
prendre en charge le profil GATT.

Le numéro de série (11) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une
identification précise de votre appareil de mesure.

=)

Mise en place/changement des piles

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps.

N'utilisez que des piles de laméme marque et de méme
capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le gra-

phique qui se trouve a l'intérieur du compartiment a
piles.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez
qu’il ne sera pas utilisé pendant une période prolongée.
Les piles risquent de se corroder et de se décharger quand
I'appareil de mesure n’est pas utilisé pendant une longue
durée.
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Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance
quand il est allumé et éteignez-le aprés lutilisation.
D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau
laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre 'humidité, ne I'ex-
posez pas directement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures
extrémes ou de brusques variations de température. Ne
le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture expo-
sée au soleil. Apres un brusque changement de tempéra-
ture, attendez que I'appareil de mesure prenne la tempéra-
ture ambiante avant de l'utiliser. Des températures ex-
trémes ou de brusques changements de température
peuvent réduire la précision de I'appareil de mesure.

» Evitezles chocs violents et évitez de faire tomber 'ap-
pareil de mesure. Lorsque 'appareil de mesure a été sou-
mis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez toujours
un contrdle de précision (voir « Contréle de précision »,
Page 45) avant de continuer a l'utiliser

Mise en marche/arrét

» Actionnez la touche Cf> pour mettre en marche 'appareil
de mesure.
Vous pouvez aussi mettre en marche 'appareil de mesure
en actionnant la touche Q

Ala mise en marche de 'appareil de mesure, le faisceau la-
ser n’est pas encore activé.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



42 | Francais

» Pour éteindre 'appareil de mesure, actionnez longuement
latouche @ .
Sivous n'actionnez aucune touche pendant env. 5 min, 'appa-

reil de mesure s’arréte automatiquement afin d’économiser les
piles.

Processus de mesure

Aprés sa mise en marche, 'appareil de mesure se trouve dans
le mode Mesure de distances.

A chague mise en marche de 'appareil de mesure, le plan de
référence pour les mesures est le bord arriére. Vous pouvez
changer le plan de référence. (voir « Sélection du plan de réfé-
rence », Page 43)

» Placez I'appareil de mesure au point de départ souhaité de
la mesure (par ex. contre un mur).

» Appuyez brievement sur la toucheg pour activer le laser.

» Dirigez le point laser vers la cible.

» Actionnez a nouveau la touche g pour démarrer la me-
sure.
Aprés le processus de mesure, le faisceau laser est éteint.
Pour effectuer une autre mesure, procédez de la méme fagon.

Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs ou des ré-
sultats de mesure.

Dans le mode Mesure continue, la mesure commence aprés le
premier actionnement de la touche €.

) Pour plus d'informations, consultez la notice d’utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

L'appareil de mesure ne doit pas étre déplacé pendant
la réalisation d’'une mesure (sauf dans le mode Mesure
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continue). Posez-le pour cette raison sur une surface stable ou
appuyez-le contre un rebord.

La lentille de réception (12) et l'orifice de sortie du fais-
ceau laser (13) ne doivent pas étre recouverts lors
d’une mesure.

Sélection du plan de référence

Il est possible de sélectionner différents plans de référence
pour les mesures :

le bord arriére de I'appareil (p. ex. lorsque 'appareil
EJ est positionné contre un mur)

le bord avant de I'appareil (p. ex. pour des mesures
prises a partir du bord d’une table)

- Pour plus d'informations, consultez la notice dutili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals
Fonctions de mesure

Sélection des fonctions de mesure/changement de
fonction de mesure

Le menu Fonctions donne accés aux fonctions suivantes :
- - Mesure de distances

- [ ]Mesure de surfaces
- [/Mesure de volumes
- k--1Mesure continue
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» Actionnez de fagon répétée la
touche =e3 jusqu’a ce que la fonc-
tion souhaitée apparaisse sur
['écran (5).

»» Pour valider la sélection, actionnez

latouche @Y.

") Pour plus d’informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Activation de P'interface Bluetooth® pour la transmission
de données vers un périphérique mobile

v Vérifiez que l'interface Bluetooth® est activée sur votre pé-
riphérique mobile.

» Actionnez latouche 3 .

L’état de la connexion et I'état
Connexion active (a) s'affichent sur
I'écran (5).

Pour étendre les fonctionnalités, Bosch
propose des applications dédiées.
Celles-ci sont téléchargeables sur les
plateformes de téléchargement d'appli-
cations usuelles.

Apreés le démarrage de I'application
Bosch, la connexion entre le périphérique mobile et I'appareil
de mesure est établie. Au cas ou plusieurs appareils de mesure
actifs sont trouvés, sélectionnez le bon appareil de mesure
d’aprés le numéro de série. Le numéro de série (11) est inscrit
sur l'étiquette signalétique de votre appareil de mesure.
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Siaucune connexion ne peut étre établie dans les 3 minutes

qui suivent I'actionnement de la touche )k , le Bluetooth® se
désactive automatiquement afin d’économiser les piles.

Désactivation de I'interface Bluetooth®

» Actionnez la touche * pour désactiver le Bluetooth® ou
éteignez I'appareil de mesure.

Controle de précision

Vérifiez a intervalles réguliers la précision de I'appareil de me-
sure.

AT Pour plus d’informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Message de défaut

L’appareil de mesure surveille son bon fonctionne-
& ment a chaque mesure. Si un défaut est constaté,

I'écran n’affiche plus que le symbole représenté ci-

contre, et l'appareil de mesure s’éteint. En pareil

cas, renvoyez 'appareil de mesure au service aprés-vente
Bosch via votre revendeur.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que dans la
housse de protection fournie avec I'appareil.

Maintenez I'appareil de mesure propre.
N'immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans
dautres liquides.
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Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utili-
sez pas de détergents ou de solvants.

Traitez et nettoyez la lentille de réception (12) avec le méme
soin que des lunettes ou la lentille d'un appareil photo.
Sil'appareil de mesure a besoin d'étre réparé, renvoyez-le
dans sa housse de protection (15).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant
la réparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Vous trouverez des vues éclatées et des informations
sur les piéces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposi-
tion pour répondre a vos questions concernant nos produits et
leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de re-
tour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez éga-
lement notre boutique de piéces détachées en ligne ot vous
pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch
Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif
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126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
Sous :

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus,
les accessoires et les emballages dans un Centre de recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/ac-
cus avec des ordures ménagéres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative
aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national francais, les
appareils de mesure devenus inutilisables et conformément a
la directive 2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés
doivent étre mis de c6té et rapportés dans un centre de col-
lecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur l'environnement et la santé des per-
sonnes du fait des substances dangereuses qu'ils contiennent.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


mailto:sav-bosch.outillage@fr.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

48 | Espaniol
Valable uniquement pour la France :

B A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, (Y S
et batterie oo oy
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Autres informations pour I’Afrique du Sud

Vous pouvez faire afficher le logo de la certification ICASA sur
I'écran de l'appareil de mesure.

Pour cela, actionnez de fagon prolongée la touche )B jusqu'a
ce que le logo apparaisse.

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones,

para trabajar sin peligro y riesgo con el

aparato de medicion. Si el aparato de

medicion no se utiliza segtin las presen-

tes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de
medicion. Jamas desvirttie las sefales de advertencia del
aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIO-
NES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE
MEDICION.
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» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de
ajuste distintos a los especificados en este documento o
si se siguen otros procedimientos, esto puede conducir
a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rétulo de
advertencia laser (marcada en la representacion del
aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su
idioma del pais, entonces ctibralo con la etiqueta adhe-
siva adjunta en su idioma del pais antes de la primera
puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o ani-
males y no mire hacia el rayo laser directo o
reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar per-
sonas, causar accidentes o dafar el ojo.
» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar cons-
cientemente los ojos y mover inmediatamente la cabeza
fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» Sodlo deje reparar el aparato de medicion por personal
técnico calificado y sélo con repuestos originales. Sola-
mente asi se mantiene la seguridad del aparato de medi-
cion.

» No deje que niiios utilicen el aparato de medicion laser
sin vigilancia. Podrian deslumbrar involuntariamente a
otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno po-
tencialmente explosivo, en el que se encuentran liqui-
dos, gases o polvos inflamables. El aparato de medicion
puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o
vapores.
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» Elaparato de medicion esta equipado con una interfaz
inalambrica. Observar las limitaciones locales de servi-
cio, p. ej. en aviones o hospitales.

La marca de palabra Bluetooth® como también los simbolos

(logotipos) son marcas registradas y propiedad de

Bluetooth SIG, Inc. Cada utilizacion de esta marca de pala-

bra/simbolo por Robert Bosch Power Tools GmbH tiene lu-

gar bajo licencia.

» iCuidado! El uso del aparato de medicion con Bluetooth®
puede provocar anomalias en otros aparatos y equipos,
en aviones y en aparatos médicos (p. ej. marcapasos,
audifonos, etc.). Tampoco puede descartarse por com-
pleto el riesgo de daiios en personas y animales que se
encuentren en un perimetro cercano. No utilice el apa-
rato de medicion con Bluetooth® cerca de aparatos médi-
cos, gasolineras, instalaciones quimicas, zonas con ries-
go de explosion ni en zonas con atmésfera potencial-
mente explosiva. No utilice tampoco el aparato de medi-
cion con Bluetooth® a bordo de aviones. Evite el uso pro-
longado de este aparato en contacto directo con el cuer-

po.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitu-
des, alturas y para calcular superficies, volimenes y alturas.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la
norma EN 50689.

Los resultados de medicion pueden transferirse a otros apara-
tos por Bluetooth®.
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Componentes principales

La numeracion de los componentes se refiere a la representa-
cion del aparato de medicion en las paginas ilustradas.

(1) 4 TeclaMas

(2) = Teclade funcion

(3) R TeclaBluetooth®

(4) @ Teclade medicion

(5) Pantalla

(6) @ Selector del plano de referencia
(7) = TeclaMenos

(8)  § Teclade conexién/desconexion

(9) Tapadel compartimento de las pilas

(10) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pi-
las

(11)  Numero de serie
(12) Lente de recepcion
(13) Salida del rayo laser
(14) Senal de aviso laser

(15) Estuche de proteccion
Elementos de indicacion
(a) Estado Bluetooth’

3 Bluetooth” activado, conexion no establecida

3 9) Bluetooth’ activado, conexion establecida
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(b) Indicador de pila

(c) Lineas de valores de medicion

(d) Lineade resultados

(e) Laserconectado

(f) Plano de referencia para la medicion
(g) Indicador de funcién de medicion
(h) Indicacion de error “Error"

Datos técnicos
Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Ndmero de articulo 3603F721.. 3603F723..

Margen de medicién” 0,05-40m  0,05-50m

Precisién de la medicion® +2,0mm +2,0mm

Temperatura de servicio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura de almacena- -20°C... -20°C...

miento +70°C +70°C

Humedad max. relativa del ai- 90 % 90 %

re

Altura de aplicacion max. so- 2.000m 2.000m

bre la altura de referencia

Grado de contaminacion se- 2° 20

ginEC61010-1

Clase de laser 2 2

Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mw <1mwW
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Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Divergencia del rayo laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo com-  (angulo com-

pleto) pleto)

Sistema automatico de desco-
nexion tras aprox.

- Laser 20s 20s
- Herramienta de medicion 5min 5min
(sin medicion)
- Bluetooth® (cuando esta 3min 3min
inactivo)
Pilas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Transmision de datos
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Gama de frecuencias de servi- 2.402- 2.402-
cio 2.480MHz  2.480 MHz
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Telémetro laser digital Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Potencia de emision max. 2,5mW 2,5mW

A) Enlas mediciones desde el borde frontal. En condiciones desfavo-
rables, como una iluminacién muy intensa, una temperatura que
se desvie demasiado de los 20 °C o superficies poco reflectantes,
el margen de medicion puede verse limitado.

B) Esto se refiere a una reflectividad elevada del objeto de medicion
(p. €]. una pared pintada de blanco), una iluminacion de fondo dé-
bil y una temperatura de funcionamiento de 20 °C.Ademas, debe
tenerse en cuenta una desviacion de +0,05 mm/m. En condicio-
nes desfavorables, como una iluminacion intensa, grandes alturas
o una superficie poco reflectante, a una temperatura de funciona-
miento de 20 °C, la desviacion puede ser de +4 mm. Ademas, de-
be tenerse en cuenta una desviacion de +0,15 mm/m.

C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo
ocasionalmente se espera una conductividad temporal causada
por la condensacion.

En los aparatos Bluetooth® Low-Energy, seglin el modelo y el siste-
ma operativo, es posible que no se pueda establecer una comuni-
cacion. Las herramientas Bluetooth® deben ser compatibles con el
perfil GATT.

Para laidentificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero
de serie (11) en la placa de caracteristicas.

=)

Colocar/cambiar pilas

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas.
Utilice solo pilas de un fabricante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la re-
presentacion en el lado interior del compartimento de
pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utili-
zarlo durante un periodo prolongado. Si se almacenan
durante mucho tiempo, las pilas pueden corroerse y auto-
descargarse.
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Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido
y apague el aparato de medicion después del uso. El rayo
laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la ex-
posicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas ex-
tremas o fluctuaciones de temperatura. No la deje, por
ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil. En
caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se
estabilice primero la temperatura de la herramienta de me-
dicion antes de la puesta en servicio. Las temperaturas ex-
tremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afec-
tar ala exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que
caiga. Si el aparato de medicion padece fuertes impactos
externos, debera realizar siempre una comprobacion de
precision (ver "Comprobacion de la exactitud", Pagina 59)
antes de continuar con los trabajos.

Conexion/desconexion

» Presione la tecla (f) para conectar el aparato de medicion.
También puede conectar el aparato de medicion presio-
nando la tecla ).

Al conectar el aparato de medicion, no se conecta atin el ra-
yo laser.

» Mantenga presionada la tecla é para desconectar el apa-
rato de medicion.
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Si no se presiona ninguna tecla del aparato de medicion duran-
te aprox. 5 minutos, el aparato de medicion se apaga automa-
ticamente para proteger las pilas.

Proceso de medicion

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentraen la
funcién de medicion de longitudes.

Al conectar el aparato de medicion, el canto posterior de éste
es seleccionado automaticamente como plano de referencia.
Puede cambiar el plano de referencia. (ver "Seleccion del pla-
no de referencia”, Pagina 57)

» Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio
deseado de la medicion (p. e]. pared).

» Presione brevemente la tecla Q para conectar el laser.
» Apunte el punto laser al objetivo.

» Presione de nuevo la tecla Y para activar la medicién.
Tras el proceso de medicion, el rayo laser se desconecta. Para
realizar otra medicion repita este proceso.

Los valores de medicion o los resultados finales se pueden su-
mar o restar.

En la funcion de medicion permanente, la medicion comienza

ya después de la primera pulsacion de la tecla g

- Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

El aparato no deberd moverse al realizar la medicion

(excepto en la funcion de medicion permanente). Por
esta razon, coloque el aparato de medicion en lo posible en
una superficie fija de tope o de apoyo.
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Ellente de recepcion (12) y la salida de la radiacion
laser (13) no deben estar cubiertos durante una medi-
cion.
Seleccion del plano de referencia
Para la medicion puede elegir entre diferentes planos de refe-

rencia:

el borde trasero del aparato de medicion (p. ej. al
aplicar en paredes),

medir desde un borde de mesa)

4 elborde delantero del aparato de medicion (p. €j. al

- Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

Funciones de medicion

Seleccionar/modificar funciones de medicion

En el menu de funciones se encuentran las siguientes funcio-
nes:

- - Medicion de longitud
- [ ]Medicién de superficie
- [J/Medicion de volumen
- +--IMedicion permanente

» Presione la tecla =& repetidamen-
te, hasta que en la pantalla (5) apa-
rezca laindicacion de la funcion de-
seada.
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» Presione la tecla g para confirmar la seleccion.
Interfaz Bluetooth®

Activacion de la interfaz Bluetooth® para la transmision
de datos a un aparato movil final

") Paraobtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

v Aseglrese de que la interfaz de Bluetooth® estd activada en
su aparato movil final.

» Presione latecla 3 .

El estado de la conexiény la

conexion (a) activa se muestran en la
pantalla (5).

Laampliacion del dmbito de funciones
esta disponible en las aplicaciones
Bosch. Estas aplicaciones se pueden
descargar en las correspondientes tien-
das de aplicaciones conforme al dispo-
sitivo final.

Después del inicio de la aplicacion de Bosch, se establece la
comunicacion entre el dispositivo movil final y la herramienta
de medicidn. Si se encuentran varias herramientas de medi-
cion activas, seleccione la herramienta de medicién adecuada
segln el nimero de serie. El niimero de serie (11) se encuen-
traen la placa de caracteristicas de su herramienta de medi-
cion.

Sino se puede establecer ninguna conexion en los 3 minutos
siguientes ala pulsacion de latecla 3 , el Bluetooth® se des-
conecta automaticamente para ahorrar bateria.
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Desactivacion de la interfaz Bluetooth®

» Presione la tecla * para desactivar el Bluetooth® o desco-
necte el aparato de medicion.

Comprobacion de la exactitud

Compruebe con regularidad la exactitud del aparato de medi-
cion.

- Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
Aviso de fallo

www.bosch-pt.com/manuals

El aparato de medicion vigila el correcto funciona-
miento durante cada medicion. Si se detecta un de-
fecto, la pantalla solo indica atin el simbolo adya-
cente y el aparato de medicion se desconecta. En

este caso, haga llegar el aparato de medicion a través de su
concesionario al servicio postventa Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Solamente guarde y transporte el aparato de medicion en el
estuche de proteccion adjunto.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicién en agua ni en otros liqui-
dos.

Limpiar el aparato con un pafo himedo y suave. No utilice nin-
gln detergente o disolvente.
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En particular, cuide el lente receptor (12) con el mismo cuida-
do con el que deben tratarse las gafas o el lente de una cama-
ra.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el es-
tuche de proteccion (15).

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud.
tener sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi
como sobre piezas de recambio. Las representaciones grafi-
cas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuen-
tran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacion
La herramienta de medicidn, el acumulador o las pilas, los ac-
cesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
reciclaje que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion y los acumula-
dores o las pilas a la basura!

Solo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electronicos de desecho y su realizacion en
la legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE, los
aparatos de medicion que ya no son aptos para su uso y res-
pectivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios
deberan ser recogidos por separado y reciclados de manera
respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacién inadecuada, los aparatos eléctri-
cos y electrénicos pueden tener efectos nocivos para el medio
ambiente y la salud humana debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as
instrucées para trabalhar de forma
segura e sem perigo com o instrumento
de medicao. Se o instrumento de
medicao nao for utilizado em
conformidade com as presentes instrucdes, as protecoes
integradas no instrumento de medicao podem ser
afetadas. Jamais permita que as placas de adverténcia no
instrumento de medicdo se tornem irreconheciveis.

CONSERVE BEM ESTAS INSTRU(;()ES EFACA-AS

ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDI(,‘I-\O SEO

CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de
ajuste diferentes dos especificados neste documento ou
outros procedimentos podem resultar em exposicao
perigosa a radiacao.

» O instrumento de medicao é fornecido com uma placa
de adverténcia laser (identificada na figura do
instrumento de medicao, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no
seu idioma, antes da primeira colocacao em
funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de
adverténcia.
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Nao apontar o raio laser na direcéo de pessoas
nem de animais e nao olhar para o raio laser
direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou
danificar o olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente

os olhos e desviar a cabeca do raio laser.
» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» S6 permita que o instrumento de medicdo seja
consertado por pessoal especializado e qualificado e s6
com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao
laser sem vigilancia. Elas podem encandear sem querer
outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas
com risco de explosao, onde se encontram liquidos,
gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» 0 instrumento de medicdo esta equipado com uma
interface sem fio. Devem ser respeitadas as limitacées
de utilizacao locais, p. ex. em aviées ou hospitais.

A marca nominativa Bluetooth® tal como o simbolo

(logotipo), sdo marcas registadas e propriedade da

Bluetooth SIG, Inc. Qualquer utilizacdo desta marca

nominativa/deste simbolo por parte da Robert Bosch

Power Tools GmbH possui a devida autorizacao.

» Cuidado! A utilizacdo do instrumento de medicdo com
Bluetooth® pode dar origem a avarias noutros aparelhos
e instalagdes, avides e dispositivos médicos (p.ex.
pacemakers, aparelhos auditivos). Do mesmo modo,
nao é possivel excluir totalmente danos para pessoas e
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animais que se encontrem nas proximidades imediatas.
Nao utilize a ferramenta elétrica com Bluetooth® na
proximidade de dispositivos médicos, postos de
abastecimento de combustivel, instalacdes quimicas,
areas com perigo de explosao e zonas de demolicao.
Nao utilize o instrumento de medicao com Bluetooth® em
avioes. Evite a operacao prolongada em contacto direto
com o corpo.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao serve para medir distancias,
comprimentos, alturas, intervalos e para calcular areas,
volumes e alturas.

O instrumento de medicdo é apropriado para a utilizagao em
areas interiores.

Este produto é um produto de consumo laser em
conformidade com EN 50689.

Os resultados de medicao podem ser transmitidos via
Bluetooth® para outros aparelhos.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagao do instrumento de medicdo nas figuras.

(1) 4 Teclamais

(2) = Tecladefuncio
(3) 3 TeclaBluetooth®
(4) @ Teclade medicio
(5)  Mostrador
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(6) @ Teclaparaselecionar o nivel de referéncia

(7) = Teclamenos

(8) & Teclade ligar-desligar

(9) Tampado compartimento das pilhas

(10) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(11) Numero de série

(12) Lente recetora

(13) Saidado raio laser

(14) Placa de adverténcia laser

(15) Bolsade protecdo
Elementos de indicacao

(a) Estado Bluetooth’
% Bluetooth’ ativado, ligacdo nio estabelecida
3 9) Bluetooth’ ativado, ligacdo estabelecida

(b) Indicacao de pilhas

(c) Linhas dos valores de medicao

(d) Linhade resultados

(e) Laserligado

(f)  Nivel de referéncia da medicao

(g) Indicacao da funcao de medicao

(h) Indicacao de erro "Error"
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Dados técnicos

Medidor laser de distancias Universal Universal

digital Distance 40C Distance 50C

Nutmero de produto 3603F721.. 3603F723..

Amplitude de medicao” 0,05-40m  0,05-50m

Precisao de medicao® +2,0mm +2,0mm

Temperatura de servico =10 o -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura de -20°C... -20°C...

armazenamento +70°C +70°C

Humidade relativa méx. 90% 90%

Altura max. de utilizacao 2000 m 2000 m

acima da altura de referéncia

Grau de sujidade de acordo 2% 20

comalEC61010-1

Classe de laser 2 2

Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Divergéncia do raio laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo (angulo

completo) completo)

Dispositivo de desligamento

automatico apds aprox.

- Laser 20s 20s

- Instrumento de medicao 5 min 5min

(sem medicao)
- Bluetooth® (quando 3 min 3 min
inativo)
Pilhas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
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Medidor laser de distancias Universal Universal
digital Distance 40C Distance 50C
Transferéncia de dados
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Faixa de frequéncia de 2402- 2402-
utilizacao 2480 MHz 2480 MHz
Poténcia max. de transmissao 2,5mW 2,5mW

A) Em caso de medicdo a partir do rebordo dianteiro. Com condigdes
desfavordveis, como p. ex., iluminagao muito forte, temperatura
muito longe dos 20 °C ou superficies pouco refletoras, a amplitude
de medicao pode estar limitada.

B) Isto é valido para uma elevada capacidade de reflexao do objeto
de medicdo (p. ex. uma parede pintada de branco), uma
iluminacao de fundo fraca ou uma temperaturas de funcionamento
20°C. Para além, disso deve ser considerado um desvio de
+0,05 mm/m. Sob condi¢des desfavoraveis, como forte
iluminacdo, alturas elevadas ou uma superficie pouco refletora e
com uma temperatura de funcionamento de 20 °C, o desvio pode
ser de +4 mm. Para além disso, deve ser considerado um desvio
de +0,15 mm/m.

C) Sosurge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente é esperada
uma condutividade temporaria causada por condensagdo.

D) Emaparelhos Bluetooth® Low Energy pode nao ser possivel
estabelecer uma ligagao, conforme 0 modelo e o sistema
operativo. Os aparelhos Bluetooth® tém de suportar o perfil GATT.

Para uma identificacao inequivoca do seu instrumento de medicao,
consulte o nimero de série (11) na placa de caracteristicas.

Substituir/trocar pilha

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize
apenas pilhas de um fabricante e com a mesma
capacidade.

Tenha atencdo a polaridade correta de acordo com a
representacao no interior do compartimento das pilhas.
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» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao
forem utilizadas durante longos periodos. Em caso de
armazenamento prolongado, as pilhas podem ficar
corroidas ou descarregar-se automaticamente.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem
vigilancia e desligue o instrumento de medicao apos
utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo raio
laser.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da
radiagdo solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas
extremas ou oscilacdes de temperatura. Nao os deixe, p.
ex., ficar durante muito tempo no automaével. No caso de
oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de
medicdo atingir a temperatura ambiente antes de o utilizar.
No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura
extremas é possivel que a precisao do instrumento de
medicdo seja prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento
de medicdo. Apds severas influéncias externas no
instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a
um controlo de exatidao (ver "Verificagdo da precisao",
Pagina 72) antes de prosseguir.

Ligar/desligar

» Primaatecla (73 para ligar o instrumento de medicdo.
Também pode ligar o instrumento de medicdo premindo da

tecla @.
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Ao ligar o instrumento de medicao, o raio laser ainda nao é
ligado.
» Mantenha a tecla (f) premida para desligar o instrumento
de medicao.
Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao

durante aprox. 5 min, o instrumento de medicao desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Processo de medicao

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no
modo de medicdo de comprimentos.

Depois de ligar o instrumento, o nivel de referéncia paraa
medicdo é o rebordo traseiro do instrumento de medicao.
Pode alterar o nivel de referéncia. (ver "Selecionar o nivel de
referéncia", Pagina 70)

» Coloque o instrumento de medicdo no ponto inicial
pretendido para a medicgao (p. ex. parede).

» Prima brevemente a tecla g para ligar o laser.

» Oriente o ponto laser para o alvo.

» Prima novamente a tecla Q para ativar a medicao.
Apds o processo de medicao, o raio laser é desligado. Para
outra medicdo repita este processo.

Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medicao ou
resultados finais.

Na funcao de medicao continua, a medigdo comega logo
depois de a teclag ser premida pela primeira vez.

- Para informagdes adicionais consulte o manual de
instrugdes online: www.bosch-pt.com/manuals
Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



http://www.bosch-pt.com/manuals

70| Portugués

O instrumento de medicdo nao pode ser movido

durante uma medicao (exceto a fungao Medicao
continua). Por isso, se possivel, cologue o instrumento de
medicao numa superficie de apoio ou de encosto fixa.

Alente recetora (12) e a saida do raio laser (13) nao
podem ser tapados durante a medicao.

Selecionar o nivel de referéncia

Para a medicdo pode selecionar entre diferentes niveis de
referéncia:
0O rebordo traseiro do instrumento de medicao (p.
@J ex. ao apoiar nas paredes)

0O rebordo dianteiro do instrumento de medigao (p.
ex. para medigdes no rebordo da mesa)

Funcoes de medicao

- Para informacoes adicionais consulte o manual de
instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Selecionar/alterar as funcées de medicao

No menu de funcdes encontra as seguintes funcoes:
- |—Medicao de comprimentos

- [ ]Medicéo de 4reas

- {Medicdo de volumes

- -~/ Medicdo continua
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» Prima a teclais5 até surgir no
mostrador (5) a indicagdo para a
fungdo desejada.

» Para confirmar a selecao, primaa

tecla @.

1) Parainformacdes adicionais consulte o manual de
instrugdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Ativacao da interface Bluetooth® para a transmissao de
dados num aparelho terminal mével

+ Assegure-se de que a interface Bluetooth® esta ativa no seu
aparelho terminal mével.

» Primaatecla % .

0 estado de ligacao e a ligagao ativa (a)
sao indicados no mostrador (5).

Para ampliar as fungdes estao
disponiveis apps Bosch. Pode
descarregar estas aplicagdes em
funcao do aparelho terminal nas lojas
de apps correspondentes.

Depois de iniciar a aplicagao Bosch, é
estabelecida a ligagdo entre o aparelho
terminal mével e o instrumento de medicéo. Se forem
detetados varios instrumentos de medigao ativos, selecione o
instrumento de medicao adequado mediante o nimero de
série. O niimero de série (11) encontra-se na placa de
caracteristicas do seu instrumento de medicdo.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

72| Portugués

Caso nao seja possivel estabelecer ligagao 3 minutos depois

de premir a tecla )k , 0 Bluetooth® desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Desativacao da interface Bluetooth®

» Primaatecla * para desativar o Bluetooth® ou desligue o
instrumento de medicao.

Verificacdo da precisao

Verifique regularmente a precisao do instrumento de medigéo.
) Parainformacoes adicionais consulte o manual de
instrugdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Mensagem de erro

O instrumento de medicao controla o
& funcionamento correto em cada medicdo. Se for
detetado um defeito, 0 mostrador mostra apenas o
simbolo ao lado e o instrumento de medicdo
desliga-se. Neste caso mande o seu instrumento de medicao
para o servico de assisténcia técnica da Bosch através do seu
agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicdo apenas na
bolsa de protecao fornecida.

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicdo na dgua ou em
outros liquidos.
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Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Limpe especialmente a lente recetora (12) com o mesmo
cuidado com que tém de ser manuseados dculos ou a lente de
uma maquina fotografica.

Em caso de reparagdo, envie o instrumento de medicao na
bolsa de protecao (15).

Servico pds-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de
servicos de reparacao e de manutencao do seu produto, assim
como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e
informacdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacao

Os instrumentos de medicao, baterias/pilhas, acessorios e
embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria-prima.

Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/
pilhas no lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos e a sua
implementacdo na legislagao nacional, é necessario recolher
separadamente os instrumentos de medi¢do que ja nao sao
usados e, de acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as
baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los para uma
reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e
eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente e
na satida humada devido a possivel presenca de substancias
perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze
e le istruzioni, per lavorare con lo stru-
mento di misura in modo sicuro e senza
pericoli. Se lo strumento di misura non
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viene utilizzato conformemente alle presenti istruzioni, cio

puo pregiudicare i dispositivi di protezione integrati nello

strumento stesso. Non rendere mai illeggibili le targhette

di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CON-

SERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSE-

GNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO DI MISURA IN CASO

DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di co-
mando o regolazione diversi da quelli qui indicati o ven-
gano eseguite procedure diverse, sussiste la possibilita
di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta
laser di avvertimento (contrassegnata nella figura in cui
& rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo & in una lin-
gua straniera, prima della messa in funzione iniziale in-
collare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo nella
propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone
oppure animali e non guardare il raggio laser
né diretto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe
abbagliare le persone, provocare incidenti o dan-
neggiare gli occhi.

» Se un raggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere
subito gli occhi e distogliere immediatamente la testa
dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da perso-
nale tecnico specializzato e soltanto utilizzando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguar-
data la sicurezza dello strumento di misura.
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» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura
laser senza la necessaria sorveglianza. Potrebbero invo-
lontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a ri-
schio di esplosione in cui siano presenti liquidi, gas o
polveri infiammabili. Nello strumento di misura possono
prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Lo strumento di misura é dotato di interfaccia wireless.
Tenere presenti eventuali limitazioni di funzionamento,
ad es. allinterno di velivoli o di ospedali.

Il marchio denominativo Bluetooth®, cosi come i simboli

grafici (loghi), sono marchi di fabbrica registrati e sono

proprieta di Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi utilizzo di tali
marchi/floghi da parte di Robert Bosch Power Tools GmbH

& concesso in licenza.

» Attenzione! L'impiego dello strumento di misura con si-
stema Bluetooth® pué causare disturbi ad altri apparec-
chi ed impianti, a velivoli e ad apparecchiature medicali
(ad es. pacemaker o apparecchi acustici). Non si posso-
no altresi escludere del tutto lesioni a persone e ad ani-
mali nelle immediate vicinanze. Non utilizzare lo stru-
mento di misura con sistema Bluetooth® in prossimita di
apparecchiature medicali, stazioni di rifornimento, im-
pianti chimici, aree arischio di esplosione ed aree di
brillamento. Non utilizzare lo strumento di misura con
sistema Bluetooth® all'interno di velivoli. Evitare 'impie-
go prolungato nelle immediate vicinanze del corpo.
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Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per misurare distanze, lun-
ghezze ed altezze e per calcolare superfici, volumi ed altezze.

Lo strumento di misura & adatto per 'impiego in ambienti in-
terni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.

I risultati di misurazione possono essere trasferiti ad un altro
strumento tramite Bluetooth®.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione dello strumento di misura nelle illustrazioni.

(1) 4 TastoPid

(2) 5 Tasto funzione

(3) R TastoBluetooth’

(4) @ Tastodimisurazione

(5) Display

(6) @ Tasto Selezione del piano di riferimento
(7) = TastoMeno

(8) & Tastodiaccensione/spegnimento

(9)  Coperchio vano pile

(10) Bloccaggio del coperchio vano pile

(11) Numero di serie
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(12) Lentediricezione

(13) Uscita laser

(14) Targhetta di pericolo raggio laser
(15) Custodia protettiva

Elementi di visualizzazione

(a) Stato Bluetooth’
3 Funzione Bluetooth’ attiva, connessione non stabi-
lita
3 ) Funzione Bluetooth’ attiva, connessione stabilita
(b) Indicatore del livello di carica delle pile
(c) Righe dei valori di misurazione
(d) Rigadeirisultati
(e) Laserattivato
(f)  Piano diriferimento della misurazione
(g) Indicatore funzione di misurazione
(h) Indicazione di errore «Error»

Dati tecnici
Distanziometro laser digita- Universal Universal
le Distance 40C Distance 50C
Codice prodotto 3603F721.. 3603F723..
Campo di misurazione® 0,05-40m  0,05-50m
Precisione di misurazione® +2,0mm +2,0mm
Temperatura di esercizio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura di magazzinag- -20°C... -20°C...
gio +70°C +70°C
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Distanziometro laser digita- Universal Universal

le Distance 40C Distance 50C

Umidita atmosferica relativa 90% 90%

max.

Altitudine d'impiego max. sul 2.000m 2.000m

livello del mare

Grado di contaminazione se- 2 20

condo IEC61010-1

Classe laser 2 2

Tipo di laser 635 nm, 635nm,
<1mW <1mW

Divergenza del raggio laser <1,5mrad <1,5mrad

(angolo giro)  (angolo giro)

Spegnimento automatico do-

pocirca
- Laser 20s 20s
- Strumento di misura (sen- 5min 5min
za misurazione)
- Funzione Bluetooth® (se 3min 3min
inattiva)
Batterie 2x1,5V 2x 1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Trasferimento dati
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Campo di frequenza di funzio- 2.402- 2.402-
namento 2.480MHz  2.480 MHz
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Distanziometro laser digita- Universal Universal

le Distance 40C Distance 50C

Potenza di trasmissione max. 2,5mW 2,5mW

A) Incaso di misurazione dal lato anteriore. In condizioni sfavorevoli,
quali ad es. illuminazione molto intensa, temperatura ambiente
molto diversa da 20 °C o superfici scarsamente riflettenti, il cam-
po di misurazione potra risultare limitato.

B) Questo vale per una capacita riflettente elevata dell'oggetto di mi-
surazione (ad es. una parete verniciata di bianco), una retroillumi-
nazione debole e una temperatura di esercizio di 20 °C. Inoltre, oc-
corre tenere conto di uno scostamento di +0,05 mm/m. In condi-
zioni sfavorevoli, come illuminazione intenza, altezze elevate o una
superficie scarsamente riflettente e una temperatura di esercizio
di 20°C, lo scostamento puo arrivare a +4 mm. Inoltre, occorre te-
nere conto di uno scostamento di 0,15 mm/m.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma
che, in alcune occasioni, possono essere rese temporaneamente
conduttive dalla condensa.

D) Incaso di dispositivi Bluetooth® con tecnologia Low Energy, con
alcuni modelli e sistemi operativi potrebbe non essere possibile
stabilire la connessione. | dispositivi Bluetooth® devono supporta-
re il profilo GATT.

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il

numero di serie (11) riportato sulla targhetta identificativa.

Introduzione/sostituzione della pila

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente.
Utilizzare esclusivamente pile dello stesso produttore e
con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, confor-
memente all'illustrazione riportata sul lato interno del
vano batterie.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo
si utilizzi per lungo tempo. Un magazzinaggio prolungato
puo comportare la corrosione o I'autoscarica delle pile.
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Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando
& acceso e spegnerlo sempre dopo I'uso. Altre persone
potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’espo-
sizione diretta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad
oscillazioni termiche estreme. Ad esempio, evitare di la-
sciarlo per lungo tempo all'interno dell’auto. In caso di forti
oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di mi-
sura raggiunga la normale temperatura prima di metterlo in
funzione. Temperature oppure shalzi di temperatura estre-
mi possono pregiudicare la precisione dello strumento di
misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo stru-
mento di misura. Qualora lo strumento di misura abbia su-
bito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro andra
sempre effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifi-
ca della precisione», Pagina 85).

Accensione/spegnimento

» Premere il tasto (f) per accendere lo strumento di misura.
Lo strumento di misura si potra accendere anche premen-

do il tasto €Y.

All'accensione dello strumento di misura, il raggio laser non
verra ancora attivato.

» Mantenere premuto il tasto é per spegnere lo strumento
di misura.
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Se per circa 5 min non verra premuto alcun tasto sullo stru-
mento di misura, lo strumento stesso si spegnera automatica-
mente, per salvaguardare le pile.

Procedura di misurazione

All'accensione, lo strumento di misura si trovera in modalita
Misurazione delle lunghezze.

All'accensione, il lato posteriore dello strumento di misura ver-
ra selezionato come piano di riferimento per la misurazione. Il
piano di riferimento si puo modificare. (vedi «Selezione del
piano di riferimento», Pagina 83)

» Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale deside-
rato della misurazione (ad es. su una parete).

» Premere brevemente il tasto Q per attivare il laser.
» Allineare il punto laser all'obiettivo.

» Premere nuovamente il tasto Q per avviare la misurazio-
ne.

Conclusa la misurazione, il raggio laser verra disattivato. Per
eseguire una seconda misurazione, ripetere tale procedura.
E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di
misurazione o di risultati finali.
In modalita Misurazione continua, la misurazione iniziera gia al-
la prima pressione sul tasto g

Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Lo strumento di misura non andra spostato durante una

misurazione (ad eccezione della modalita Misurazione
continua). Lo strumento di misura andra quindi sistemato, lad-
dove possibile, su una superficie di riscontro o di appoggio fis-
sa.
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La lente di ricezione (12) e l'uscita laser (13) non do-
vranno essere coperte durante una misurazione.

Selezione del piano di riferimento

Per la misurazione ¢ possibile scegliere fra differenti piani di ri-
ferimento:
il lato posteriore dello strumento di misura (ad es. in
EJ caso di accostamento su pareti)

caso di misurazioni a partire dallo spigolo di un tavo-
lo)

- Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
) l

zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

4 illato anteriore dello strumento di misura (ad es. in

Funzioni di misurazione

Selezione/modifica delle funzioni di misurazione
Nel menu Funzioni sono disponibili le seguenti funzioni:
- - Misurazione delle lunghezze

- [ ]Misurazione di superfici
- (Misurazione di volumi
- k- Misurazione continua

» Premere il tasto Fiep fino a visualiz-
zare sul display (5) I'indicazione del-
la modalita desiderata.

» Per confermare la selezione, preme-

reil tasto ).
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Interfaccia Bluetooth®

") Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Attivazione dell'interfaccia Bluetooth® per il
trasferimento dati ad un dispositivo mobile

+ Accertarsi che l'interfaccia Bluetooth® del proprio disposi-
tivo mobile sia attiva.

» Premereil tasto 3§ .

Lo stato della connessione e la connes-
sione attiva (a) verranno visualizzati sul
display (5).

Sono disponibili app Bosch per espan-
dere la gamma di funzioni. Le app sono
scaricabili dai relativi App Store, in ba-
se al tipo di dispositivo.

Avviata 'applicazione Bosch, verra sta-
bilita la connessione fra il dispositivo
mobile e lo strumento di misura. Qualora vengano rilevati piu
strumenti di misura attivi, selezionare lo strumento opportuno,
in base al numero di serie. Il numero di serie (11) é riportato
sulla targhetta identificativa dello strumento di misura.
Qualora non sia possibile stabilire una connessione entro 3 mi-

nuti dalla pressione sul tasto * , la funzione Bluetooth® si di-
sattivera automaticamente, per salvaguardare le pile.

Disattivazione dell’interfaccia Bluetooth®

» Premere il tasto )B per disattivare la funzione Bluetooth®,
oppure spegnere lo strumento di misura.
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Verifica della precisione

Verificare con regolarita la precisione dello strumento di misu-
ra.

i Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Messaggio di errore

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorve-
& gliaiil corretto funzionamento. Qualora venga rileva-

to un difetto, sul display restera il solo simbolo qui

accanto e lo strumento di misura si spegnera. In tale

caso, lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivendito-
re, al Servizio Assistenza Clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura utilizzando
esclusivamente I'astuccio di protezione fornito in dotazione.
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua,
né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumi-
dito. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (12) andra dedicata la stes-
sa cura che si riserva ad un paio di occhiali o all'obiettivo di una
macchina fotografica.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura allinterno
della custodia protettiva (15).

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

86 | Italiano

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto non-
ché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista esplosa e
informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili an-
che sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere al-
le Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell’'elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni do-

vranno essere smaltiti/riciclati nel rispetto del’ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o
e pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepimento
nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit utilizzabili
e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le
pile difettose o esauste, andranno raccolti separatamente e ri-
ciclati nel rispetto dell’ambiente.
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In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza di
sostanze nocive.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Alle aanwijzingen moeten gelezen enin
acht genomen worden om gevaarloos
en veilig met het meetgereedschap te
werken. Wanneer het meetgereed-
schap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veilig-
heidsvoorzieningen in het meetgereedschap belemmerd
worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereed-
schap nooit onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN

ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven
bedienings- of afstelvoorzieningen gebruikt of andere
methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in een
gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waar-
schuwingsplaatje (aangegeven op de weergave van het
meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in
uw taal, plak dan véor het eerste gebruik de meegele-
verde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



88 | Nederlands

Richt de laserstraal niet op personen of dieren
en kijk niet zelf in de directe of gereflecteerde
laserstraal. Daardoor kunt u personen verblin-
den, ongevallen veroorzaken of het oog bescha-
digen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen he-
wust gesloten worden en moet het hoofd onmiddellijk
uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door ge-
kwalificeerd geschoold personeel en alleen met origine-
le vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder
toezicht gebruiken. Zij zouden per ongeluk andere perso-
nen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving
waar ontploffingsgevaar heerst en zich brandbare vloei-
stoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het
stof of de dampen tot ontsteking brengen.

» Het meetgereedschap is met een radio-interface uitge-
rust. Lokale gebruiksbeperkingen, bijv. in vliegtuigen of
ziekenhuizen, moeten in acht genomen worden.

Het woordmerk Bluetooth® evenals de beeldtekens (logo's)

zijn geregistreerde handelsmerken en eigendom van

Bluetooth SIG, Inc. Elk gebruik van dit woordmerk/deze

beeldtekens door Robert Bosch Power Tools GmbH ge-

beurt onder licentie.

» Voorzichtig! Bij het gebruik van het meetgereedschap
met Bluetooth® kunnen storingen bij andere apparaten
en installaties, vliegtuigen en medische apparaten (bijv.
pacemakers, hoorapparaten) ontstaan. Eveneens kan
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schade aan mens en dier in de directe omgeving niet
volledig uitgesloten worden. Gebruik het meetgereed-
schap met Bluetooth® niet in de buurt van medische ap-
paraten, tankstations, chemische installaties, zones
met explosiegevaar en in zones waar gebruik wordt ge-
maakt van explosieven. Gebruik het meetgereedschap
met Bluetooth® niet in vliegtuigen. Vermijd het gebruik
gedurende een langere periode heel dichtbij het li-
chaam.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstan-
den, lengtes, hoogtes, afstanden en voor het berekenen van
oppervlaktes, volumes en hoogtes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeen-
stemming met EN 50689.

De meetresultaten kunnen via Bluetooth® naar andere appara-
ten overgedragen worden.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van
het meetgereedschap in de afbeeldingen.

(1) 4 Plus-toets
(2) =5 Functietoets
(3) R Toets Bluetooth®

(4) @ Meettoets
(5) Display
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(6) [l Toetsvoor kiezen van referentieviak
(7) = Min-toets

(8) & Aanjuit-toets

(9) Batterijvakdeksel

(10) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(11) Serienummer

(12) Ontvangstlens

(13) Uitgang laserstraal

(14) Laser-waarschuwingsplaatje

(15) Opbergetui

Aanduidingselementen

(a) Status Bluetooth’

3 Bluetooth geactiveerd, verbinding niet tot stand
gebracht

% 9) Bluetooth’ geactiveerd, verbinding tot stand ge-
bracht

(b) Batterij-aanduiding

(c) Meetwaarderegels

(d) Resultaatregel

(e) Laseringeschakeld

(f) Referentievlak van de meting

(g) Aanduiding meetfunctie

(h) Foutaanduiding "Error"
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Technische gegevens
Digitale laser-afstandsme- Universal Universal
ter Distance 40C Distance 50C
Productnummer 3603F721.. 3603F723..
Meetbereik" 0,05-40m  0,05-50m
Meetnauwkeurigheid® +2,0mm +2,0mm
Gebruikstemperatuur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Opslagtemperatuur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relatieve luchtvochtigheid 90% 90%
max.
Max. gebruikshoogte boven 2.000m 2.000m
referentiehoogte
Vervuilingsgraad volgens 28 20
IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
Divergentie van laserstraal <1,5mrad <1,5mrad
(volledige (volledige
hoek) hoek)
Automatische uitschakeling
naca.
- Laser 20s 20s
- Meetgereedschap (zonder 5 min 5min
meting)
- Bluetooth® (indien inactief) 3 min 3 min
Batterijen 2x15V 2x15V

LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
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Digitale laser-afstandsme- Universal Universal

ter Distance 40C Distance 50C
Gegevensoverdracht

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”

Gebruiksfrequentiebereik 2.402- 2.402-

2.480MHz  2.480 MHz

Max. zendvermogen 2,5mW 2,5mW

A) Bij meting vanaf voorkant. Bij ongunstige omstandigheden zoals
bijv. zeer sterke verlichting, sterk van 20 °C afwijkende tempera-
tuur of een slecht reflecterend opperviak kan het meetbereik be-
perkt zijn.

B) Dit geldt voor een hoog reflecterend vermogen van het meetvoor-
werp (bijv. een wit geverfde muur), een zwakke achtergrondver-
lichting en een gebruikstemperatuur van 20 °C. Bovendien moet
er rekening worden gehouden met een afwijking van +0,05 mm/
m. Onder ongunstige omstandigheden zoals sterke verlichting,
grote hoogtes of een slecht reflecterend oppervlak en bij een ge-
bruikstemperatuur van 20 °C kan de afwijking +4 mm bedragen.
Bovendien moet er rekening worden gehouden met een afwijking
van 0,15 mm/m.

Er ontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter
soms een tijdelijke geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.

D) Bij Bluetooth® Low-Energy-toestellen kan afhankelijk van model en
besturingssysteem het opbouwen van een verbinding niet moge-
lijk zijn. Bluetooth® toestellen moeten het GATT-profiel ondersteu-
nen.

Het serienummer (11) op het typeplaatje dient voor een duidelijke iden-
tificatie van uw meetgereedschap.

C

Batterij plaatsen/verwisselen

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen bat-
terijen van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst vol-
gens de afbeelding op de binnenkant van het batterij-
vak.
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» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u
dit langere tijd niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een
langere periode van opslag corroderen en zichzelf ontladen.

Gebruik

Ingebruikname

» Laat hetingeschakelde meetgereedschap niet onbe-
heerd achter en schakel het meetgereedschap na ge-
bruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zon-
licht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tem-
peraturen of temperatuurschommelingen. Laat het bijv.
niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het meet-
gereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst
op temperatuur komen, voordat u het in gebruik neemt. Bij
extreme temperaturen of temperatuurschommelingen kan
de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig bein-
vloed worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereed-
schap. Na sterke invloeden van buitenaf op het meetge-
reedschap moet u vaor het verder werken altijd een nauw-
keurigheidscontrole (zie ,Nauwkeurigheidscontrole®, Pagi-
na 97) uitvoeren.

In-/uitschakelen

» Druk op de toets (f) om het meetgereedschap in te scha-
kelen.
U kunt het meetgereedschap ook inschakelen zonder op de

toets ) te drukken.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



94 | Nederlands

Bij het inschakelen van het meetgereedschap wordt de la-
serstraal nog niet ingeschakeld.
» Houd de toets (f) ingedrukt om het meetgereedschap uit
te schakelen.
Als ca. 5 minuten lang geen toets op het meetgereedschap

wordt ingedrukt, dan schakelt het meetgereedschap automa-
tisch uit om de batterijen te sparen.

Meetprocedure

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de
functie lengtemeting.

Als referentievlak voor de meting is na het inschakelen de ach-
terkant van het meetgereedschap gekozen. U kunt het referen-
tievlak wijzigen. (zie ,Referentievlak kiezen“, Pagina 95)

» Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van
de meting (bijv. muur).

» Druk kort op de toetsg om de laser in te schakelen.
» Richt de laserpunt op het doel.

» Druk opnieuw op de toets g om de meting te activeren.
Na het meten wordt de laserstraal uitgeschakeld. Voor nog een
meting herhaalt u deze procedure.

Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrok-
ken worden.

In de functie continumeting begint de meting al na de eerste
keer drukken op de toets €Y.
") Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-

gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet wor-
den bewogen (met uitzondering van de functie continu-
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meting). Leg daarom het meetgereedschap indien mogelijk te-
gen een vast aanslag- of oplegvlak.

De ontvangstlens (12) en de uitgang van de
laserstraal (13) mogen bij een meting niet afgedekt
zijn.

Referentievlak kiezen

Voor de meting kunt u uit verschillende referentievlakken kie-
zen:

de achterkant van het meetgereedschap (bijv. als
EJ het tegen een muur wordt gelegd)

de voorkant van het meetgereedschap (bijv. bij het
meten vanaf de rand van een tafel)

- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Meetfuncties

Meetfuncties kiezen/wijzigen

In het functiemenu vindt u de volgende functies:
- - Lengtemeting

- [ ]Opperviaktemeting

- [])Volumemeting

- +--1Continumeting
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» Druk zo vaak op de toets i tot op
het display (5) de aanduiding voor
de gewenste functie verschijnt.

» Om de keuze te bevestigen drukt u

op de toets €Y.

") Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interface

Activering van de Bluetooth®-interface voor de
gegevensoverdracht naar een mobiel eindapparaat

+ Zorg ervoor dat de interface Bluetooth® op uw smartpho-
ne/tablet geactiveerd is.

» Druk op de toets % .

De verbindingsstatus en de actieve
verbinding (a) verschijnen op het
display (5).

Voor uitbreiding van de functionaliteit
staan Bosch-apps ter beschikking. De-
ze kunt u afhankelijk van eindapparaat
in de betreffende appstores downloa-
den.

Na het starten van de Bosch-applicatie
wordt de verbinding tussen smartphone/tablet en meetge-
reedschap tot stand gebracht. Als meerdere actieve meetge-
reedschappen worden gevonden, kies dan het passende meet-
gereedschap aan de hand van het serienummer. Het
serienummer (11) vindt u op het typeplaatje van uw meetge-
reedschap.
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Als binnen 3 minuten nadat op de toets )B is gedrukt, geen
verbinding kan worden gemaakt, dan schakelt Bluetooth® au-
tomatisch uit om de batterijen te sparen.

Deactivering van de Bluetooth®-interface

» Druk op de toets )B om Bluetooth® te deactiveren, of
schakel het meetgereedschap uit.

Nauwkeurigheidscontrole

Controleer regelmatig de nauwkeurigheid van het meetgereed-
schap.

- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Foutmelding

Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking
& bij elke meting. Als een defect wordt vastgesteld,

verschijnt op het display alleen nog het hiernaast af-

gebeelde symbool en het meetgereedschap wordt
uitgeschakeld. In dit geval laat u het meetgereedschap via uw

dealer naar de Bosch klantenservice opsturen.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in het
meegeleverde opbergetui.

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloei-
stoffen.
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Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen.

Houd vooral de ontvangstlens (12) met dezelfde zorgvuldig-
heid schoon als waarmee een bril of lens van een fototoestel
moet worden behandeld.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in het
opbergetui (15) op.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen.
Explosietekeningen en informatie over vervangingsonderdelen
vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en ver-
pakkingen moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.
Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet
bij het huisvuil!
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Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur en de implementatie
in nationaal recht moeten niet meer bruikbare meetgereed-
schappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moe-
ten defecte of verbruikte accu’s/batterijen apart worden inge-
zameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezigheid
van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het milieu
en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leeses og
overholdes for at kunne arbejde sikkert
og uden risiko med malevarktgjet. Hvis
malevaerktejet ikke anvendes i over-
ensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelses-
foranstaltninger i maleveerktgjet blive forringet. Serg for,
at advarselsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarkte-
jet. GEM ANVISNINGERNE, OG SORG FOR AT LEVERE DEM
MED, HVIS MALEV/ERKT@JET GIVES VIDERE TIL ANDRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- el-
ler justeringsanordninger benyttes, eller andre frem-
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gangsmader udfores, kan der opsta en farlig stralings-
eksposition.

» Malevaerktojet udleveres med et laser-advarselsskilt
(pa billedet af malevarktgjet kendetegnet pa grafiksi-
den).

» Erteksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit moders-
mal, klebes den medleverede etiket pa dit sprog oven
pa den eksisterende tekst, for vaerktajet tages i brug
forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr,
og kig aldrig ind i den direkte eller reflektere-
de laserstrale. Det kan blande personer, forar-
sage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med
det samme og straks bevage hovedet ud af straleomra-
det.

» Foretag aldrig endringer af laseranordningen.

» Seorg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed i forbin-
delse med malevarktgjet.

» Lad ikke barn benytte laser-malevaerktajet uden opsyn.
De kan utilsigtet bleende personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stov. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan antaen-
de stovet eller dampene.

» Malevaerktgjet er udstyret med et tradlost interface.
Der kan vare lokale driftshegransninger i f.eks. fly el-
ler pa sygehuse.

Mzrket Bluetooth® og symbolerne (logoerne) er registrere-

de varemaerker tilhgrende Bluetooth SIG, Inc. Enhver brug
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af disse maerker/symboler, som Robert Bosch Power Tools

GmbH foretager, sker per licens.

» Forsigtig! Ved anvendelse af malevarktgjet med
Bluetooth® kan der opsta fejl i andre enheder og anlaeg,
fly og medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere, hgreappa-
rater). Samtidig kan det ikke fuldstendig udelukkes, at
der kan ske skade pa mennesker og dyr i nerheden.
Brug ikke maleveerktgjet med Bluetooth® i naerheden af
medicinsk udstyr, tankstationer, kemiske anlaeg, omra-
der med eksplosionsfare og i sprazngningsomrader.
Brug ikke malevaerktgjet med Bluetooth® i fly. Undga at
bruge vaerktgjet i umiddelbar narhed af kroppen i len-
gere tid ad gangen.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til maling af distancer, leengder,
hgjder og afstande samt til beregning af arealer, voluminer og
hajder.

Maleveerktajet er egnet il indendars anvendelse.

Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

Maleresultaterne kan overferes til andre maskiner via
Bluetooth®.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af maleveerktejet pa figurerne.

(1) - Plusknap
(2) = Funktionsknap
(3) R Knappen Bluetooth’
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(4)
(5)
(6)
(7
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

Q Méleknap

Display

Fl Knappen Valg af referenceniveau
= Minusknap

® Tend/sluk-knap
Batteridaeksel

Lasning af batteridaeksel
Serienummer
Modtagelinse

Udgang laserstraling
Laser-advarselsskilt

Beskyttelsestaske

Visningselementer

(a)

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Status Bluetooth”

3 Bluetooth’ aktiveret, forbindelse ikke oprettet
3 ») Bluetooth” aktiveret, forbindelse oprettet
Batteriindikator

Malevaerdilinjer

Resultatlinje

Laser teendt

Referenceniveau for méling

Visningen Malefunktion

Fejlvisning "Error"
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Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Varenummer 3603F721.. 3603F723..
Maleomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Malengjagtighed® +2,0mm +2,0mm
Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Opbevaringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relativ luftfugtighed maks. 90 % 90 %
Maks. anvendelseshgjde over 2000 m 2000 m
referencehgjde
Tilsmudsningsgrad i over- 2" 29
ensstemmelse med
IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mw <1mw
Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(360°-vinkel) (360°-vinkel)
Automatisk frakobling efter
ca.
- Laser 20s 20s
- Malevaerktgj (uden maling) 5min 5min
- Bluetooth® (hvis inaktiv) 3 min 3 min

Batterier

2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Dataoverfersel

Bosch Power Tools
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Digital laserafstandsmaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Driftsfrekvensomrade 2402-2480 M 2402-2480 M
Hz Hz

Maks. sendeeffekt 2,5mW 2,5mW

A) Ved maling fra forkanten. Under ugunstige forhold som f.eks. kraf-
tig belysning, temperaturer, der afviger meget fra 20 °C eller dar-
ligt reflekterende overflader kan maleomradet vare begraenset.

B) Det geelder for maleobjekter med hej refleksionsevne (f.eks. en
hvidmalet vaeg), en svag baggrundsbelysning og en drlftstempera»
tur pa 20 °C. Desuden skal der tages hajde for en afvigelse pa
+0,05 mm/m. Under ugunstige forhold som f.eks. kraftig be-
lysning, store hejde eller en darligt reflekterende overflade samt
ved en driftstemperatur pa 20 °C kan afvigelsen vaere +4 mm.
Desuden skal der tages hgjde for en afvigelse pa +0,15 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog
lejlighedsvis ma forventes en midlertidig ledeevne forarsaget af til-
dugning.

D) Ved Bluetooth® Low-Energy-udstyr kan der muligvis ikke oprettes
forbindelse, afhangigt af model og operativsystem. Bluetooth®
udstyr skal understatte GATT-profilen.

Serienummeret (11) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af

malevarktgjet.

Isetning/udskiftning af batteri

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier
fra en og samme producent og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som
vist pa indersiden af batterirummet.
» Tag batterierne ud af malevaerktgjet, hvis det ikke skal

bruges i leengere tid. Batterierne kan korrodere og selvaf-
lade ved laengere tids opbevaring.
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Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og
sluk malevaerktgjet efter brug. Andre personer kan blive
blaendet af laserstralen.

Beskyt malevarktejet mod fugt og direkte sollys.

Udsat ikke malevaerktajet for ekstreme temperaturer
eller temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i
leengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal
malevarktejets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug.
Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger
kan méleveerktgjets praecision pavirkes.

Undga, at malevaerktajet udszettes for kraftige stod el-
ler tabes. Hvis malevaerktgjet har vaeret udsat for kraftige
ydre pavirkninger, bar du altid foretage en ngjagtigheds-
kontrol (se "Ngjagtighedskontrol", Side 108), for du fort-
satter arbejdet.

Taend/sluk

» Tryk pa knappen é for at teende maleveerktajet.

Du kan ogsa teende malevarktgjet ved at trykke pa knap-
pen Q).

Nar maleveerktgjet teendes, er laserstralen endnu ikke akti-
veret.

» Hold knappen Cf) inde for at slukke maleveerktgjet.

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevaerktejet i ca. 5 mi-
nutter, slukkes mélevaerktgjet automatisk for at skane batteri-
erne.
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Maleprocedure

Nar maleveerktejet er taendt, er funktionen Laengdemaling akti-
veret.

Efter at maleveerktejet er taendt, er bagkanten af maleveerkte-
jet valgt som referenceniveau for malingen. Du kan aendre re-
ferenceniveauet. (se "Veelg referenceniveau", Side 107)

» Anbring maleveerktgjet pa det gnskede startpunkt for ma-

lingen (f.eks. en vaeg).

» Tryk pa knappen g for at tende laseren.
» Indstil laserpunktet i forhold til malet.

» Tryk pa knappen g igen for at foretage malingen.
Efter malingen slukkes laserstralen. Gentag denne procedure

for at foretage endnu en maling.
Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.
Hvis du anvender konstant maling, starter malingen allerede,
farste gang du trykker pd knappen ).
") Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
Malevaerktgjet ma ikke bevaeges, mens der males (med
undtagelse af funktionen Konstant maling). Anbring
derfor helst maleveerktajet op ad en fast anslags- eller under-
lagsflade.

Modtagelinsen (12) og laserstralingens udgang (13)
ma ikke veere tildaekket ved maling.
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Valg referenceniveau

Til malingen kan du vaelge mellem tre forskellige referenceni-
veauer:
Bagkanten af maleveerktaijet (f.eks. ved anbringelse
EJ mod vaegge)

Forkanten af maleveerktajet (f.eks. ved méling fra
en bordkant)

O\ Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Malefunktioner

Veaelg/tilpas malefunktioner

| funktionsmenuen finder du felgende funktioner:
- - Lengdemaling

- [ ]Arealméling

- [])Volumenmaling

- F--iKonstant maling

» Tryk pa knappen Firs, indtil visnin-
gen af den gnskede funktion ses pa
displayet (5).

» Tryk pa knappen Qfor at bekraefte
dit valg.

O\ Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-interface

Aktivering af Bluetooth®-interface for dataoverforsel til
en mobil enhed

v Sgrg for, at Bluetooth®-interfacet pa din mobile enhed er
aktiveret.

» Tryk pé knappen % .

Forbindelsesstatus og aktiv

forbindelse (a) vises pa displayet (5).
Hvis du vil udvide funktionerne, kan du
bruge Bosch-apps. Dem kan du downlo-
ade i den relevante App Store afhan-
gigt af enheden.

Nar du har startet Bosch-applikationen
oprettes der forbindelse mellem den
mobile enhed og maleverktajet. Hvis
der findes flere aktive malevaerktejer, skal du ved hjeelp af seri-
enummeret vaelge det, der passer. Du finder

serienummeret (11) pa dit méleveerktajs typeskilt.

Hvis der ikke kan oprette forbindelse i lgbet af 3 minutter, ef-

ter at du har trykket pa knappen * , slukkes Bluetooth® auto-
matisk, sa batterierne skanes.

Deaktivering af Bluetooth®-interface

» Tryk pa knappen * for at deaktivere Bluetooth®, eller sluk
maleveerktgjet.

Ngjagtighedskontrol

Kontrollér malevaerktejets nejagtighed regelmaessigt.
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- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Fejlmelding

Malevaerktgjet overvager den korrekte funktion ved
hver maling. Hvis en defekt konstateres, viser dis-
playet kun symbolet ved siden af, og maleveerktgjet

slukkes. | dette tilfaelde skal du indlevere malevaerk-
tejet til Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

Opbevar og transporter kun malevaerktgjet i den medfelgende
beskyttelsestaske.

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke méleveerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengerings- el-
ler oplasningsmiddel.

Plej iseer modtagelinsen (12) med samme omhu, som et par
briller eller et fotoapparats linse skal behandles med.

Indsend malevaerktgjet i beskyttelsestasken (15) ved behov
for reparation.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis
du har spargsmal til produkter og tilbehgrsdele.
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Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Maleveerktajer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal
bortskaffes miljgmaessigt korrekt, sa de kan genvindes.

Smid ikke malevaerktajer og akkuer/batterier ud
sammen med husholdningsaffaldet!

Geelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser, der
er baseret herpa, skal kasseret malevarktgj, og iht. det euro-
paeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akku-
er/batterier indsamles separat og genbruges iht. geeldende
miljaforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald ha-
ve skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed pa
grund af den mulige tilstedeveerelse af farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska lasas och
foljas for att arbetet med matverktyget
ska bli riskfritt och sdkert. Om
matverktyget inte anvands i enlighet
med de foreliggande instruktionerna,
kan de inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget
paverkas. Hall varselskyltarna pa matverktyget tydligt
lisbara. FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT

DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra dn de hdr angivna hanterings-
eller justeringsanordningarna eller metoder anvands
kan det leda till farliga stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt
(markerad pa bilden av métinstrumentet pa
grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak over laser-
varningsskylten om den avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller
djur och rikta inte heller sjalv blicken mot den
direkta eller reflekterade laserstralen.
Darigenom kan du blanda personer, orsaka
olyckor eller skada ogat.
» Om laserstralen traffar 6gat, blunda och vrid bort
huvudet fran stralen.

» Gor inga dndringar pa laseranordningen.
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» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
mitverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda laser-méatverktyget utan uppsikt.
De kan oavsiktligt bldnda sig sjlva eller andra personer.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brannbara vatskor, gaser eller damm. |
matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet
eller gaserna.

» Maitverktyget ar utrustat med en funktionsport. Lokala
driftsbegransningar, t.ex. i flygplan eller sjukhus, ska
beaktas.

Varumirket Bluetooth® och logotyperna tillhor Bluetooth

SIG, Inc. Alla anvandning av detta varumirke/logotyp fran

Robert Bosch Power Tools GmbH sker under licens.

» Var forsiktig! Nar matinstrumentet anvénds med
Bluetooth® kan storningar forekomma hos andra
apparater, flygplan och medicinska apparater (t.ex.
pacemaker, horapparater). Skador pa ménniskor och
djur i omedelbar nirhet kan inte heller uteslutas.
Anvénd inte matinstrumentet med Bluetooth® i narheten
av medicinska apparater, bensinstationer, kemiska
anlaggningar, omraden med explosionsrisk eller i
sprangningsomraden. Anvind inte métinstrumentet
med Bluetooth® i flygplan. Undvik drift i direkt narhet till
kroppen under en langre period.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for att mata strackor, langder,
hojder, avstand samt beréakna ytor, volymer och héjder.
Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.
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Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med
EN 50689.

Métresultaten kan 6verforas till andra enheter via Bluetooth®.
Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
visningen av matinstrumentet pa bilderna.

(1) 4 Plusknapp

(2) =5 Funktionsknapp

(3) R Knapp Bluetooth’

(4) @ Mitknapp

(5) Display

(6) @ Knapp for val av referensnivé
(7)  — Minusknapp

(8) & P&/av-knapp

(9)  Batterifackets lock

(10) Spadrrav batterifackets lock
(11) Serienummer

(12) Mottagarlins

(13) Utgang laserstralning

(14) Laservarningsskylt

(15) Skyddsficka

Indikeringar

(a) Status Bluetooth’

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



114 | Svensk

3 Bluetooth’ aktiverat, anslutning ej uppréttad

% 9) Bluetooth” aktiverat, anslutning upprattad
(b) Indikering batteristatus
(c) Matvardesrader
(d) Resultatrad
(e) Laser paslagen
(f) Matningens referensniva
(g) Indikering matfunktion
(h) Felindikering "Error"

Tekniska data
Digital laseravstandsmatare Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikelnummer 3603F721.. 3603F723..
Métomréade” 0,05-40m  0,05-50m
Mitprecision® +2,0mm +2,0mm
Drifttemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Forvaringstemperatur —-20C... -20°C...
+70°C +70°C
Relativ luftfuktighet max. 90% 90%
Max. anvandningshéjd dver 2000m 2000m
referenshojd
Nersmutsningsgrad enligt D8 20
IEC61010-1
Laserklass 2 2
Lasertyp 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Laserstrélens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(helvinkel) (helvinkel)

Avstangningsautomatik efter

ca.
- Laser 20s 20s
- Matinstrument (utan 5min 5min
matning)

- Bluetooth® (om inaktiv) 3 min 3 min
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Datadverforing
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-

2480MHz 2480 MHz
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. sandningseffekt 2,5mW 2,5mW

A) Vid matning fran framkant. Vid ogynnsamma férhallanden som
t.ex. mycket stark belysning, temperatur som avviker kraftigt fran
20°C eller daligt reflekterande yta kan matintervallet vara
begrénsat.

Detta galler for en hog reflekteringsformaga hos métobjektet

(t. ex. en vitmalad vagg), en svag bakgrundsbelysning och en

drifttemperatur pa 20 °C. Dessutom ska en avvikelse pa

+0,05 mm/m beaktas. Under ogynnsamma villkor, som stark

belysning, hoga hOJdeI’ eller daligt reflekterande yta och vid en

drifttemperatur pa 20 °C kan avvikelsen ligga pa +4 mm.

Dessutom ska en avvikelse pa 0,15 mm/m beaktas.

C) Endast en icke ledande smuts férekommer, men som pa grund av
kondens kan bli tillfalligt ledande.

D) Vid Bluetooth® lagenergienheter ar kanske ingen anslutning méjlig
beroende pa modell och operativsystem. Bluetooth® apparater
ska ha stod for GATT-profilen.

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (11)

pa typskylten.

B

Isdttning och byte av batterier

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara
batterier med samma kapacitet och fran samma
tillverkare.

Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av
batterifacket.

» Taut batterierna ur métinstrumentet om det inte ska
anvéndas pa en langre period. Vid en langre tids forvaring
kan batterierna korrodera och ladda ur sig av sig sjalvt.
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Drift
Driftstart

>

>

Lamna inte det paslagna matverktyget utan uppsikt och
stang av matverktyget efter anvandningen. Andra
personer kan blandas av laserstralen.

Skydda méatinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer
eller stora temperatursvangningar. Lat det inte ligga
exempelvis i bilen under en langre period. Lat
matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema
temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet.
Efter kraftig yttre paverkan pa matinstrumentet, utfor alltid
ett precisionstest (se ,,Precisionstest*, Sidan 120).

Sla pa och stinga av

» Tryck pa knappen Cf) for att sla pa matinstrumentet.

Du kan ocksa sla pa matinstrumentet genom att trycka pa

knappen €.

Laserstralen aktiveras inte direkt nar matinstrumentet slas
pa.

» Hall knappen é intryckt for att stanga av

matinstrumentet.

Om ingen knapp trycks in under ca. 5 min stangs
matinstrumentet av automatiskt for att skona batteriet.
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Métprocedur

Nar matinstrumentet har slagits pa befinner det sig i
funktionen for lingdmatning.

Referensnivan for matningen ar den bakre kanten pa
matinstrumentet, efter att instrumentet slagits pa. Du kan
andra referensnivan. (se ,Val av referensniva®, Sidan 119)

» Lagg matinstrumentet pa 6nskad startpunkt for matningen
(t.ex.vagg).

» Tryck kort pa knappen Qfﬁr att sla pa lasern.
» Riktain laserpunkten pa malet.

» Tryck pa knappen Q igen for att starta matningen.
Efter matningen stangs laserstralen av. For en ytterligare
matning upprepar du denna procedur.
Métvarden eller resultat kan adderas eller subtraheras.
| funktionen permanentmatning borjar matningen redan efter
ett forsta tryck p& knappen €Y.

- For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:

www.bosch-pt.com/manuals

Matinstrumentet far under métning inte forflyttas (med

undantag av funktionen permanentmatning). Lagg
darfor upp matinstrumentet mot fast anslag eller
anliggningsyta.

Mottagarlinsen (12) och utgangen for laserstralen (13)
far inte vara 6vertackta vid matning.
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Val av referensniva

For matning kan du valja mellan olika referensnivaer:
den bakre kanten av métinstrumentet (t.ex. vid
anliggning mot vaggar)

matinstrumentets framkant (t.ex. vid matning fran
en bordskant)

- For ytterligare informationer uppscker du den
=

online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Métfunktioner

Vilj/andra matfunktioner

| funktionsmenyn hittar du foljande funktioner:
- - Langdmatning

- [ ]Ytméitning

- () Volymméitning

- k--1Permanentmatning

» Tryck pa knappen = tills
indikeringen for dnskad funktion
visas i displayen (5).

» Tryck p& knappen ) fér att
bekrafta ditt val.

- For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-granssnitt

Aktivering av Bluetooth®-funktionen for datadverforing
till en mobil enhet

v Se till att Bluetooth®-funktionen ar aktiverad pa din mobila
enhet.

» Tryck pa knappen 3 .

Anslutningsstatus samt aktiv
anslutning (a) visas pa displayen (5).
Bosch-appar finns tillgangliga for 6kad
funktionsomfattning. Du kan ladda ner
dessa i din app-butik, beroende pa
enhet.

Efter start av Bosch-appen upprattas
forbindelsen mellan mobil enhet och
matinstrument. Om flera aktiva
matinstrument hittas valjer du passande matinstrument med
hjélp av serienumret. Serienumret (11) hittar du pa
matinstrumentets typskylt.

Om ingen anslutning kan uppréttas inom 3 minuter efter ett

tryck pa knappen * avaktiveras Bluetooth® automatiskt for
att skona batterierna.

Avaktivering av Bluetooth®-funktionen

» Tryck pa knappen )B for att avaktivera Bluetooth® eller
stang av matinstrumentet.

Precisionstest

Kontrollera regelbundet matinstrumentets precision.
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- For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Felmeddelande

Matinstrumentet dvervakar korrekt funktion vid
& varje matning. Om en defekt konstateras visar

displayen bara symbolen bredvid och

matinstrumentet stangs av. | detta fall ska
matinstrumentet skickas till Bosch kundtjanst via din

aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengéring

Forvara och transportera endast matverktyget i medféljande
skyddsvaska.

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga
rengorings- eller [dsningsmedel.

Var extra noga med mottagningslinsen (12), da den kraver lika
stor omsorg som ett par glaségon eller linsen pa en kamera.
Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (15) vid
reparation.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com
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Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med

fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tilloehor och férpackningar ska
omhandertas pa miljévénligt satt for atervinning.

Slang inte matverktyg och batterier i
hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tillampning i nationell rétt ska férbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/
EG felaktiga eller forbrukade batterier, samlas in separat och
tillféras en miljpanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljé pa grund av
potentiellt farliga dmnen.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for

at maleverktoyet skal kunne brukes

uten fare og pa en sikker mate. Hvis

maleverktoyet ikke brukes i samsvar

med de foreliggende anvisningene, kan
de integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet.

Varselskilt pa maleverktoyet ma alltid veere synlige og

leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT

STED, 0G LA DEM FGLGE MED HVIS MALEVERKT@YET

SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller
justeringsinnretninger enn de som er oppgitt her, eller
andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktayet leveres med et laser-varselskilt (markert
pa bildet av maleverktayet pa illustrasjonssiden).

» Huvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt
sprak, ma du lime en etikett pa ditt sprak over dette
skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr,
og se ikke selv rett inn i den direkte eller
reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.
» Ved oyekontakt med laserstralen ma syet lukkes
bevisst og hodet straks beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.
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» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan
uforvarende blende seg selv eller andre.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker,
gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta gnister som
kan antenne stav eller damp.

» Maleverktoyet er utstyrt med et radiogrenseshnitt.
Lokale restriksjoner for bruk av dette, for eksempel om
bord pa fly eller pa sykehus, ma overholdes.

Navnet Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker

som tilherer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av navnet/

logoen av Robert Bosch Power Tools GmbH skjer pa lisens.

» Forsiktig! Under bruk av maleverkteyet med Bluetooth®
kan det oppsta forstyrrelse pa andre apparater og
anlegg, fly og medisinsk utstyr (f.eks. pacemakere og
hereapparater). Skader pa mennesker og dyr i
umiddelbar nzrhet kan heller ikke utelukkes helt. Bruk
ikke maleverkteyet med Bluetooth® i nerheten av
medisinsk utstyr, bensinstasjoner, kjemiske anlegg,
steder med eksplosjonsfare eller pa
sprengningsomrader. Bruk ikke maleverktoyet med
Bluetooth® om bord pa fly. Unnga langvarig bruk naer
kroppen.
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Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Maleverkteyet er beregnet for maling av avstander, lengder og
hayder og beregning av flater, volum og hgyder.

Maleverkteyet er egnet for innenders bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar
med EN 50689.

Maleresultatene kan overfares til andre enheter via
Bluetooth®.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
figurene som inneholder illustrasjoner av maleverktayet.

(1) 4 Plussknapp

(2) = Funksjonsknapp

(3) 3 Knapp Bluetooth’

(4) @ Maleknapp

(5) Display

(6) @ Knapp for valgav referanseplan
(7)  — Minusknapp

(8) & Av/paknapp

(9) Batterideksel

(10) Las for batterideksel

(11) Serienummer
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(12) Mottakerlinse
(13) Laserdpning

(14) Laservarselskilt
(15) Beskyttelsesveske

Visningselementer

(a) Status Bluetooth’
3 Bluetooth aktivert, forbindelse ikke opprettet
% ) Bluetooth” aktivert, forbindelse opprettet

(b) Batteriindikator

(c) Maleverdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Laserslatt pa

(f) Referanseplan for maling

(g) Visning av malefunksjon

(h) Feilvisning "Error"

Tekniske data
Digital lasermaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikkelnummer 3603F721.. 3603F723..
Méleomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Mélenayaktighet® +2,0mm +2,0mm
Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativ luftfuktighet. 90 % 90 %
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Universal Universal

Maks. brukshayde over 2000 m 2000 m
referansehgyde
Forurensningsgrad i henhold 29 20
tillEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mW
Laserstrélens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(360-graders (360-graders
vinkel) vinkel)
Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s 20s
- Maleverktey (uten maling) 5min 5min
- Bluetooth® (hvis 3 min 3 min
deaktivert)
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Dataoverfgring
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-
2480 MHz 2480 MHz

Bosch Power Tools
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Digital lasermaler Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. sendeeffekt 2,5mW 2,5mW

A) Ved maling fra forkanten. Ved ugunstige forhold, som for
eksempel sveert sterk belysning, temperatur som avviker mye fra
20°C eller overflate med darlig refleksjonsevne, kan maleomradet
bli begrenset.

B) Dette gjelder for maleobjekter med hay refleksjonsevne
(for eksempel en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og
driftstemperatur pa 20 °C. Det md i tillegg tas hensyn til et avvik pa
+ 0,05 mm/m. Ved ugunstige forhold, som for eksempel sveert
sterk belysning, store hayder eller svakt reflekterende overflate og
ved driftstemperatur pa 20 °C kan avviket vaere + 4 mm.Det ma i
tillegg tas hensyn til et avvik pd + 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da
forbigaende ledeevne forarsaket av kondens.

D) Iforbindelse med Bluetooth® Low Energy-enheter kan det,
avhengig av modell og operativsystem, hende at det ikke er mulig
a opprette forbindelse. Bluetooth® enheter ma stette GATT-
profilen.

Maleverktayet ditt identifiseres entydig med serienummeret (11) pa

typeskiltet.

Sette inn / bytte batteri

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare
batterier fra samme produsent og med samme
kapasitet.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av
batterirommet.

» Ta batteriene ut av maleverktayet hvis du ikke skal

bruke det pa lengre tid. Ved langvarig lagring kan
batteriene korrodere og selvutlades.
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Bruk
Igangsetting

» lkke ga fra maleverkteyet nar det er slatt pa, og sla
alltid av maleverkteyet etter bruk. Andre personer kan bli
blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktayet ma ikke utsettes for ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger. La det for
eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres far
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger kan malevertayets presisjon
svekkes.

» Pass pa at méleverktoyet ikke utsettes for harde slag
eller fall. Etter sterk ytre pavirkning pa méleverktayet bar
du alltid kontrollere ngyaktigheten (se ,Kontrollere
nayaktigheten®, Side 132) far du fortsetter arbeidet.

Sla pa/av

» Trykk pa knappen é for & sla pa maleverktayet.
Du kan ogsa sla pa maleverktayet ved a trykke pa
knappen .
Laserstralen slas ikke pa nar maleverktayet slas pa.
» Hold knappen (73 inntrykt for a sla av maleverktayet.
Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes inn i lapet av ca.

5 minutter, slas maleverktayet automatisk av, slik at
batteriene spares.
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Maling
Etter at maleverktayet er slatt pa, er det stilt inn pa
lengdemaling.
Som referanseplan for malingen er bakkanten pa

maleverktayet valgt etter innkobling. Du kan endre
referanseplanet. (se ,Valg av referanseplan®, Side 131)

» Legg maleverktayet inntil det anskede startpunktet for
malingen (for eksempel en vegg).

» Trykk kort pa knappen Qfor asla palaseren.

» Rett laserpunktet mot malet.

» Trykk en gang til pa knappen Q for & utlese malingen.
Etter malingen slas laserstrélen av. For flere malinger gjentar
du denne prosedyren.

Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.
| funksjonen kontinuerlig maling begynner malingen allerede
etter at knappen € har blitt trykket én gang.

") Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du

gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Maleverktayet skal ikke beveges under en maling (med
unntak av funksjonen kontinuerlig maling). Legg derfor
maleverktayet helst pa et fast underlag.

Mottakerlinsen (12) og laserapningen (13) ma ikke
veere tildekket under maling.
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Valg av referanseplan

Du kan velge mellom forskjellige referanseplan for malingen:
bakkanten pa maleverkteyet (for eksempel nar det
legges inntil vegger)

forkanten pa maleverktayet (for eksempel ved
maling fra en bordkant)

= Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
=

gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Malefunksjoner

Velge/endre malefunksjoner

| funksjonsmenyen finner du falgende funksjoner:
- HLengdemaling

- [ ]Areaiméling

- () Volummaling

- k- Kontinuerlig maling

| > Trykk gientatte ganger pa
knappen Fies helt til bildet for ansket
funksjon vises pa displayet (5).

» For & bekrefte valget trykker du pa

knappen .

- Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-grensesnitt

Aktivering av Bluetooth®- grensesnittet for
dataoverfering til en mobil enhet

+ Kontroller at Bluetooth®-grensesnittet er aktivert pa den
mobile enheten din.

» Trykk pa knappen 3 .

Forbindelsesstatusen og den aktive
forbindelsen (a) vises pa displayet (5).
Med apper fra Bosch kan du utvide med
flere funksjoner. Du kan laste ned disse
i de forskjellige appbutikkene, avhengig
av enhetstypen.

Etter at Bosch-appen er startet,
opprettes forbindelsen mellom den
mobile enheten og maleverktayet. Hvis
flere aktive maleverktay blir funnet, velger du nsket
maleverktay ut fra serienummeret. Du finner

serienummeret (11) pa maleverktayets typeskilt.

Hvis det ikke er mulig a opprette forbindelse innen 3 minutter

etter at knappen * ble trykt, slas Bluetooth® automatisk av,
slik at batteriene spares.

Deaktivering av Bluetooth®-grensesnittet

» Trykk pa knappen * for a deaktivere Bluetooth®, eller sla
av maleverktoyet.

Kontrollere ngyaktigheten

Kontroller nayaktigheten til maleverktayet jevnlig.
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- Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Feilmelding

Maleverktayet overvaker funksjonen ved hver
maling. Hvis det konstateres en feil, viser displayet
bare symbolet ved siden av, og maleverktayet slar

segav. | dette tilfellet ma maleverktayet leveres til
Bosch kundeservice via forhandleren.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjoring

Lagre og transporter méleverktayet bare i beskyttelsesvesken
som fulgte med.

Serg for at méleverkteyet alltid er rent.

Maleverkteyet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjarings-
eller lgsemidler.

Spesielt mottakerlinsen (12) ma pleies og behandles med
samme omhu som et par briller eller linsen pa et fotoapparat.
Hvis maleverkteyet skal sendes til reparasjon, sender du det i
beskyttelsesvesken (15).

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner ogsa
sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbehar.
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Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma leveres inn
til miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktay og oppladbare batterier /
engangsbatterier ma ikke kastes som vanlig
husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og gjennomfaringen av dette i
nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan brukes,
og ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte
eller brukte oppladbare batterier / engangsbatterier, sorteres
og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fere til miljg- og helseskader pa grunn av eventuelle
farlige stoffer.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turval-
lisen kdyton takaamiseksi kaikki anne-
tut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos
mittaustyokalua ei kdytetd ndiden oh-
jeiden mukaan, tama saattaa heikentada
mittaustyokalun suojausta. Ali koskaan peiti tai poista
mittaustyokalussa olevia varoituskilpia. PIDA NAMA OH-

JEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKA-

LUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen sateilyaltistuksen vaara, jos kdy-
tat muita kuin tassa mainittuja kdytto- tai sadtolaitteita
tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (mer-
kitty kuvasivulla olevaan mittalaitteen piirrokseen).

» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kie-
lelld, liimaa kilven paélle mukana toimitettu kdyttomaan
kielinen tarra ennen ensikayttoa.

Al3 suuntaa lasersadetti ihmisiin tai eldimiin
dlaka katso sinua kohti ndkyvaan tai heijastu-
neeseen lasersateeseen. Lasersade voi aiheut-
taa haikdistymistd, onnettomuuksia tai silmavau-
rioita.

» Jos laserside osuu silmaan, sulje silmat tarkoituksella

ja kddnna paa valittomasti pois sateen linjalta.
» Ali tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.
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» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen
mittaustyokalu ja vain alkuperiisilld varaosilla. Siten
varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttia lasermittalaitetta ilman valvon-
taa. Lapset saattavat aiheuttaa haikaistymisvaaran itselleen
tai sivullisille.

» Ala kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympa-
ristossd, jossa on palonarkoja nesteita, kaasuja tai po-
lya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipingita, jotka saat-
tavat sytyttaa pélyn tai hoyryt.

» Mittaustydkalu on varustettu radiosignaaliliitannalla.
Paikallisia kdyttorajoituksia (esimerkiksi lentokoneissa
tai sairaaloissa) on noudatettava.

Bluetooth®-tuotenimi seka vastaavat kuvamerkit (logot)

ovat rekisterdityja tavaramerkkeja ja Bluetooth SIG, Inc. -

yhtion omaisuutta. Robert Bosch Power Tools GmbH kayt-
taa naita tuotenimid/kuvamerkkeja aina lisenssilla.

» Varoitus! Kun mittaustydkalua kiytetaan Bluetooth®-yh-
teydella, siitd voi aiheutua hdiridita muille laitteille ja
jarjestelmille, lentokoneille ja lddketieteellisille lait-
teille (esim. sydamentahdistin, kuulolaitteet). Lisaksi
on mahdollista, ettd se aiheuttaa haittaa tyokalun vilit-
tomassa laheisyydessa oleskeleville ihmisille ja eldi-
mille. Al3 kiyti mittaustyokalua Bluetooth®-yhteydelli
ladketieteellisten laitteiden, huoltoasemien, kemiallis-
ten laitosten, rdjahdysvaarallisten tilojen ja rdjaytysa-
lueiden liheisyydessa. Ald kiyta mittaustyokalua
Bluetooth®-yhteydelld lentokoneissa. Valta pitkakes-
toista kayttod kehon valittomassa ldheisyydessa.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maaraystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu etdisyyksien, pituuksien, korkeuksien
ja vdlien mittaamiseen sekd pinta-alojen, tilavuuksien ja kor-
keuksien laskemiseen.

Mittaustyokalu soveltuu kdytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tar-
koitettu lasertuote.

Mittaustulokset voi siirtda muihin laitteisiin langattomalla
Bluetooth® yhteydella.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalait-
teen kuviin.

(1) 4 Pluspainike

(2) =5 Toimintopainike

(3) R Bluetooth™painike

(4) @ Mittauspainike

(5) Nyt

(6) @I Vertailutason valintapainike
(7)  — Miinuspainike

(8) & Kéynnistyspainike

(9)  Paristokotelon kansi

(10) Paristokotelon kannen lukitsin

(11) Sarjanumero
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(12) Vastaanotinlinssi

(13) Lasersateen ulostuloaukko
(14) Laser-varoituskilpi

(15) Suojatasku

Nayttoelementit

(a) Bluetooth-tila
% Bluetooth” on aktivoitu, yhteys puuttuu
% ) Bluetooth’ on aktivoitu ja yhteys on muodostettu
(b) Paristonayttd
(c) Mittausarvorivit
(d) Tulosrivi
(e) Laser kytketty padlle
(f) Mittauksen vertailutaso
(g) Mittaustoiminnon naytto
(h) Virheilmoitus "Error"

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal
mittalaite Distance 40C Distance 50C
Tuotenumero 3603F721.. 3603F723..
Mittausalue® 0,05-40m  0,05-50m
Mittaustarkkuus® +2,0mm +2,0mm
Kéyttoldmpatila -10...+40°C -10...+40°C
Sailytysldmpdtila -20...+70°C -20...+70°C
Suhteellinen ilmankosteus 90 % 90 %
maks.
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Maks. kayttokorkeus meren- 2000m 2000m

pinnan tasosta

Likaisuusaste standardin 29 20

IEC 61010-1 mukaan

Laserluokka 2 2

Lasertyyppi 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mw

Lasersateen hajonta <1,5mrad <1,5mrad

(taysi kulma)

(taysi kulma)

Automaattinen sammutusaika

n.
- Laser 20s 20s
- Mittalaite (ilman mittausta) 5 min 5min
- Bluetooth® (kun inaktiivi- 3min 3min
nen)

Paristot 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Tiedonsiirto
Bluetooth® Bluetooth® Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Kayttotaajuusalue 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Maks. lahetysteho 2,5mW 2,5mW

A) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa. Mittausalue voi olla rajoite-
tumpi epasuotuisissa olosuhteissa, kuten erittdin voimakkaassa
valaistuksessa, huomattavasti 20 °C:n tason ylittavdssé/alitta-
vassa ldmpétilassa tai huonosti heijastavalla pinnalla.

B) Témé koskee mittauskohteen suurta heijastavuutta (esim. valkoi-
seksi maalattu seind), heikkoa taustavalaistusta ja 20 °C:n kaytt6-
lampoatilaa. Lisaksi on huomioitava +0,05 mm/m poikkeama. Epa-
suotuisissa olosuhteissa, kuten voimakkaassa valaistuksessa, suu-
ressa korkeudessa tai huonosti heijastavalla pinnalla, ja 20 °C:n
kayttolampotilassa, poikkeama voi olla +4 mm. Lisdksi on huo-
mioitava +0,15 mm/m poikkeama.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tydkaluun voi kuitenkin syntya
joskus tilapdistd johtavuutta kasteen takia.

D) Bluetooth® Low-Energy-laitteiden mallista ja kayttjdrjestelmasta
riippuen yhteyden muodostaminen saattaa olla mahdotonta.
Bluetooth® laitteiden taytyy tukea GATT-profiilia.

Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (11), joka on mittalait-

teen yksil6llinen tunnistusnumero.

Pariston kaytto/vaihto

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain
saman valmistajan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein péin paristokotelon sisdpuolelle
merkityn kuvan mukaisesti.

» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pit-
kaan aikaan. Paristot saattavat korrodoitua ja purkautua
pitkdkestoisen sdilytyksen aikana.
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Kaytto

Kayttoonotto

» Al4 jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sam-
muta mittaustyokalu kdyton lopussa. Muuten lasersade
saattaa haikdista sivullisia.

» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringon-
paisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittain korkeille/matalille
limpétiloille tai suurille limpétilavaihteluille. Al sailyta
tyokalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa autossa. Anna
suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittausty6kalun lam-
pétilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttoon. Ad-
rimmaiset lampétilat tai lampatilavaihtelut voivat vaikuttaa
mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoa-
miselle. Ennen kdyton jatkamista mittalaitteen tarkkuus
kannattaa aina tarkistaa (katso "Tarkkuuden tarkistus",
Sivu 144), jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja.

Kaynnistys ja pysaytys

» Kaynnista mittalaite painamalla painiketta (f) .
Voit kdynnistaa mittalaitteen myos painamalla paini-

ketta @).

Lasersade ei kytkeydy vield paalle mittalaitteen kaynnistyk-
sessa.

» Sammuta mittalaite pitamalla painiketta é pohjassa.

Jos mitadn mittalaitteen painiketta ei paineta n. 5 minuuttiin,
mittalaite kytkeytyy automaattisesti pois paaltd paristojen
sadstamiseksi.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



142 | Suomi

Mittaus

Mittalaite on kdynnistyksen jalkeen pituusmittaustoiminnossa.

Kaynnistyksen jalkeen mittauksen vertailutasona toimii mitta-
laitteen takareuna. Voit vaihtaa vertailutasoa. (katso "Vertailu-
tason valinta", Sivu 143)

» Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen
(esim. seindlle).

» Sytyta laser painamalla lyhyesti painiketta Q

» Suuntaa laserpiste kohteeseen.

» Kdynnistd mittaus painamalla painikettag uudelleen.

Mittauksen jalkeen lasersade sammuu. Kun haluat tehda lisaa
mittauksia, toista tdma toimenpide.

Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai va-
hennyslaskuja.

Jatkuvan mittauksen toiminnossa mittaus alkaa painikkeen g

ensimmaiselld painalluksella.

- Lisdtietoja saat online-kayttoohjeista:
Mittalaitetta ei saa liikuttaa mittauksen aikana (poik-
keuksena jatkuvan mittauksen toiminto). Mikali suinkin

www.bosch-pt.com/manuals
mahdollista, aseta mittalaite tukevaa alustaa tai tukea vasten.

Vastaanotinlinssi (12) ja lasersateen
ulostuloaukko (13) eivit saa olla peitettyind mittauksen
aikana.
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Vertailutason valinta

Mittauksen alkupisteen voi valita eri vertailutasoista:
mittalaitteen takareuna (esim. seinapinnasta mitat-
taessa)

tattaessa)

4 nmittalaitteen etureuna (esim. poydan reunasta mi-

IR} Lisatietoja saat online-kayttdohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Mittaustoiminnot

Mittaustoimintojen valitseminen/vaihtaminen
Toimintovalikossa on seuraavat toiminnot:

- | Pituusmittaus

- []Pinta-alamittaus

- () Tilavuusmittaus

- k-~ Jatkuva mittaus

» Paina painiketta Fe toistuvasti,
kunnes nayttoon (5) tulee halua-
masi toiminnon ilmoitus.

» Vahvista valinta painamalla paini-

ketta @Y.

- Lisatietoja saat online-kayttdohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-liitanta

Bluetooth®-liitannan aktivointi tietojen siirtamiseksi
mobiililaitteeseen

v Varmista, etta mobiililaitteen Bluetooth®-liitdnta on akti-
voitu.

» Paina painiketta 3§ .

Yhteystila seka aktiivinen yhteys (a) il-
moitetaan ndytossa (5).
Toimintovalikoimaa voi laajentaa
Bosch-sovelluksilla. Niitd voi ladata kay-
tettdvan mobiililaitteen mukaan asian-
omaisista sovelluskaupoista.

Kun Bosch-sovellus on kdynnistetty,
mobiililaitteen ja mittalaitteen valille
muodostetaan yhteys. Jos jarjestelma
|6ytad useampia mittalaitteita, valitse sopiva mittalaite sarja-
numeron avulla. Sarjanumero (11) on merkitty mittalaitteen
laitekilpeen.

Jos yhteyttd ei voida muodostaa 3 minuutin kuluessa painik-

keen * painamisesta, Bluetooth® sammuu automaattisesti
paristojen sdastdmiseksi.

Bluetooth®-liitannan deaktivointi

» Paina painiketta )B deaktivoidaksesi Bluetooth®-liitdnnan,
tai sammuta mittalaite.

Tarkkuuden tarkistus

Tarkasta mittalaitteen tarkkuus sadnnéllisin valiajoin.
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- Lisdtietoja saat online-kdyttoohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Virheilmoitus

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen
mittauksen yhteydessa. Jos se havaitsee vian, ndy-
tossa nakyy enad vain viereinen tunnus ja mittalaite

kytkeytyy pois paaltd. Talléin mittalaite tulee toimit-
taa jalleenmyyjalle, joka lahettad sen Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Sdilytd ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa suo-
jalaukussa.

Pidd aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustyokalua veteen tai muihin nestei-
siin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmedlla liinalla. Al kdytd puhdis-
tusaineita tai liuottimia.

Késittele varsinkin vastaanotinlinssia (12) varovasti. Se tulee
puhdistaa huolellisesti samalla tavalla kuin silmalasit tai kame-
ran linssi.

Jos mittalaite on vioittunut, laheta se huoltoon

suojataskussa (15).

Asiakaspalvelu ja kayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.
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limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvik-
keet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistéystavalliseen uu-
siokdyttoon.
Al heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsdadant6on saattamisen
mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet seka EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paris-
tot on kerattava erikseen ja toimitettava ymparistoystavalli-
seen kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tadn epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisdltamat vaa-
ralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ihmisten
terveydelle.
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EAANVIKG

Ynobeieic aopaleiac

TNa va epyacTeire pe To 6pyavo pérpn-
ong Xweic Kivéuvo Kat pe acpaleta,
npénet va StaBaoere Kat va TnpRoeTe
0Aeg Tig umodeierc. Eav To opyavo
pétpnong 6e xpnoponownei cippwva

HE auTEC TIC 08NYiEC, Ta EVOWpaTWHEVA 0TO Opyavo HETPN-

on¢ PETPa MPOOTAGIAC PITOPEL VA ENMMMPEACTOUV APVATIKA.

MnV KaraoTeEWETE TMOTE TIC MPOELHOMOLNTIKES MVAKIOEC

nou BpiokovTat oTo 6pyavo pérpnong. PYAAZTE KAAA AY-

TEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEZ XE TIEPINTQZH MOY

XPEIAZTEI MAZI ME TO OPTANO METPHZHE.

» Tlpocoxr) - oTav xpnotpomnotn0ouv AAAeg, S1apPoPETIKES
ano T avaPepopeveg 60 dlatagel xelpiopou i da-
Taéeig pUOpong 1) AaPer xwpa aAAn dwadkacia, popei
auTo va odnyroet oe emkivouvn €kBeon oTnv akTvoffo-
Aia.

» To dpyavo pétpnong mapadiderat pe pua mpoetdomonTiki
mvakiéa Aéulep (xapakTnplopévn oTRV TAp@ACTACH TOU
opyavou pérpnong otn oeAiba ypapikav).

» Eav 1o Keipevo Tng npoetdomonTikiic mvakibag Aélep
6ev eivai oTn yAdwooa Tng xwpag oag, Tote mptv T Oéon
yla mp®Tn Ppopa o€ Actroupyia koAARoTe mavw To cupna-
paddopevo autokdAAnTO 0TN YAOGOA TNC XMPAC 0aC.

Mnv kateuBivere TV aktiva Aéwlep mave oe
& npoowa f) {®a Kat pnv KotraZere ot idlot ka-

TeuBeiav oTnv dpeon i avakA®@pevn aktiva Aét-
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{ep. 'ETol pnopei va TUQAWOETE GTOpA, Va TIPOKA-
Aéoete atuyxnpata i va PAGWETE Ta pdaTia oag.

» ZemepinTwon mou N akTiva Aéwlep mEoeL 6Ta paTia oag,
npénet va kAeloeTe Ta pdaTia ouveldnTa Kat va amopakpu-
VETE TO KEPAAL 0aG APECWC amo TNV AKTIvVa.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayi oy Suaragn Aélep.

» AvaBéoTe TNV EMOKEUI TOU 0pYAVOU PETPNONG HOVO O€E
€161KEVHEVO TEXVIKO MPOCWITIKO Kat HOVO HE yviiola
avraAAakTikd. M autov Tov Tpomo e€aopaliletal n Satipn-
on ¢ aopalolc Aetroupyiag Tou epyaleiou PETPNONC.

» Mnv apijoete maibia xwpig emrijpnon va xpnoiyomnou-
oouv To dpyavo pérpnong Aéwlep. Oa pmopoloav akolola
va TupAwoouv aAha atopa i va TupAwBolv Ta ibla.

» Mnv epyaleoTe e To Opyavo HETPNONG G€ EMKivouvo yia
€kpnén mepiBaAAov, oo omoio Bpiokovral ebpAekTa
uypd, aépta f) eDPAEKTEG GKOVEG. LTO ECWTEPIKO TOU EQYA-
Aeiou pétpnong pmopei va GnutoupynBet omvOnpELopoc Ki €Tat
va avapAexBolv n okovn f ot avabupidoels.

» To dpyavo pérpnong eivat e€omAiopévo pe pua acipparn
0éon diemagiic. O1Tomkoi meplopiapoi Aetroupyiag, m.x.
o€ acpomAdva i) VosoKop€ia pémeL va TnpouvTat.

To AekTikO oijpa Bluetooth® 6mwe emiong Ta elKovoypdppara

(AoyoTuma) eivat Karaxwpnpéveg papKeC Kat 1blokTnoia Tng

Bluetooth SIG, Inc. Onotadijmote Xprion auTeV TwWV AeKTt-

K®V ONHATWV/€lKovoypapparwv amé T Robert Bosch

Power Tools GmbH mpaypartomoteirat pe Tn 6XeTIKi Gdewa

Xxefiong.

» Tpocoxr)! Kard Tn xpfion Tou opydvou HETPNONG HE
Bluetooth® pmopei va mapouctactei pia BAGRN GAAwv ou-
OKEUWV Kal EYKATACTG , AEPOTAGAVLV KaL lATPIKWV
ouoKeuaV (m.x. fnparodoTng Kapdiag, akouoTika). Emi-
on¢ 6ev pmopei va amokAetoTei evreAa¢ pia npa oe av-
Bpwmouc kat {®a oTo dpeco mepiBaAdov. Mn xpnotpo-
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noteite To Gpyavo PETPNONG HE Bluetooth® kovtad o€ LaTpt-
KEC OUOKEUEC, oTaBpolc avepodiacpol, XnUKES eykara-
oTd0ELg, EMKIVOUVEC yia EKPNEN TTEPLOXEC KaL O€ TEPLOXEC
avarwva&ewv. Mn xpnotponoleite To 6pyavo HETENONG HE
Bluetooth® oe aepomAdva. Amopelyete T Aetroupyia yua
€va peydlo Xpoviko d1aeTnpa moAU KOVTa 6TO GwHa oag.

Mepypagpi) mpoiovTog Kat LoxUog

Xprion cUpQwva Je ToV MPpoopiopo

To dpyavo péTpnaong mpoopidetat yia Tn PéTpnon anooTaceEwy,
UNK®V, UY®V, S1aoTNHATWY KAl yid TOV UNIOAOYIOHO EMQAVELDY,
OVKWV Kal UV,

To epyaeio pétpnong eivat kataAAnAo yia xpron o€ eowTepL-
KoUG XWPOU.

AuTo To TIPOIOV €ivat €va KaTavaAwTiko mpoiov Aéilep oUppwva
pe 1o mpoTuno EN 50689.

Ta anoteAéopata Tne HETPNONG UMopolV va petadobolv péow
Bluetooth® oe GMec OUOKEUES.

Anewkovi{opeva oTotyeia

H apiBunon Twv ameikovi{OPEVWV OTOXEIWV aVAPEPETAL OTNY
TapAcTacn TOU 0pYAVoU HETPNONG OTIC AMEIKOVIOELG.

(1) 4 MhikTpo ouv
(2) == MAikpo Aetroupyiag
(3) R Mhikrpo Bluetooth”

(4) @ Miktpo pérpnong
(5) 066vn

(6) @i MAikrpo emhoyrc emméGou avagopag
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(7)== MAikTpo MAnv

(8) & Mhiktpo On/Off

(9)  KdAuppa Tng Bnkng Twv pmataplav

(10)  Aogpahion Tou KaAUpPATOC TNE OAKNC TWV UMATAPIOV
(11)  Aptbuog oetpdc

(12)  ®akog Myng

(13) 'E€obog aktivac Aéilep

(14) TpoetbomonTikn mvakida Aéiep

(15) TodvTa mpootasiag
Zrowxeia évoedng

(a) Kataoraon Bluetooth’
3 Bluetooth” evepyomoinpévo, cUVSEoN pn anokare-
otnuévn
% 9) Bluetooth” evepyorotnpévo, cUVSEoN aMoKATeoTN-
Hevn

(b) 'Ev6ei&n pnatapiag

(c) Tpappég Tpav pérpnong

(d) Tpapun amoteAeopaTwv

(e) Aéwep o€ Aetroupyia

(f) Eminedo avapopdc TG pHETpnonc

(g) 'Evbein Aeroupyiag pétpnong

(h) 'Ev6eién opaipartoc «Error»
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Texvika oTolyeia
WnpLakog peTpnTic amo- Universal Universal
otacewv e Aéilep Distance 40C Distance 50C
Kwdikdg aptdpog 3603F721.. 3603F723..
TMeptoxn pérpnong” 0,05-40m  0,05-50m
Axpipeta pétpnonc® +2,0mm +2,0mm
Oeppokpaaia Aetroupyiag -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Oeppokpaocia anobnkeuong -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
MéyloTn OxeTIKN) Uypacia aépa 90 % 90 %
MéytaTo Uwoc xprnong mave 2.000m 2.000m
arnod 7o UYog avapopag
BaBpog punavong katd 29 20
IEC61010-1
Katnyopia Aéilep 2 2
Tumoc Aéwlep 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mw
Anokhion Tng akTivag Aéllep <1,5mrad <1,5mrad
(MApngye-  (mAipng v
via) via)
AuTOpaTN anEvepyonoinon pe-
T4 TIEP.
- Neilep 20s 20s
- 'Opyavo pétpnonc (xwpig 5min 5min
HeTpnon)
- Bluetooth® (6Tav eivat ave- 3min 3min
vepyo)
Mmatapieg 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
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WnPLakog HETPNTIG ammo- Universal

otaoewv pe Aéwlep Distance 40C

Metapopa dedopévuv

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Teptoxr) ouxvoTnTag Aetroupyi- 2.402- 2.402-

ag 2.480MHz  2.480 MHz

MEy1oTn 1oKU¢ EXMOpMIC 2,5mW 2,5mW

A) Kata Tn pétpnon ano Ty umpoaTive akyr. L€ mepimwon ducpevav
OUVONKWY, OMWE .X. Mapa MoAU uvatog pwTIopoC, amokAivouoa
oAU ano Toug 20 °C Beppokpacia f eAdyiota avakhwoa emeavela
UMopEL N EPLOXT) HETPNONG VA EiVaL IEPLOPLOHEVN.

B) AuTO LoxUeL yia pa peyaAn kavoTnTa avakAaong Tou avTIKEWEVOU
pétpnong (m.x. évag Aeukog emtxplopévog Toixoc), évav acBevr pwr-
0pO OVTOU Kal pta Beppokpacia Aetroupyiag 20 °C. EmmAéov
npénet va AngBet undwn pia anokhion and +0,05 mm/m. Katw ano
6uaopeveic ouvlnkec, onwe HuvaTog WTIOPAC, HEYGAO UWOLETPO I
it eAaxoTa avakAaoa emeAavela kai oe pia Beppokpacia Aetroupyi-
ag ano 20 °C pnopei n anokAon va avépxetat ota +4 mm. EmmAéov
nipénet va AngBet undwn pia anokhion and +0,15 mm/m.

C) Epgaviletal povo pn ayoyiun punavon, aAAd neploTactakd ava-
UEVETALTIPOOWPLVI AYWYILOTNTA TTOU TPOKAAELTaL Ao TNV epavion
6pooou.

D) Xenmepimmwon ouckeuwv Bluetooth® Low-Energy avaloya o pio-
VTEAO KaL To Aetroupyiko oloTnua pmopei va nv eivat duvatn kapia
anokaraotaon ouvoeanc. Ot ouckeuég Bluetooth® mpénel va urmo-
otnpiouv To MPo®iA GATT.

[l Tn HOVOORHAVTN avayvampLon ToU 0pyavou PETPNONG XPNOLUEVUEL O
aptbpoc oepag (11) mavw oty mvakiba Tumou.

TomoOérnon/aAAayr) pnarapiag

AvTIKaBIOTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC pmaTapiec.
Xpnotyoroleire povo pnaTapieg evoc KATAOKEUADTN Kal
e Tnv ibla wenTkoTNTA.
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TMpooéETe 6w TN 0WOTN MOAKOTNTA CUPPWVA PE TNV TIA-
pdoTaon oTnv ecwTeptkn mMeupd TG BNKNG Twv pnata-
oLWV.
> APalpécTe TIG PmaTapieg ané To 6pyavo PETPNONG, OTav
Hev To XpnotpototnoeTe yia HeyaAlTePo XPOVIKG diaoTn-
pa. Otpmatapieg pmopei va ofelbwBolv e mepinTwon amobi-
KEUONC yia peyaAlTePO XPOVIKO O1G0TNHA KAL VA QUTOEKPOP-
TloTOUV.

Aetroupyia

O¢on oe Actroupyia

» Mnv apiiGeTE T EVEPYOTIOUIEVO OPYAVO HETPNONG X0+
Pi¢ EMTAPNON KAL ATIEVEPYOMOL|OTE TO OPYAVO HETPNONG
pera T xprjon. Mnopei va TupAwbolv GAa atopa and Tnv
akTiva Aéiep.

» TpooTaretere To epyaleio péTpnong anod uypacia ki and
apeon nAaki aktivofBoAia.

» Mnv ekBétete To Opyavo pEtpnong oe umepBoAikéc Oep-
pokpaoieg 1} o€ peyaleg Srakupavaerg Tng Oeppokpaciac.
Mnv To a@rveTe m.x. yla HeyaAo Xpoviko diaotnpa péoa oto
auUTOKivNTO. AQRTE TO OPYaVO IETPNONC O€ TIEPIMTWOT LIE-
yaAwv Slakupdvoewv Tne Beppokpaciag, mpwrta va eykAaTt-
oTel, mpoToU To BéveTe ae Aettoupyia. H akpifeta Tou epya-
Aeiou pérpnong pmopet va aAhowBet unod akpaieg Beppokpa-
oleg N/kat loxupée Glakupavoel e Beppokpasiac.

» AmogelyeTe Ta Suvara XTUmApaATa i Ti§ ITACELS TOU 0p-
yavou pérpnong. Metd ano 1oxupég e€wTeplkeg emopAaoelg
TIAVW OTO OPYAVO PETENONC MPETELTIPLV Tr) GUVEXLON TG EQYA-
olag va mpaypaTomoleite MAVTOTe €vav EAeyX0 aKpi-

Belac (BAeme «'EAeyxog akpifetacy, Lehiba 157).
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Evepyomoinon/anevepyonoinon

» Tlatrhote To MARKTPO (f) , Y10 VO EVEPYOTIOINCETE TO OPYaAVO
pérpnong.
Mropeire va evepyomolnoeTe To Opyavo PETPNONC emion,
naTevTag 1o NARKTPO g
Kata v evepyoroinan Tou opyavou PETpnong Sev evepyo-
noleitat akopn n akiva Aéilep.

» Kparnote To MARKTpO Cf) TIATNUEVO, Yia Va ATIEVEPYOTIOLO€-

TE TO OPYaVo PETPNONC.

Edv mepimou yia 5 Aerrd Sev matnOei kavéva mARKTpo 010 dpya-

VO PETPNONG, TOTE AMEVEEYOTOLELTAL TO OpYavo PETPNONC au-
TOWATA Y10 TNV TPOCTAGIA TWV UIATAPLOV.

Awdkaoia péTpnong

MeTa Tnv evepyomoinaon To Gpyavo HETPNoNG Bpioketal oTn Ael-
TOUPYiQ TNG HETPNONC TOU PNKOUG.

MeTa Tn 6€on o€ AetToupyia n mow akyr Tou 0pyavou HETPNONG
emAéyetal autopata oav eninedo avagopdc. Mnopeite va al-
Aagete To emine6o avapopdg. (BAéme «EmAoyn emmédou avago-
0ac», 2ehiba 155)

» TomoBeTroTe To 6pYavo PUETPNONC OTO EMOULNTO ONUEID €K-
Kivnong Tng pétpnong (m.x. Toixoc).

» TlatioTe olvTopa TO MARKTPO g Y10 VO EVEQPYOTOL|OETE TO
Aétep.

» ZTOXeUOTE TV KOUKKIBa AEWep OTOV OTOXO.

» TlatrhoTe To MARKTPO g €K VEOU, Y10 VO EVEPYOTIOLNOETE TN
péTpnon.
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Meta T 6labikacia pérpnong n aktiva Aéwep amevepyoroleiral.
la pla meparépw petpnon enavardfere autn T dadikaoia.
OLTIPéC PETEPNONG ) T TEAIKA AMOTEAEGHATA UMOPET VA TTPOOTE-
Boulv N va agaipedouv.
Y1 Aetroupyia ouvexouc pétpnong apxilel n pérpnon RN peta
TO TIPWTO TATNLA TOU TIARKTPOU Q

- T'a mpooBeTec MAnpoopieg emokeTeite Tic Online
06bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals

Katd T 61dpkela TG HETpnong To 6pyavo pétpnaonc dev

emrpénetat va petakivnOei (pe e€aipeon T Aetroupyia
Slapkouc pétpnong). N’ auté TomoBeTioTe To GPYaAVO HETPNONC
Kata 1o Guvatov o€ Pla otabepn emeavela n emeavela €dpa-
ong.

0 pakoc Awnc (12) katn é€obog Tne akTivag

Ailep (13) bev emrpéneral oe MePIMTWON Ptac PETPNONC
va €XOUV KaAUQOEL.

Emoyr emmédou avagopdc

I'a Tn pétpnon pnopeite va emAé€ete petall dlapopwv ent-
nédwv avagopdc:
Tnv miow akpr Tou opyavou Pétpnong (.x. akou-
EI UTGVTAC 0TOV ToiX0)

TNV UMPOGTIV AKUI TOU 0pYavou LETPNonG (M.x. ka-
TG TN P€TENON and pia akpr Tpamediov)

Z EEI ['a mpdabeTeg mAnpogopiec emokepTeite TIC Online
0bnyiec Aeroupyiag: www.bosch-pt.com/manuals
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Aetroupyieg pETPNONG

Emhoyi / aAAayi Twv AetToupytav péTpnong

Y70 pevou Aetroupylwv Ba Bpeite Tic akdAouBeg AeiToupyiec:

= I Metpnon pikoug

- [ ]Mérpnon emgdvetag

- {JIMérpnon dykou

~ k-~ ZUVEXNG HETPNON

» TlatioTe To MANKTPO Fies TOOEC PO-
P€EC, HEXPL VO EYQAVIOTEL OTNV
006vn (5) n évéeién yia Tnv embupn-
i Aetroupyia.

H L] ] e » MNa va emBefaiwoete TV emAoyn,
natAore To mhkTpo € .

Z Elﬂl Ia mpdoBeteg mAnpogopieg emokepTeite Ti¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals
Oupa dienagii¢ Bluetooth®

Evepyomoinon tng 00pac diemagiic Bluetooth® yia Tn
perapopd dedopévwv oe pia KivnTi TEAKI GUCKEUR

v BePawbeire, 611 n B0pa Slenagnc Bluetooth® atnv KivnTh
TEPUATIKI GUGKEUT 00 elval evepyoroinpévn.

» Tariiore 1o AP0 3§ .
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H kataoTaon olvbeonc kabwe katn
evepyoroinpévn olvdeon (a) eppavide-
Tatotnv ofovn (5).

I'a Tv 61eUpUVON TOU EUPOUC TWV A€L-
TOUPYIWV €ival O10BETIEC EQUPLIOYES
(App) Bosch. Autéc avahoya pe Tnv TeAt-
K} GUGKEUN UMOpEiTE va TIC KaTeBAoETe
ota avrioTola App Store.

Meta v évapén e epappoyng Bosch
anokabBioTatal n oUvoeon PeTagl TNC KIVNTAC TEPUATIKNG OU-
OKEUNG KaLTou opyavou pérpnonc. Eav Bpebolv nepioodtepa
evepyorolnpuéva dpyava PEtpnong, emAEETe To kataAnAo dpya-
Vo Pétpnong pe n Bondela Tou apibpou celpdg. Tov aplBpo
oelpag (11) Ba Tov Bpeite otV mvakiba TUMOU TOU 0PYAVOU
HeTpnONG.

Edv péoa o€ 3 Aenmtd peTd To MATNHA TOU TIANKTEOU * 6ev pno-
el va anokataoTabel kapia oclveon, amevepyomoleiTal auTopa-
0 10 Bluetooth® yia Tnv mpoaoTacia Twv Pnatapiav.

Anevepyomnoinon g OUpac dienaiig Bluetooth®

*» TlatnoTe To MARKTPO )B , Yla TV anevepyoroinon
ToU Bluetooth® r amevepyomoloTe To GPYavo HETPNONC.

'EAeyxoc akpifetac

EAéyxeTe TaKTIKG TV aKpPiBELd TOU 0pyavou PETPNong.

Z EEI ['a mpdabeTec mAnpogopiec emokepTeite TIc Online
06nyiec Aetroupyiag: www.bosch-pt.com/manuals
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Mivupa opaAparog

To 6pyavo pérpnonc napakohouBel Tn owoTh Ael-
& Toupyia oe kGBe pétpnon. ‘Otav damoTwOei éva

ehaTtwpa, n 0Bovn eixvel akoun POVO To APAKEipEe-

vo oUpBoAo Kat To Opyavo HETPNONG ATEVEPYOTIOLEL
TaL. Z€ auTn TV nepinTwon oTeiATe To Gpyavo PETPnong LEOW

TOU epnopou oac oto oeppic meAatwv Bosch.

Tuvtijpnon Kat gEpPic

Zuvtipnon Kat Ka0apLopog

DuhayeTe Kat JETAPEPETE TO GPYAVO HETPNONC HOVO PEGA OTNV
TGAVTA MPOCTAGIAC, TTOU TO GUVOSEUEL.

Na latnpeite To epyaleio pérpnong mavra kabapo.

Mn BubiceTe To epyakeio PETPNANG o€ VEPO N o€ AAa uypd.
KaBapilete Tuxov pumavaon P’ éva uypo, pahako mavi. Mn xpnot-
LIOTIOOETE Kaveva uypo kabaplapou r StaAun.

Dpovricete laitepa Tov eako Aqwnc (12) pe v idia ppovti-
6d, Pe TV omoia TPEMEL VA AVTIETWITICOVTAL TA YUAALA 1} 0 AKOG
HIOC PUTOYPOQIKAG HNXAVIC.

Ye TepINTWOn EMOKEUNC OTEIATE TO Opyavo PETPNong oTnv
ToGvTa MpooTaciag (15).

Efunnpérpon neAat®v Kat oupoulég
€pappoyng

H unnpeoia e€unnpétnong meAatav anavtd oTig epwTHOEL 0aC
OXETIKA LIE TNV ETIOKEUN KAL TN GUVTHENGN TOU TIPOIOvToC 0a¢ Ka-
0)¢ kat yia Ta avrioTotxa avtaMakTIKa. IxEdla ouvappoAoynong
KatmAnpo@opiec yia Ta avraMakTika 6a Bpeire eniong KaTw
ano:

www.bosch-pt.com
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H opada mapoxric oupBouAmv e Bosch amavra euxapiotwe Tig
€PWTAOELG 00C yLa Ta MPOIOVTa Hag kat Ta e§apTApATA TOUC.
A®OTE 0€ ONEG TIC EPWTNOELS KAt TapayyeAiec avTaAaKTIKGOV
onwadnmoTe To 10Wn@Lo KWIKO apIBPO CUPPWVA e TV TIVa-
Ki6a TUMOU TOU MPOTOVTOG.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri = ABrva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Mepatrépw ieudivoerg oépPig Oa Ppeire oTnv
nAekTpoviki) 51€tBuvon:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anocupon

Ta dpyava péTpnong, ol enavapopTI{OEVEC UMaTapiee/pmaTapi-
€¢, Ta €€apTAHHATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TIPEMEL VA AVAKUKAGVOVTAL
e TpOMo PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Mn pixveTe Ta Opyava PETPNONG KAL TIC UMATapieg oTa
OIKIOKA anoppipparal

Movo ya xwpeg Tng EE:

YOpewva pe Ty Eupwaikn odnyia 2012/19/EE oxeTIKa Pe TIC
TAAEG NAEKTPIKEG KaL NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC KAl TN HETAPOPA
NG 0dnyiac auTng oe eOvIKO Sikalo Ta GxpnaTa Gpyava HETPNONC
Katoupewva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2006/66/EK ot xaha-
OLEVEC I XoNOLUOTIoINKEVEC UTaTapIEC MPEMEL va GUMEYovTal Ee-
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XWPLOTA, yia va avakukAwBoUv pe Tpomo QIAIKO Tipog To EPIBAA-
Aov.

Y€ mepinTwon pn evoeOelyHEVNC andouponG ot NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC AOYw evOeXopévng mapouaiag entkivou-
VWV OUCLOV PMopoUV va éxouv emBAafEic emmTwoel¢ oTo nepl-
BaAov katotnv avBpwmvn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli

bicimde calisabilmek icin biitiin

giivenlik talimati ve uyarilar

okunmalidir. Glgme cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullanilmazsa,
olcme cihazina entegre koruyucu donamimlarin islevi
kisitlanabilir. Olcme cihazi iizerindeki uyari etiketlerini
hichir zaman goriinmez duruma getirmeyin. BU

TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE

OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE BUNLARI DA

BiRLIiKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullamim ve ayar
donanimlarindan farkli donanimlar veya farkh
yontemler kullanildigi takdirde, tehlikeli 1sin yayilimina
neden olunabilir.

» Bu dlgme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir
(6lgme cihazinin resminin bulundugu grafik sayfasinda
gosterilmektedir).
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» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse,
ilk kullanimdan 6nce cihaz ekinde teslim edilen kendi
dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer isinin bagkalarina veya hayvanlara
dogrultmayin ve dogrudan gelen veya
yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi takdirde
baskalarinin goziinii kamastirabilir, kazalara
neden olabilir veya gozlerde hasara neden
olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilincli

olarak kapatin ve hemen basinizi bagka tarafa cevirin.
» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Olgme cihazinin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalarla onarilmasini
saglayin. Bu sayede dlcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz diginda lazerli 6l¢me cihazim
kullanmasina izin vermeyin. istemeden de olsa kendi
gozlerinizin veya baskalarinin gozlerinin kamasmasina
neden olabilirsiniz.

» Olgme cihazi ile icinde yanici swilar, gazlar veya tozlar
bulunan patlama riski bulunan ortamlarda calismayin.
Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari tutusturabilecek
kivilcimlar olusabilir.

» Bu dlgme cihazi bir radyo sinyali arabirimi ile
donatilmistir. Grnegin ucaklar veya hastaneler gibi
yerel isletme kisitlamalarina uyun.

Bluetooth® ismi ve isareti (logosu) Bluetooth SIG, Inc.

firmasinin tescilli markasi ve miilkiyetindedir. Bu isim ve

isaretin Robert Bosch Power Tools GmbH firmasi
tarafindan her tiirlii kullanimi lisanshdir.

» Dikkat! Bluetooth® 'lu 6lgme cihazini kullanirken bagka
cihaz ve sistemlerde, ucaklarda ve tibbi cihazlarda
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(6rnegin kalp pilleri, isitme cihazlari) parazitler
goriilebilir. Yine ayni sekilde yakindaki insan ve
hayvanlara da zarar verilebilir. Bluetooth® 'lu cihazi tibbi
cihazlarin, benzin istasyonlarinin, kimyasal madde
tesislerinin, patlama riski olan yerlerin ve patlatma
yapilan bolgelerin yakininda kullanmayin. Bluetooth® 'lu
olcme cihazini ucaklarda kullanmayin. Uzun siireli ve
bedeninize yakin kullamimdan kaginin.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, araliklari, uzunluklari, yiikseklikleri, mesafeleri
6lcmek ve alanlari, hacimleri ve yiikseklikleri hesaplamak icin
tasarlanmistir.

Bu dlciim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.
Bu iiriin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer driinidiir.

Olcme sonuglari Bluetooth® iizerinden diger cihazlara
aktarilabilir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki
6lcme aletinin gosterimi ile ilgilidir.

(1) 4 Artitusu

(2) = Fonksiyon tusu

(3) 3 Bluetooth” tusu

(4) @ Olgiimtusu

(5)  Ekran

(6) @l Referansdiizlemi segme tusu
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(7) = Eksitusu

(8) & Acma/kapamatusu
(9)  Pilhaznesi kapag

(10) Pil haznesi kapag kilidi
(11)  Serinumarasi

(12) Algilama mercegi

(13) Lazerisinigikis deligi
(14) Lazer uyar etiketi

(15) Koruma cantasi
Gosterge elemanlari

(a) Bluetooth” durumu
3 Bluetooth’ etkinlestirildi, baglanti kurulamadi

3 9) Bluetooth’ etkinlestirildi, baglanti kuruldu
(b) Pil gostergesi
(c) Olgiim degeri satirlari
(d) Sonug satiri
(e) Lazeracik
(f)  Olgiim referans diizlemi
(g) Olgiim fonksiyonu gdstergesi
(h) Hatagostergesi "Error"

Teknik veriler

Dijital lazerli uzaklik dlcer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Siparis numarasi 3603F721.. 3603F723..
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Dijital lazerli uzaklik dlcer Universal
Distance 40C Distance 50C
Olgiim araligr® 0,05-40m  0,05-50m
Olciim hassasiyeti® +2,0mm +2,0mm
Calisma sicakligi — 105G -10°C...
+40°C +40°C
Saklama sicaklig -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Bagil hava nemi maks. %90 %90
Referans yiikseklik lizerinde 2000 m 2000m
maks. uygulama yiiksekligi
IEC 61010-1 uyarinca 2% 20
kirlenme derecesi
Lazer sinifi 2 2
Lazer tipi 635nm, 635nm,
<1mW <1mW
Lazer 1sinl sapmasi <1,5mrad <1,5mrad

(tam ag1) (tam ac1)

Otomatik kapanma, yaklasik.

- Lazer 20sn 20sn
- Olgme aleti (8lcme 5 dak 5 dak
olmadan)

- Bluetooth® (etkin degil) 3dak 3dak
Piller 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Veri aktarimi
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
LowEnergy  Low Energy
(Dusiik (Dusiik
Enerji)® Enerji)®
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Dijital lazerli uzaklk dlcer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

isletme frekansi aralig) 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz

Maks. iletim giicii 2,5mW 2,5mW

A) Onkenardan 6lgiim yapildiginda. Uygun olmayan kosullarda orn.
asiri aydinlatmada, 20 °C'den ¢ok farkli sicaklikta ya da yansitma
ozelligi diisiik olan yiizeylerde 6liim araligi kisith olabilir.

B) Olciim nesnesinin yiiksek yansiticiligi (6rnegin beyaz boyali bir
duvar), zayif bir arka plan aydinlatmasi ve 20 °C'lik bir ¢alisma
sicakligi icin gecerlidir. Ayrica 0,05 mm/m'lik bir sapma da
dikkate alinmalidir. Gigli aydinlatma, ¢ok yiiksek veya zayif
yansiticl yiizey gibi olumsuz kosullar altinda ve 20 °C calisma
sicakliginda sapma +4 mm olabilir. Ayrica +0,15 mm/m'lik bir
sapma da dikkate alinmalidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine
ragmen, sadece iletken olmayan bir kirlenme ortaya ¢ikar.

D) Modele ve isletme sistemine bagli olarak Bluetooth® Low-Energy
(Diisiik eneriji) cihazlar baglanti kuramayabilir. Bluetooth® cihazlar
ilgili GATT profilini desteklemelidir.

Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (11) 6l¢iim aleti kimliginin
belirlenmesini saglar.

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Biitiin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin.
Daima ayni (ireticinin ayni kapasitedeki bataryalarini
kullanin.

Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru
kutuplama yapin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri 6lcme aletinden
cikartin. Piller uzun siire kullanim digi kaldiklarinda
korozyona ugrayabilir ve kendiliginden bosalabilir.
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isletim
Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda
birakmayan ve kullandiktan sonra él¢me cihazini
kapatin. Bagkalarinin gézii lazer 1sini ile kamasabilir.

» Olgme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines
isinindan koruyun.

» Olgme cihazini agiri sicakliklara veya sicaklik
dalgalanmalarina maruz birakmayin. Ornegin cihazi uzun
stire otomobil icinde birakmayin. Biiyuk sicaklik
dalgalanmalarindan sonra élgme cihazini tekrar
calistirmadan 6nce ortam sicakligina uyum gostermesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda
6leme cihazinin hassasligi olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olgme aletini siddetli carpma ve diismelere kars
koruyun. Olgme aletine disaridan siddetli etki oldugunda,
calismaya devam etmeden 6nce daima bir hassasiyet
kontrolii (Bakiniz ,Hassasiyet kontrolii“, Sayfa 169)
yapmalisiniz.

Ac¢ma/kapama

» Olcme aletini agmak igin @ tusuna basin.
g tusuna basarak da 6lcme aletini agabilirsiniz.
Olgme aletinin acilmasi sirasinda, lazer isini heniiz
aciimamistir.

» Olgme aletini kapatmak igin, (f) tusuna basili tutun.

Yaklasik 5 dak. boyunca dlgme aletindeki hicbir tusa
basilmazsa, 6lgme aleti, pilleri korumak icin otomatik olarak
kapanir.
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Olcme islemi
Aclildiktan sonra 6lgme aleti uzunluk dlgiimii fonksiyonunda
bulunur.

Acildiktan sonra, dlciim icin referans olarak dlgme aletinin arka
kenari alinir. Referans diizlemi degistirebilirsiniz. (Bakiniz
LReferans diizlemlerin secilmesi®, Sayfa 168)

» Olgme aletini, 6lcme isleminin istediginiz baslangig
noktasina yerlestirin (6rnegin duvara).

» Lazeri agmakicin g tusuna kisa siireligine basin.
» Lazer noktasini hedefe yoneltin.

» Olgiimi baglatmak icin tekrar €Y tusuna basin.

Olgiim isleminden sonra lazer 1sini kapatilir. Bir sonraki dlgme
islemi icin ayni islemi tekrarlayin.
Olgme degerleri veya sonuclar toplanabilir veya cikarilabilir.

Siirekli 6l¢im fonksiyonunda, g tusuna ilk kez basildigi anda
6lciim baglar.

- Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Olgme aleti bir dlcme islemi esnasinda hareket

ettirilmemelidir (stirekli 6lciim fonksiyonu haric). Bu
nedenle 6lgme aletini sabit bir dayamaga veya yiizeye
yerlestirin.

Algilama mercegi (12) ve lazer 1sini ¢ikisi (13) 6lcme
islemi esnasinda orttilmemelidir.
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Referans diizlemlerin secilmesi

Olgme islemi icin farkl referans diizlemlerinden birini
secebilirsiniz:

Olgiim aletinin arka kenari (6rnegin duvara
E_T dayandiginda)

Olgi]m aletinin 6n kenari (6rnegin bir masa
kenarindan 6l¢iim yapildiginda)

oTRi] Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Olciim fonksiyonlari

Olciim fonksiyonlarinin secilmesi/degistiriimesi
Fonksiyon menisiinde asagidaki fonksiyonlari bulabilirsiniz:
- - Uzunluk 6l¢iimii

- [ ]Yiizey 8lgiimii

- {Hacim dlgiimii

~ k--1 Siirekli dlgiim

» istenen fonksiyon (5) ekraninda
goriinene kadar i~ tusuna art arda
basin.

» Secimi onaylamak i¢in g tusuna
basin.

z Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
=

www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® arabirimi

Mobil son cihaza veri aktarimi icin Bluetooth®
arabiriminin etkinlestirilmesi

v Bluetooth® ara biriminin, mobil son cihazinizda etkin
oldugundan emin olun.

» 3P tusuna basin.

Baglanti durumunun yani sira (a) aktif
baglantisl, (5) ekraninda gorintilenir.
Fonksiyon kapsaminin genisletilmesi
icin Bosch uygulamalari mevcuttur.
Bunlar, son cihaza bagli olarak ilgili
uygulama magazalarindan indirilebilir.
Bosch uygulamasinin baglatiimasindan
sonra mobil cihazla 6lgme cihazi
arasindaki baglanti kurulur. Cok sayida
etkin 6lciim aleti bulunacak olursa, seri numarasi yardimi ile
ilgili aleti secin. Seri numarasini (11) dlciim aletinin tip
etiketinde bulabilirsiniz.

R tusuna basildiktan sonraki 3 dakika iginde baglants
kurulamamasi halinde, Bluetooth® pilleri korumak amaciyla,
otomatik olarak kapanir.

Bluetooth® arabiriminin devre disi1 birakilmasi

» Bluetooth®'un etkinligini kaldirmak icin, )B tusuna basin
veya 6lcme aletini kapatin.

Hassasiyet kontrolii

Olgme aletinin hassasiyetini diizenli araliklarla kontrol edin.
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- Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Hata uyarisi

Olgiim aleti her dlcme isleminde kusursuz islev
& goriilip goriilmedigini kontrol eder. Bir ariza tespit

edilirse, ekran sadece yandaki sembolii gosterir ve

6lclim aleti kapanir. Bu gibi durumlarda olgim
aletinizi yetkili saticiniz araciligl ile Bosch Miisteri Servisine

gonderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olciim aletini sadece birlikte teslim edilen koruma gantasi
icinde saklayin ve taslyin.

Oleme cihazini her zaman temiz tutun.

Olcme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢éziicii
madde kullanmayin.

Algilama merceginin (12) bakimini, bir gozliik veya fotograf
makinesi merceginde oldugu gibi dikkatlice gibi yapin.
Onarilmasi gerektiginde, 6lgme aletini koruma ¢antasinda (15)
gonderin.

Miisteri servisi ve uygulama damismanhgi

Miisteri servisleri driiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve
yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimei olur.
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Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090
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Fax: +90 362 2289090
E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr

Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve

Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep
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Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884
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Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRiK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olcme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj
malzemesi cevre dostu tasfiye amaclyla bir geri kazanim
merkezine yollanmalidir.

Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel
coplerin icine atmayin!

Sadece ABiilkeleri igin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU sayili
Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca,
kullanim émriinii tamamlamis 6lgme aletleri ve 2006/66/EC
saylll Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim dmriini
tamamlamis akiiler/piller ayri ayri toplanmali ve gevre
kurallarina uygun sekilde imha edilmek iizere bir geri doniisim
merkezine gonderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre ve
insan saglig| lizerinde zararli etkileri olabilir.
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Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pra-
cowac przy uzyciu urzadzenia pomiaro-
wego, nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i stosowac sie do nich. Jeze-
li urzadzenie pomiarowe nie bedzie sto-
sowane zgodnie z niniejszymi wskazowkami, dziatanie
whudowanych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego mo-

e zostac zaktocone. Nalezy koniecznie zadbac o czytel-

nos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajdujacych sie na urza-

dzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE

PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC

LUB SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKA-

ZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej in-
strukcji, elementow obstugowych i regulacyjnych oraz
zastosowanie innych metod postepowania moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie la-
serowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi ta-
bliczka ostrzegawcza lasera (na schemacie urzadzenia
pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficznej
oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisa-
na w jezyku polskim, zaleca sig, aby jeszcze przed
pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku pol-
skim.
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Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone
0s6b i zwierzat, nie wolno rowniez samemu
wpatrywac sie w wiazke ani w jej odbicie. Moz-
naw ten sposéb spowodowac czyjes o$lepienie,
wypadki lub uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na
oko, nalezy zamknac oczy i odsuna¢ gtowe tak, aby zna-
lazta sig poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wy-
tacznie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tyl-
ko przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. Tylko w
ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiaro-
wego do uzytkowania dzieciom pozostawionym bez nad-
zoru. Mogg one nieumyslinie o$lepi¢ inne osoby lub same
siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga
spowodowac zapton pytow lub opardw.

» Urzadzenie pomiarowe wyposazone jest w interfejs ra-
diowy. Nalezy wzia¢ pod uwage obowiazujace lokalne
ograniczenia, np. w samolotach lub szpitalach.

Znak stowny Bluetooth® oraz znaki graficzne (logo) sa zare-

jestrowanymi znakami towarowymi i stanowia wtasnos¢

Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie wykorzystanie tych znakow

przez firme Robert Bosch Power Tools GmbH odbywa sie

zgodnie z umowa licencyjna.

» OSTROZNIE! Podczas pracy z urzadzeniami pomiarowy-
mi z funkcja Bluetooth® moze dojs¢ do zaktdcenia dziata-
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nia innych urzadzen i instalacji, samolotéw i urzadzen
medycznych (np. rozrusznikéw serca, aparatow stucho-
wych. Nie mozna takze catkowicie wykluczy¢ potencjal-
nie szkodliwego wptywu na ludzi i zwierzeta, przebywa-
jace w bezposredniej bliskosci. Nie nalezy stosowac
urzadzenia pomiarowego z funkcja Bluetooth®w poblizu
urzadzen medycznych, stacji benzynowych, zaktadéw
chemicznych ani w rejonach zagrozonych wybuchem.
Nie wolno uzytkowac urzadzenia pomiarowego z funk-
cja Bluetooth®w samolotach. Nalezy unikac dtugotrwa-
tego uzytkowania urzadzenia, jezeli znajduje si¢ ono w
bezposredniej bliskosci ciata.

Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odle-
gtosci, dtugosci, wysokosci i odstepdw, a takze do obliczania
powierzchni, kubatur i wysokosci.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz
pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentow zgod-
nie znorma EN 50689.

Wyniki pomiarowe mozna przesytac przez Bluetooth® do in-
nych urzadzen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1) - Przycisk plus
(2) =& Przycisk funkeyjny
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(3) R Przycisk Bluetooth®

(4) @ Przycisk pomiarowy

(5)  Wyswietlacz

(6) E|] Przycisk wyboru ptaszczyzny odniesienia
(7)  — Przycisk minus

(8) & Wiacznik/wytacznik

(9)  Pokrywka wneki na baterie

(10) Blokada pokrywki wneki na baterie
(11) Numer seryjny

(12) Soczewka odbiorcza

(13) Otwor wyjsciowy wiazki lasera
(14) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(15) Pokrowiec

Wskazania

(a) Status Bluetooth

3 Bluetooth” wtaczony, potaczenie nie zostato nawia-
zane

% ) Bluetooth” wiaczony, potaczenie zostato nawiaza-
ne

(b) Wskazanie natadowania baterii

(c) Paskiwartosci pomiarowych

(d) Pasek wyniku

(e) Laserwiaczony

(f) Ptaszczyzna odniesienia dla pomiaru

(g) Wskazanie funkcji pomiarowej
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(h) Wskazanie btedu ,Error”

Dane techniczne
Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Numer katalogowy 3603F721.. 3603F723..

Zakres pomiarowy" 0,05-40m  0,05-50m

Doktadnos¢ pomiarowa® +2,0mm +2,0mm

Temperatura robocza -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura przechowywania -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Wilgotnos¢ wzgledna, maks. 90% 90%

Maks. wysoko$¢ stosowania 2.000m 2.000m

ponad wysokoscia referencyj-

n3

Stopien zabrudzenia zgodnie 29 20

zIEC61010-1

Klasa lasera 2 2

Typ lasera 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW

Rozbieznos¢ wiazki lasera <l,5mrad <1,5mrad

(kat petny)  (kat petny)

Automatyczne wytaczanie po

ok.

- Laser 20s 20s

- Urzadzenie pomiarowe 5min 5min
(bez pomiaru)

- Bluetooth® (jezeli nie jest 3 min 3min
wiaczony)
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Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Baterie 2x15V 2x15V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Transmisja danych

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Zakres czestotliwosci pracy 2.402- 2.402-
2.480MHz  2.480 MHz

Maks. moc nadawania 2,5mW 2,5mW

A) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi. W przypadku nie-
korzystnych warunkow (np. zbyt silne o$wietlenie, temperatura
znacznie odbiegajaca od 20°C lub stabo odbijajaca powierzchnia)
nalezy liczy¢ sie z ograniczeniem zakresu pomiarowego.

B) Dotyczy to wystepowania wysokiego wspotczynnika odbicia celu
(np. pomalowana na biato $ciana), stabego podswietlenia oraz
temperatury roboczej wynoszacej 20°C. Ponadto nalezy uwzgled-
ni¢ odchylenie wynoszace +0,05 mm/m. W przypadku niekorzyst-
nych warunkoéw, np. zbyt silne o$wietlenie, zbyt duze wysokosci
lub stabo odbijajaca powierzchnia oraz temperatura robocza wy-
noszaca 20°C odchylenie moze wynosi¢ +4 mm. Ponadto nalezny
uwzglednic¢ odchylenie wynoszace +0,15 mm/m.

Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu
do czasu okresowo nalezy spodziewac sie zjawiska przewodzenia
pradu spowodowanego kondensacja.

D) W przypadku urzadzen Bluetooth® Low Energy nawigzanie pota-
czenia moze - w zaleznosci od modelu i systemu operacyjnego —
okazac sie niemozliwe. Urzadzenia Bluetooth® musza obstugiwacé
profil GATT.

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer

seryjny (11) podany na tabliczce znamionowej.

C

Wktadanie/wymiana baterii

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy
stosowac tylko baterie tego samego producentai o jed-
nakowej pojemnosci.
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Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umiesz-
czonym wewnatrz wneki.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe bedzie przez diuzszy czas
nieuzywane, nalezy wyjac z niego baterie. Baterie, ktdre
sg przez dtuzszy czas przechowywane, mogg ulec korozji i
samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wtaczonego urzadzenia pomiaro-
wego bez nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nale-
2y je wytaczac. Wigzka lasera moze oslepic osoby postron-
ne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremal-
nie wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze przed
wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w
ktorych urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wa-
haniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do jego
uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej tem-
peratury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a
takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny
wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi
uderzeniami oraz przed upuszczeniem. W przypadku sil-
nego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed przy-
stapieniem do dalszej pracy nalezy zawsze przeprowadzi¢
kontrole doktadnos$ci urzadzenia pomiarowego (zob. ,Kon-
trola doktadnosci®, Strona 185).
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Wiaczanie/wytaczanie

» Nacisnac¢ przycisk (f) , aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Urzadzenie pomiarowe mozna takze wtaczy¢, naciskajac
przycisk g
Wigczenie urzadzenia pomiarowego nie powoduje automa-
tycznego wiaczenia wiazki lasera.

» Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i
przytrzymacé przycisk (f) .

Jezeli przez ok. 5 min nie zostanie nacisniety zaden przycisk

na urzadzeniu pomiarowym, urzadzenie pomiarowe wytaczy
sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Pomiar

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkcji
pomiaru dugosci.

Po wigczeniu urzadzenia pomiarowego automatycznie wyzna-
czana jest jego tylna krawedz jako ptaszczyzna odniesienia dla
pomiaru. Uzytkownik moze zmieni¢ ptaszczyzne odniesienia.
(zob. ,Wybdr ptaszczyzny odniesienia“, Strona 183)

» Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od
ktdrego ma rozpoczac sie pomiar (np. do sciany).

» Krotko nacisnaé przycisk g aby wigczy¢ laser.

» Nakierowac punkt laserowy na cel.

» Ponownie nacisna¢ przycisk g aby wykonac pomiar.

Po wykonaniu pomiaru wigzka lasera wytacza sie. Aby wyko-
nac nastepny pomiar, nalezy powtorzy¢ powyzsze kroki.
Wartosci pomiarowe i wyniki koncowe mozna dodawac lub
odejmowac.
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Przy ustawionej funkcji pomiaru ciaggtego pomiar rozpoczyna
sie juz po pierwszym nacisnieciu przycisku g
- Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
stac z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Podczas pomiaru nie wolno porusza¢ urzadzenia pomia-

rowego (wyjatek stanowi funkcja pomiaru ciagtego).
Dlatego zaleca sig, aby w miare mozliwosci urzadzenie pomia-
rowe umiescic w taki sposob, aby miato stabilne podparcie lub
przytozyc¢ do stabilnej powierzchni.

@ Soczewka odbiorcza (12) i otwdr wyj$ciowy wiazki
lasera (13) nie moga by¢ zastoniete podczas pomiaru.

Wyhor ptaszczyzny odniesienia

Przed rozpoczeciem pomiaru mozliwy jest wybor miedzy réz-
nymi ptaszczyznami odniesienia:

tylna krawedz urzadzenia pomiarowego (np. po
EI przytozeniu urzadzenia do $ciany)

przy pomiarach z krawedzi stotu)

4 przednia krawedz urzadzenia pomiarowego (np.

i Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
stac z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Funkcje pomiarowe

Wybor/zmiana funkcji pomiarowych

W menu Funkcje znajduja sie nastepujace funkcje:
- - Pomiar dtugosci

- [__]Pomiar powierzchni
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- {)Pomiar kubatury
- --Pomiar ciagty

» Nacisnac¢ przycisk = tyle razy, az
na wyswietlaczu (5) pojawi sie
wskazanie wybranej funkcji.

» Aby potwierdzi¢ wybor, nacisnaé
przycisk @)

- Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Ztacze Bluetooth®

Wiaczanie funkcji Bluetooth® do transmisji danych na
urzadzenie mobilne

v Upewni¢ sie, ze Bluetooth® w urzadzeniu mobilnym jest
wigczony.

» Nacisnaé przycisk 3 .

Status potaczenia oraz aktywne
potaczenie (a) wskazywane s3 na
wyswietlaczu (5).

Rozszerzenie zakresu funkcji umozli-
wiaja aplikacje Bosch. W zaleznosci od
urzadzenia mobilnego mozna je pobrac
w odpowiednich sklepach z aplikacja-
mi.

Po uruchomieniu aplikacji Bosch nawia-
zywane jest potaczenie miedzy urzadzeniem mobilnym i urza-
dzeniem pomiarowym. Jezeli znalezionych zostanie kilka ak-
tywnych urzadzen pomiarowych, nalezy wybra¢ odpowiednie
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urzadzenie, kierujac sie numerem seryjnym. Numer

seryjny (11) znajduje sie na tabliczce znamionowej urzadzenia
pomiarowego.

Jezeli w ciggu 3 min od naci$niecia przycisku )B nie zostanie

nawiazane potaczenie Bluetooth® wytaczy sie automatycznie w
celu oszczedzania energii baterii.

Dezaktywacja tacza Bluetooth®

» Nacisna¢ przycisk * , aby wytaczy¢ Bluetooth®, lub wyta-
czy¢ urzadzenie pomiarowe.

Kontrola doktadnosci

Nalezy regularnie kontrolowa¢ doktadno$¢ urzadzenia pomia-
rowego.

i Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:

- www.bosch-pt.com/manuals

Komunikat btedu

Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funk-
& cjonowanie podczas kazdego pomiaru. W razie

stwierdzenia usterki na wyswietlaczu wyswietla sie

tylko znajdujacy sie obok symbol, a urzadzenie po-
miarowe wytacza sie samoczynnie. W takim przypadku urza-
dzenie pomiarowe nalezy odesta¢ do serwisu firmy Bosch, za
posrednictwem punktu zakupu.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac i transportowac
tylko w zataczonym pokrowcu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani in-
nych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miek-
kiej Sciereczki. Nie stosowac zadnych $rodkéw czyszczacych
ani rozpuszczalnikow.

Soczewka odbiorcza (12) w szczegolno$ci wymaga réwnie sta-
rannej pielegnacji jak okulary lub soczewka aparatu fotogra-
ficznego.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe na-
lezy odesta¢ w pokrowcu (15).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych, prosi-
my zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki technicz-
ne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod
adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch oraz ich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produk-
tu.
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegd-
ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opako-

wanie nalezy oddac do powtérnego przetworzenia zgodnego z

obowiazujacymi przepisami w zakresie ochrony srodowiska.
Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani aku-
mulatorow/baterii razem z odpadami z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywg 2012/19/UE w sprawie zuzy-
tego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej transpo-
zycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadzenia po-
miarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obowia-
zujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $rodowiska i
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zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obecnosci sub-
stancji niebezpiecznych.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna

a spolehliva prace s méficim pfistrojem,

je nutné si precist a dodrzovat veskeré

pokyny. Pokud se méfici pristroj

nepouziva podle téchto pokynii, miize
to negativné ovlivnit ochranna opatieni, ktera jsou
integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit,
aby byly vystrazné stitky na méficim pristroji necitelné.

TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE

MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena
ovladaci nebo sefizovaci zafizeni nebo se provadéji jiné
postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpec¢nému zareni.

» Mérici pristroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru
(je oznaceny na vyobrazeni méficiho pfistroje na
strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim
jazyce, prelepte ho pred prvnim uvedenim do provozu
priloZenou nalepkou ve vasem jazyce.
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Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo
zvifatiim a nedivejte se do pfimého ani do
odrazeného laserového paprsku. Mize to
zplsobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni
zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba
védomé zavfit oci a okamzité hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Méfici pFistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym
odbornym pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni
nahradni dily. Tim bude zaji$téno, Ze ziistane zachovana
bezpeénost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pfistroj
bez dozoru. Mohly by netimysIné oslnit jiné osoby nebo
sebe.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi
s nebezpecim vybuchu, kde se nachazeji hoflavé
kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji
mohou vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu
nebo vypard.

» Méfici pFistroj je vybaveny radiovym rozhranim. Je
nutné dodrZovat mistni omezeni provozu, napr.

v letadlech nebo nemocnicich.

Slovni ochranna znamka Bluetooth® a graficka oznaceni

(loga) jsou zaregistrované obchodni znacky a vlastnictvi

spolec¢nosti Bluetooth SIG, Inc. Na jakékoli pouzivani této

ochranné znamky/téchto grafickych oznaceni spolecnosti

Robert Bosch Power Tools GmbH se vztahuje licence.

» Pozor! Pfi pouzivani méficiho pfistroje s Bluetooth®
miuize dochazet k ruseni jinych pristrojii a zafizeni,
letadel a IékaFskych pFistroji (napf. kardiostimulatori,
naslouchadel). Rovnéz nelze zcela vyloudit negativni
vliv na osoby a zvifata v bezprostrednim okoli. MéFici
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pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v blizkosti Iékarskych
pFistroju, ¢erpacich stanic, chemickych zafizeni, oblasti
s nebezpecim vybuchu a oblasti trhacich praci. Mérici
pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v letadlech. Vyhnéte
se jeho pouzivani po delsi dobu v bezprostredni
blizkosti svého téla.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s ur¢enym tcelem

Méfici pristroj je urceny k méreni vzdalenosti, délek, vysek,
rozmért a pro vypocet ploch, objemd a vysek.

Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotfebni laserovy vyrobek v souladu
snormou EN 50689.

Vysledky méreni Ize pres Bluetooth® prenést do jinych
zafizeni.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazen
méficiho pfistroje na obrazcich.

(1) 4 Tiagitko plus

(2) 7 Funkeni tlagitko

(3) P Tiagitko Bluetooth’

(4) @ Tiagitko méfeni

(5) Displej

(6) @i Tiacitko volby referencni roviny

(7)  — Tlagitko minus
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(8)  § Tlatitko zapnuti/vypnuti

(9)  Krytprihradky pro baterie

(10) Aretace krytu prihradky pro baterie
(11) Sériové &islo

(12) Prijimaci cocka

(13) Vystup laserového paprsku

(14) Varovny stitek laseru

(15) Ochranné pouzdro

Indikacni prvky

(a) StavBluetooth®
3 Bluetooth” aktivované, neni navazané spojeni
% 9) Bluetooth’ aktivované, navazané spojeni

(b) Ukazatel baterie

(c) Radky naméfenych hodnot

(d) Radek vysledku

(e) Zapnuty laser

(f) Referencnirovina méreni

(g) Ukazatel méfici funkce

(h) Chybovy ukazatel ,,Error®

Technické udaje

Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Cislo zbozi 3603F721.. 3603F723..

Méfici rozsah” 0,05-40m  0,05-50m
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Presnost méfeni® +2,0mm +2,0mm
Provozni teplota -10°Caz -10°Caz
+40°C +40°C
Skladovaci teplota -20°Caz -20°Caz
+70°C +70°C
Relativni vihkost vzduchu 90 % 90 %
max.
Max. nadmorska vyska pro 2000m 2000m
pouziti
Stupefi zne¢isténi podle 29 20
IEC61010-1
Trida laseru 2 2
Typ laseru 635nm, 635nm,
<1mW <1lmwW
Divergence laserového <1,5mrad <1,5mrad
paprsku (pIny thel) (pIny thel)
Automatické vypnuti po cca
- Laser 20s 20s
- Méfici pristroj (bez 5 min 5 min
méreni)
- Bluetooth® (je-li neaktivni) 3 min 3 min
Baterie 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos dat
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Provozni frekvencni rozsah 2402~ 2402~

2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. vysilaci vykon 2,5mW 2,5mW

A) Pfiméfeni od predni hrany. Za nepfiznivych podminek, jako je
napf. velmi intenzivni osvétleni, teplota vyrazné odlisna od 20 °C
nebo povrch se $patnou odrazivosti, mize byt méfici rozsah
omezeny.

B) To plati pro vysokou odrazivost méreného objektu (napf. bile
natrena sténa), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 20 °C.
Kromé toho zohlednéte odchylku +0,05 mm/m. Za nepriznivych
podminek, jako jsou silné osvétleni, velké vysky nebo Spatné
odrazivé povrchy, a pfi provozni teploté 20 °C mze odchylka ¢init
+4 mm. Kromé toho zohlednéte odchylku 0,15 mm/m.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pricem? prileZitostné se
ale ocekéava docasna vodivost zplisobena orosenim.

D) U pfistrojii s Bluetooth® nemusi byt v zavislosti na modelu
a operacnim systému mozné navazat spojeni. Pristroje Bluetooth®
musi podporovat profil GATT.

K jednoznacné identifikaci méficiho pfistroje slouzi sériové ¢islo (11) na

typovém stitku.

VloZeni/vyména baterie

Vzdy vyménujte vechny baterie soucasné. PouZivejte
pouze baterie od jednoho vyrobce a se stejnou
kapacitou.

Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitfni strané prihradky baterie.
» Kdyz méfici pFistroj delsi dobu nepouzivate, vyjméte
z néj baterie. Pri del$im skladovani mohou baterie
zkorodovat a samy se vybit.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pristroj bez dozoru a po
pouziti ho vypnéte. Mohlo by dojit k osInéni jinych osob
laserovym paprskem.

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym
slune¢nim zarenim.

» Nevystavujte mérici pristroj extrémnim teplotam nebo
kolisani teplot. Nenechavejte ho napf. delsi dobu lezet
v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici pfistroj
nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pri
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt
omezena presnost pfistroje.

» Chraiite méfici pfistroj pfed prudkymi narazy nebo
padem. Pokud byl mérici pristroj vystaveny plisobeni
silnych vnéjsich vlivi, méli byste pred dalsi praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti*,
Stranka 197).

Zapnuti a vypnuti

» Stisknéte kratce tlacitko é pro zapnuti mériciho pristroje.
Merici pristroj mtizete také zapnout stisknutim tlacitka Q

Pri zapnuti mériciho pristroje se ale nezapne laserovy
paprsek.

» Pro vypnuti méficiho pristroje podrzte stisknuté
tlagitko @ -
Kdyz cca 5 minut nestisknete zadné tlacitko na méficim
pristroji, méfici pristroj se kv(li Setfeni baterii automaticky
vypne.
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Proces méreni

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky.
Jako referencni rovina pro méreni je po zapnuti zvolena zadni
hrana mériciho pristroje. Referencni rovinu miizete zménit.
(viz ,Volba referencni roviny“, Stranka 196)

» PoloZte méfici pristroj na poZzadovany vychozi bod méreni
(napr. zed).

» Stisknéte kratce tlacitko Q pro zapnuti laseru.

» Namifte laserovy bod na cil.

» Znovu stisknéte tlacitko g pro spusténi méfeni.
Po procesu méreni se laserovy paprsek vypne. Pro dalsi
meéreni tento postup opakujte.
Namérené hodnoty nebo finalni vysledky Ize scitat nebo
odcitat.
Pri funkci trvalého méreni se méreni zahaji uz po prvnim

stisknuti tlagitka €.
- Dalsi informace najdete v online navodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals
Méfici pristroj se nesmi béhem méreni pohybovat
(s vyjimkou funkce trvalého méfeni). Proto méfici
pristroj pokud mozno prikladejte k pevné dorazové nebo
opérné plose.

Prijimaci cocka (12) a vystup laserového paprsku (13)
nesmi byt pfi méfeni zakryté.
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Volba referencni roviny

Pro méreni mizete volit mezi rGznymi referencnimi rovinami:
EI zadni hranu méficiho pristroje (napf. pfi pfikladani
ke zdi)

4 predni hranu méficiho pristroje (napf. pfi méreni od

hrany stolu)

Méfrici funkce

T Dalsi informace najdete v online navodu k pouZiti:
www.bosch-pt.com/manuals

Volba/zména méficich funkci

V nabidce Funkce najdete nasledujici funkce:
- |— Méfeni délky

- [ ]Meéfeni plochy

- [J/Me&feni objemu

- k--Trvalé méfeni

» Stisknéte tlacitko Fics tolikrat,
dokud se na displeji (5) nezobrazi
ukazatel pozadované funkce.

» Pro potvrzeni vybéru stisknéte

A ENEEEE it .

A\ Dalsi informace najdete v online navodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhrani Bluetooth®

Aktivace rozhrani Bluetooth® pro pfenos dat do
mobilniho koncového zafizeni

v Zkontrolujte, zda je na vsem mobilnim koncovém zafizeni
aktivované rozhrani Bluetooth®.

» Stisknéte tlacitko 3§ .

Na displeji (5) se zobrazi stav spojeni
a aktivni spojeni (a).

Pro rozsireni rozsahu funkci jsou

k dispozici aplikace Bosch. Mizete si je
v zavislosti na koncovém zafizeni
stahnout v pfislusnych obchodech

s aplikacemi.

Po spusténi aplikace Bosch se navéze
spojeni mezi mobilnim koncovym
zafizenim a méficim pfistrojem. Pokud je nalezeno vice
aktivnich méficich pristrojl, vyberte spravny méfici pristroj
podle sériového Cisla. Sériové Cislo (11) najdete na typovém
Stitku méficiho pfistroje.

Pokud se béhem 3 minut po stisknuti tlacitka * nepodari
navazat spojeni, Bluetooth® se kviili $etieni baterii
automaticky vypne.

Deaktivace rozhrani Bluetooth®

» Stisknéte tlacitko * pro deaktivaci Bluetooth®, nebo
meéfici pristroj vypnéte.

Kontrola presnosti

Pravidelné kontrolujte pfesnost méficiho pristroje.
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- Dalsi informace najdete v online navodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals

Chybové hlaseni

Méici pristroj monitoruje spravnou funkci pri
& kazdém méreni. Pokud je zjisténa zavada, na

displeji se zobrazi jiz jen vedle vyobrazeny symbol

améfici pristroj se vypne. V takovém pripadé
zaslete méfici pristroj prostrednictvim svého prodejce do
servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a cisténi

Méfici pristroj uchovavejte a prevazejte pouze v dodané
ochranné tasce.

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otiete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustédia.

Zejména prijimaci ¢ocku (12) osetiujte se stejnou peclivosti
jako pri zachazeni s brylemi nebo ¢ockou fotoaparatu.

V pfipadé opravy posilejte méfici pfistroj v ochranném
pouzdru (15).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné
pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Rozkladové vykresy
ainformace o nahradnich dilech najdete také na: www.bosch-
pt.com
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V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfisluSenstvi vam
ochotné pom{ze poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminec¢né uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vépence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Méfici pristroje, akumulatory/baterie, prisluSenstvi a obaly je
treba odevzdat k ekologické recyklaci.

Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho provedeni ve
vnitrostatnim pravu se musi jiZ nepouZitelné méfici pristroje
a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotrebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené
a odevzdat k ekologické recyklaci.
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Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
a elektronicka zarizeni kvili pfipadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpec¢na a spol'ah-
liva praca s meracim pristrojom, pre-
Citajte si a dodrziavajte vSetky pokyny.
Pokial’ meraci pristroj nebudete pouzi-
vat v stilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia

v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vy-

strazné Stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO PO-

KYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACH

PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivaju iné ovladacie alebo nastavova-
cie zariadenia, ako st tu uvedené alebo iné postupy, mo-
Ze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera
(oznaéenym na vyobrazeni meracieho pristroja na
strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného Stitku lasera nie je v jazyku krajiny,
kde sa pristroj pouziva, pred prvym uvedenim do pre-
vadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku vasej
krajiny.
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Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na
zvierata, ani sami nepozerajte do priameho Ci
odrazeného laserového lii¢a. Moze to sposobit
oslepenie 0sob, nehody alebo poskodenie zraku.
» Pokial laserovy lic dopadne do oka, treba vedome za-
tvorit oi a okamzite hlavu otoéit od lica.
» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému
odbornému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né stciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost meracieho pri-
stroja zostane zachovana.

» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez
dozoru. Mohli by neimyselne sposobit oslepenie inych
0s0b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracuijte v prostredi s nebezpe-
¢enstvom vybuchu, v ktorom sa nachadzajii horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom pristroji
samozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo
vypary zapalit.

» Meraci pristroj je vybaveny radiovym rozhranim. Dodr-
Ziavajte lokalne prevadzkové obmedzenia, napriklad v
lietadlach alebo nemocniciach.

Slovné oznacenie Bluetooth® a tiez obrazoveé znacky (loga)

sti registrovanymi ochrannymi znackami a vlastnictvom

spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. Akékol'vek pouZitie tohto
slovného oznaéenia/obrazovej znacky spoloénostou

Robert Bosch Power Tools GmbH je realizované na zaklade

licencie.

» Pozor! Pri pouzivani meracieho pristroja s funkciou
Bluetooth® méze dojst k ruseniu inych pristrojov a za-
riadeni, lietadiel a medicinskych zariadeni (napriklad
kardiostimulatorov, nactvacich pristrojov). Taktiez nie
je mozné tiplne vyliéit negativny vplyv na Fudi a zviera-
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ta v bezprostrednom okoli. Meraci pristroj s funkciou
Bluetooth® nepouzivajte v blizkosti medicinskych za-
riadeni, ¢erpacich stanic, chemickych zariadeni, oblasti
s nebezpeéenstvom vybuchu a oblasti s pritomnostou
vybusnin. Meraci pristroj s funkciou Bluetooth® nepouzi-
vajte v lietadlach. Zabraiite prevadzkovaniu pocas dih-
Sej doby v priamej blizkosti tela.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dfzok, vysok,
odstupov a vypocet ploch, objemov a vysSok.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych
priestoroch (v miestnostiach).

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s nor-
mou EN 50689.

Vysledky merania je mozné preniest cez Bluetooth® na iné za-
riadenia.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie meracieho pristroja na obrazkoch.

(1) 4 Tiagidlo Plus

(2) 7 Tiagidlo funkcif
(3) 3 Tiacidlo Bluetooth’
(4) @ Tiagidlo merania
(5) Displej

(6) @l Tiacidlo vyberu referencnej roviny
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(7)== Tlagidlo Minus

(8) & Tiatidlo vypinaca

(9)  Veko priehradky na batérie

(10) Aretacia veka priehradky na batérie
(11) Sériové Cislo

(12) Prijimacia So$ovka

(13) Vystup laserového Ziarenia

(14) Vystrazny stitok laserového pristroja
(15) Ochranné puzdro

Zobrazovacie prvky

(a) Stav Bluetooth”
3 Bluetooth” aktivovany, spojenie nevytvorené
3 9) Bluetooth’ aktivovany, spojenie vytvorené

(b) Indikdcia batérii

(c) Riadky pre namerané hodnoty

(d) Riadok pre vysledok

(e) Laserzapnuty

(f) Referen¢narovina merania

(g) Zobrazenie meracej funkcie

(h) Indikacia chyby "Error"

Technické udaje

Digitalny laserovy dial*- Universal Universal

komer Distance 40C Distance 50C
Vecné Cislo 3603F721.. 3603F723..
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Rozsah merania" 0,05-40m  0,05-50m
Presnost merania® +2,0mm +2,0mm
Prevadzkova teplota -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Skladovacia teplota -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Max. relativna vihkost 90 % 90 %
vzduchu
Max. vy$ka pouzitia nad refe- 2000m 2000m
rencnou vyskou
Stupen znegistenia podla D2 20
IEC61010-1
Trieda lasera 2 2
Typ lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergencia laserového li¢a <1,5mrad <1,5mrad

(plny uhol) (plny uhol)

Automatické vypinanie po cca

- Laser 20s 20s
- Meraci pristroj (bez mera- 5 min 5 min
nia)
- Bluetooth® (ak je neaktiv- 3 min 3 min
ny)
Batérie 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos udajov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Pracovny frekvencny rozsah 2402~ 2402-

2480MHz 2480 MHz
Max. vysielaci vykon 2,5mW 2,5mW

A)  Primerani od prednej hrany. Pri nepriaznivych podmienkach, ako
napriklad pri velmi intenzivnom osvetleni, pri teplote velmi odlis-
nej od 20 °C alebo pri povrchu so zIym odrazom, méze byt dosah
merania obmedzeny.

B) Platito pre velmi dobré reflexné vlastnosti meraného objektu (na-
pr. nabielo namalovana stena), slabé osvetlenie pozadia a pre pre-
vadzkovi teplotu 20 °C. Inak je potrebné zohladnit odchylku
+0,05 mm/m. Pri nepriaznivych podmienkach, ako je intenzivne
osvetlenie, velké vysky alebo zle odrdzajlice povrchy a pri pre-
vadzkovej teplote 20 °C méze byt odchylka +4 mm. Okrem toho je
potrebné zohladnit odchylku 0,15 mm/m.

C) Vyskytuje sa len nevodivé znecCistenie, pricom sa vsak prilezitostne
oc¢akava do¢asna vodivost spdsobena kondenzaciou.

D) Pripouziti pristrojov Bluetooth® Low-Energy moze byt v zavislosti
od modelu a operacného systému mozné, Ze sa nevytvori
spojenie. Pristroje s rozhranim Bluetooth® musia podporovat
profil GATT.

Na jednoznacnu identifikdciu vasho meracieho pristroja slizi sériové
¢islo (11) uvedené na typovom Stitku.

7y ory

Vkladanie/vymena batérii

Vzdy vymienajte vSetky batérie sicasne. PouZivajte len
batérie od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.
Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyob-
razenia na vnutornej strane priehradky na batérie.
» Ak meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, batérie z neho
vyberte. Batérie mozu pri dlh$om skladovani korodovat
adochadza k ich samocinnému vybijaniu.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po
pouZiti ho vdy vypnite. Laserovy |t¢ by mohol oslepitiné
osoby.

» Meraci pristroj chraite pred vlhkom a pred priamym sl-
necnym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo
teplotnym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as
lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych vykyvov
nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky za-
hriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade kolisania
tepl6t moZze byt negativne ovplyvnena presnost meracieho
pristroja.

» Zabraite silnym narazom alebo padom meracieho pri-
stroja. Pri velkych vonkajsich vplyvoch na meraci pristroj
by ste mali pred d'al$ou pracou vzdy vykonat kontrolu pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti, Stranka 209).

Zapnutie/vypnutie

» Meraci pristroj zapnete stlacenim tlacidla (f) .
Meraci pristroj mozete tiez zapnut stlacenim tlacidla g
Pri zapnuti meracieho pristroja sa eSte nezapne laserovy
la¢.
» Podrzte tlacidlo Cf) stlacené, ak chcete meraci pristroj vy-
pnut.
Ak sa priblizne 5 mintt nestlaci ziadne tla¢idlo na meracom

pristroji, pristroj sa z dévodu Setrenia batérii automaticky vy-
pne.
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Proces merania

Po zapnuti sa meracf pristroj nachadza vo funkcii merania diz-
ky.

Ako referencna rovina pre meranie bude po zapnuti pristroja
vybrana zadnd hrana meracieho pristroja. Referenénd rovinu
mdzete zmenit. (pozri ,Vyber referencnej roviny®, Stran-

ka 208)

» PriloZte meraci pristroj na Zelany pociatoény bod merania
(napriklad na stenu).

» Kratko stlacte tlacidlo g aby ste zapli laser.
» Nasmerujte laserovy bod na ciel.

» Znova stlacte tlacidlo Q aby ste spustili meranie.

Po merani sa laserovy I4¢ vypne. Pri d'alSom merani zopakujte
tento postup.
Namerané hodnoty alebo kone¢né vysledky sa mozu spocita-
vat alebo odpocitavat.
Vo funkcii trvalé meranie sa meranie zacina uz po prvom
stlageni tlaidla €.

- Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Pocas merania nesmiete meracim pristrojom pohy-

bovat (s vynimkou funkcie Trvalé meranie). Preto
prilozte meraci pristroj podla moznosti k pevnej dorazovej
alebo dosadacej ploche.

Prijimacia SoSovka (12) a vystup laserového
Ziarenia (13) nesmu byt pri merani zakryté.
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Vyber referencnej roviny

Na uskutocnenie merania si moZete vyberat rozne referencné
roviny:
Zadna hrana meracieho pristroja (napr. pri priloZeni
E_T na steny)

4 Predna hrana meracieho pristroja (napr. pri merani

od hrany stola)

Meracie funkcie

- Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Vyber/zmena meracich funkcii

V menu funkcii najdete nasledujtice funkcie:
- | Meranie dizky

- [ ]Meranie plochy

- {J/Meranie objemu

- k--Trvalé meranie

» Stlacajte tlaidlo =~ dovtedy, kym
sa na displeji (5) nezobrazi indika-
cia pre pozadovanu funkciu.

» Na potvrdenie vyberu stlacte tlacid-
o).

R Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhranie Bluetooth®

Aktivovanie rozhrania Bluetooth® na prenos tdajov na
mobilné koncové zariadenie

v Zabezpecte, aby rozhranie Bluetooth® na vaSom mobilnom
koncovom zariadeni bolo aktivované.

» Stlacte tlacidlo 3} .

Stav spojenia a aktivne spojenie (a) sa
zobrazia na displeji (5).

Na roz$irenie funkcii mate k dispozicii
aplikacie Bosch. Tieto si moZete podla
koncového zariadenia stiahnut v pri-
slusnych obchodoch App Stores.

Po spusteni aplikacie Bosch sa vytvori
spojenie medzi mobilnym koncovym za-
riadenim a meracim pristrojom. Ak sa
naslo viac aktivnych meracich pristrojov, vyberte pozadovany
meraci pristroj na zaklade sériového Cisla. Sériové Cislo (11)
najdete na typovom Stitku vasho meracieho pristroja.

Ak sa v priebehu 3 mindt po stlaceni tlacidla * nepodari nad-
viazat spojenie, Bluetooth® sa z dovodu Setrenia batérii auto-
maticky vypne.

Deaktivovanie rozhrania Bluetooth®

» Stlacte tlacidlo )k , ak chcete deaktivovat Bluetooth®,
alebo vypnite meraci pristroj.

Kontrola presnosti

Pravidelne kontrolujte presnost meracieho pristroja.
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- Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Chybové hlasenie

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kaz-
dom merani. Ak sa zisti porucha, displej zobrazuje
uz len vedrajsi symbol a meraci pristroj sa vypne.

V tomto pripade doructe meraci pristroj prostred-
nictvom vasho predajcu do zakaznickeho servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte v ochrannom puzdre,
ktory sa dodava spolu s meracim pristrojom.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ¢i rozpastadla.

Predovsetkym o prijimaciu $oSovku (12) sa starajte rovnako
svedomito, ako je potrebné zaobchadzat s okuliarmi alebo $o-
Sovkou fotoaparatu.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom
puzdre (15).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov. Rozklado-
vé vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete tiez na:
www.bosch-pt.com
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V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva
Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly
treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného pro-
stredia.

Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozi-
cie v narodnom prave sa musia uz nepouzite/né meracie pri-
stroje a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, poskodené
alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separovane a odo-
vzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivotného prostredia.
Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych latok
Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el és tartsa be valamennyi uta-

sitast, hogy veszélymentesen és bizton-

sagosan tudja kezelni a mérémiiszert.

Ha a méromiiszert nem a mellékelt el6-

irasoknak megfeleléen hasznilja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézke-
désekre. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiisze-
ren talalhato figyelmeztet6 tablakat. BIZTOS HELYEN

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA A MERG-

MUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTA-

SITASOKATIS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltérd kezel6 vagy sza-
balyozé berendezéseket, vagy az itt megadottaktol elté-
rd eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilésekhez ve-
zethet.

» A mérémiiszer egy lézer figyelmezteto tablaval keriil ki-
szallitasra (ez a mérémiiszernek az abrak oldalan latha-
to abrajan a meg van jelolve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyel-
vén van megadva, ragassza at azt az elsé iizembe helye-
2és elott a késziilékkel szallitott ontapadé cimkével,
amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyel-
ven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre
vagy allatokra és sajat maga se nézzen bele
sem a kozvetlen, sem a visszavert lézersugar-
ba. Ellenkez0 esetben a személyeket elvakithat-
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ja, baleseteket okozhat és megsértheti az érintett
személy szemét.
» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
lépjen azonnal ki a lézersugar vonalabol.
» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez
biztositja, hogy a mérémliszer biztonsagos berendezés ma-
radjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a
lézeres mérémiiszert. Azok sajat magukat mas személye-
ket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy
porok vannak. A mérémdszer szikrakat kelthet, amelyek a
port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

» A méromiiszer egy radié-interfésszel van felszerelve.
Legyen tekintettel a helyi, példaul repiilégépekben vagy
kérhazakban érvényes iizemeltetési korlatozasokra.

A Bluetooth® szovédjegy és a képjelek (logok) a Bluetooth

SIG, Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai. A szévédjegy-

nek/a képjelnek a Robert Bosch Power Tools GmbH altal

torténo valamennyi alkalmazasa a megfeleld licencia alatt
all.

» VIGYAZAT! Ha a mérémiiszert Bluetooth®-szal hasznalja,
mas késziilékekben, repiilogépekben és orvosi késziilé-
kekben (példaul pacemaker, hallokésziilék) zavarok lép-
hetnek fel. A kozvetlen kornyezetben emberek és alla-
tok sériilését sem lehet teljesen kizarni. Ne hasznaljaa
méromiiszert Bluetooth®-szal orvosi késziilékek, toltoal-
lomasok, vegyipari berendezések, robbanasveszélyes
teriiletek kozelében és robbantasi teriileteken. Ne hasz-
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nalja a méromiiszert Bluetooth®-szal repiilogépeken.
Kozvetlen testkozelben keriilje el a tartos iizemeltetést.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémlszer tavolsagok, hosszlsag és magassag mérésére
és feliiletek, térfogatok és magassagok kiszamitasara szolgal.
A mérémdszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskede-
lemben kaphatd lézergyartmany.

A mérési eredményeket a Bluetooth® segitségével mas készi-
|ékekre is at lehet vinni.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémdiszer
abrain hasznalt sorszamozasnak.

(1) 4 Pluszgomb

(2) = Funkciobillenty(i

(3) 3 Bluetooth” gomb

(4) @ Méré gomb

(5) Kijelz6

(6) @l Vonatkoztatési sik kijel8l6 gomb
(7)  — Minusz gomb

(8) & Be/Ki-gomb

(9)  Elemfiokfedél

(10) Az akkumulatorfiokfedél reteszelése
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(11) Gyartasiszam

(12) Vevdlencse

(13) Alézersugar kilépési pontja
(14) Lézerfigyelmeztetd tabla
(15) Védétaska

Kijelz6 elemek

(a) Bluetooth’ allapota
3 Bluetooth” aktivalva, kapcsolat nincs létrehozva
3 9) Bluetooth’ aktivalva, kapcsolat létrehozva

(b) Akkumulator kijelz6

(c) Mérésiérték sorok

(d) Eredmény-sor

(e) Lézerbekapcsolva

(f)  Amérés vonatkoztatasi sikja

(g) Meérésifunkcio kijelzés

(h) “Error" hibakijelzés

Miiszaki adatok
Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal
méro Distance 40C Distance 50C
Cikkszam 3603F721.. 3603F723..
Mérési tartoméany” 0,05-40m  0,05-50m
Mérési pontossag” +2,0mm +2,0mm
Uzemi hémérséklet -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
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Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal

méro Distance 40C Distance 50C

Tarolasi hémérséklet -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

relativ paratartalom max. 90% 90%

A hasznalathoz megengedett 2000 m 2000m

max. tengerszint feletti ma-

gassag

Szennyezettségi fok az D8] 20

IEC61010-1 szerint

Lézerosztaly 2 2

Lézertipus 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Alézersugdr széttartasa <1,5mrad <1,5mrad

(teljes szog)  (teljes szog)

Kikapcsoldautomatika, kb. a
kovetkez6 ido elteltével:

- Lézer 20s 20s
- Mérémlszer (mérés nél- 5 perc 5 perc
kiil)

- Bluetooth® (ha inaktiv) 3 perc 3 perc
Elemek 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Adatatvitel
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Uzemi frekvencia tartomany 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. addteljesitmény 2,5mW 2,5mW

A) Azels6 éltol szamitott mérések esetén. Kedvezétlen korilmények
koz6tt, mint példaul a nagyon erds vilagitas, a 20 °C-tdl erésen el-
téré hémérséklet vagy rossz fényvisszaverd feliilet esetén a mérési
tartomany korlatozott lehet.

B) Ezvonatkozik a mért objektum nagy fényvisszaverd képességére
(pl. fehérre festett fal), a gyenge hattérvilagitasra és a 20 °C-os
lizemi hémérsékletre. Ezenkivil £0,05 mm/m eltéréssel is szamol-
ni kell. Kedvezétlen koriilmények kozott, mint példaul erés megvi-
lagitas, nagy magassag vagy rosszul tiikr6zado feliilet, valamint 20
°C lizemi homérsékleten az eltérés +4 mm is lehet. Ezenkivil
+0,15 mm/m eltéréssel is szamolni kell.

C) Csak egy nem vezetoképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a
harmatképzddés kovetkeztében ideiglenesen egy nullatdl eltéré
vezet6képességre is lehet szamitani.

D) ABluetooth® Low-Energy-késziilékeknél a modelltél és az operaci-
s rendszertél fliggden eléfordulhat, hogy nem lehet létrehozni az
Osszekottetést. A Bluetooth® késziilékeknek tamogatniuk kell a
GATT-profilt.

AmérémUiszerét a tipustablan talalhatd (11) gyari szammal lehet egyér-

telmlien azonositani.

Elem behelyezése/kicserélése

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak

egy azonos gyartd cég azonos kapacitasu elemeit hasz-
ndlja.

Ekkor Gigyeljen az elemfiok fedél belsd oldalan talalhatd

abrazolasnak megfelel6 helyes polaritas betartasara.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb
ideig nem hasznalja. Az elemek egy hosszabb tdrolds so-
ran korrodalhatnak, és maguktol kimeriilhetnek.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
és a hasznalat befejezése utan kapcsolja ki azt. A 1ézer-
sugar mas személyeket elvakithat.

» Ovjameg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen
napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékletek-
nek vagy hémérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja
amérémiszert hosszabb ideig az autéban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémuszer
hémérsékletet kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné.
Szélséséges hémérsékletek vagy hémérsékletingadozasok
esetén a mérémiiszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leesés-
tol. Ha a mérémiszert er6s kiilsé hatds érte, a munka foly-
tatasa el6tt hajtson ellendrizze annak pontossagat (lasd ,A

pontossag ellendrzése”, Oldal 222).

Be- és kikapcsolas

» Amérémliszer bekapcsolasahoz nyomja meg a (f) gom-
bot.
A mérémlszert masképpen is be lehet kapcsolni, ehhez
nyomja meg a Q gombot.
A mérémszer bekapcsolasakor a lézersugar még nem ke-
riil bekapcsolasra.

» Amérémliszer kikapcsoldsahoz nyomja be és tartsa be-

nyomvaa g gombot.
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Ha a mérémiiszeren kb. 5 percig egyik billenty(it sem nyomjak
meg, a mérémiiszer az elemek kimélésére automatikusan ki-
kapcsol.

A mérési folyamat

Amérémiszer a bekapcsolds utan hosszmérési funkcidban
van.

A mérémszer minden egyes bekapcsolasa utan a mérémiszer
hatso éle van vonatkoztatd sikként bedllitva. A vonatkoztatasi
sikot meg lehet valtoztatni. (lasd A vonatkoztato sik kijelolé-
se”, Oldal 220)

» Tegye fel a mérémiszert a mérés kivant kezdépontjara
(példaul egy falra).

» Nyomja meg roviden a Q gombot, hogy bekapcsolja a é-
zert.

» Irdnyitsa a lézerpontot a célra.

» A mérés elinditasahoz nyomja meg még egyszer ag gom-
bot.

A mérési eljaras befejezése utan a lézersugar kikapcsolasra ke-
riil. Egy tovabbi méréshez ismételje meg ezt az eljarast.

A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet
adni, vagy ki lehet vonni.

Atartds mérés funkcio esetén a mérés mar a Q gomb elsd
megnyomasaval megkezdddik.

- Tovabb informdciok az online haszndlati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

A mérémUszert a mérés tartama alatt (a tartés mérési

funkcio kivételével) nem szabad mozgatni. Ezért a mé-
rémiszert lehetéleg egy szilard iitkdz6 vagy felfekvé feliiletre
helyezze.
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A (12) vevo lencsét és a lézersugar (13) kilépési pont-
jat mérés kozben nem szabad letakarni.

A vonatkoztato sik kijeldlése

A méréshez kiilonboz6 vonatkoztatd sikok kozétt lehet valasz-
tani:
amérémiszer hatso élét (pl. falakra valo felhelyezés
H_T esetén)

4 amérémiszer elsé élét (pl. egy asztal szélétdl valo

méréshez)

Meérési funkciok

T Tovébb informaciok az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Mérési funkciok kijelolése / megvaltoztatasa

A funkciomeniiben a kovetkezo funkciok allnak rendelkezésre:
- —{Hosszmérés

- [ ]Teriiletméres
- [JTérfogatmeérés
- k-~ Tartés mérés

» Nyomja meg tobbszor egymas utan
ariss gombot, amig a (5) kijelzén
meg nem jelenik a kivant mérési
funkcid jele.

» Akijelolés nyugtazasara nyomja
meg a @Y gombot.
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- Tovébb informaciok az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interfész

A Bluetooth®-interfész aktivalasa egy hordozhato
végherendezéshez val6 adatatvitelhez

+ Gondoskodjon arrdl, hogy a Bluetooth®-interfész a hordoz-
hat6 végberendezésén aktivalva legyen.

» Nyomjamega 3 gombot.

Az 6sszekottetés statusza, valamint az
aktiv 0sszekottetés (a) a kijelzon (5) ki-
jelzésre kertil.

Afunkciok terjedelmének kiterjesztésé-
hez Bosch alkalmazasok allnak rendel-
kezésre. Ezeket a végberendezéstdl
fliggden a megfeleld alkalmazasaruhaz-
ban tolthetile.

ABosch alkalmazas elinditasa utan a
rendszer |étrehozza a hordozhat6 végberendezés és a méré-
miiszer kozotti 0sszekottetést. Ha a rendszer tobb aktiv mérd-
miszert talal, a gyari szam alapjan jel6lje ki a megfelelé méro-
miszert. A gyari szam (11) a mérémuiszer tipustablajan talal-
hato.

Haa )B gomb megnyomadsa utan 3 percen beliil nem sikertiil

|étrehozni a kapcsolatot, a Bluetooth® az elemek kimélés érde-
kében automatikusan kikapcsolddik.

A Bluetooth®-interfész deaktivalasa

» A Bluetooth® deaktivalasahoz nyomja meg a )B gombot,
vagy kapcsolja ki a mérémuszert.
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A pontossag ellendrzése

Rendszeresen ellendrizze a mérémiliszer pontossagat.

1] Tovabbinformacidk az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals
Hibaiizenet

Amérémlszer a sajat el6irasszer(i mlikodését min-
& den mérésnél ellendrzi. Egy hiba észlelésekor a ki-

jelzdén csak az itt lathato szimbdlum lathato és a mé-

rémiiszer kikapcsolasra keriil. Ebben az esetben ad-
jale amérémiiszert a kereskedd kozbeiktatasaval a Bosch-ve-

vészolgdlatnal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban ta-
rolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiiszert vizbe vagy mas folyadékokba.
A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le.
Tisztitd- vagy oldoszereket ne hasznaljon.

Mindenek el6tt a (12) vevd lencsét ugyanolyan gondosan apol-
ja, ahogyan egy szemiiveget, vagy egy fényképez6gép lencsé-
jét kell kezelni.

Ha javitasra van sziikség, a (15) védGtaskaba csomagolva
kiildje be a mérémiiszert.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, va-
lamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen
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valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informaciok a kovetkezd cimen taldlhatok: www.bosch-
pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és azok
tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyuijt segitsé-
get.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetlenil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérém(iszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat
és a csomagoloanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki a mérémiszereket és akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6-
16 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogba vald at-
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liltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhaté mérémiisze-
reket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar
nem hasznalhato akkumulatorokat/elemeket kiilon dssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Szakszer(tlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg talal-
hat6 veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal lehetnek
akornyezetre és az emberek egészségére.

Pycckuit

Tonbko ana ctpad EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro COl03a
(TamoxxeHHoOro coio3a)

B cocTas aKcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, MPeAYCMOTPEHHbIX
M3roToBMUTENEM ANA NPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEE PY-
KOBOACTBO M0 3KCTNyaTaluK, @ TAKKE NPUIOKEHHA.
NHdopMaLua 0 NOATBEPKAEHWM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA B
MPUNIOKEHHH.

WHdopMauua o cTpaHe NPOMCXOXKAEHUA yKadaHa Ha Kopnyce
U3[ENUA 1 B IPUNOKEHNH.

[laTa M3roToBNEHNA YKa3aHa Ha NoCNeaHer CTpaHuLEe 06noxKu
PyKOBOACTBA UNK Ha Kopryce U3Aenus.

KoHTakTHas MHhopMaLusa OTHOCHTENIbHO UMMOPTEPa COAep-
KMTCA Ha YNaKoBKe.
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Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnybbl U3enua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCM/TyaTaLum No UCTEUEHWH 5 NeT XpaHeHHs ¢ aTbl U3rOTOB-
neHua 6es npeaBapuTeNbHON NPOBEPKU (AaTy U3rOTOBNEHHSA
CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPUTUUECKUX OTKA30B U OLIMOOUHbIe feiCTBHA

nepcouana WNU Nonb3oBaTens
HE UCMOMb30BaTh NPU NOABNEHUN [ibIMA HEMOCPEACTBEHHO
13 Kopnyca uagenus

~ HE UCMOMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMSA [10-
Aa (B pacnbiiaemon Boae)

~ He BK/KUaTh NpK nonagaHuu Bofibl B KOPMyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMIA
- MOBpeX/aeH kopnyc u3nenus

Tun ¥ NnepMoOANYHOCTb TEXHHUECKOTO 06Cl'ly)KHBaHMH
PekomeHayeTcs OUNCTUTb MUHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KO0~
ro UCNonb30BaHMA.

Xpaueuue
— HeobXxoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobxoAMMO XpaHWTb BAAMM OT UCTOUHMKOB MOBBILLEHHBIX
Temneparyp 1 BO3AENHCTBUA CONHEUHbIX Nyuei

- NpW XpaHeH1H HeobxofMo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ €CNM MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYMKe UIK Nna-
CTMKOBOM Keice peKOMeHAYeTCA XPaHHTb MHCTPYMEHT B
3TOM 3aLYMUTHOM ynakoBke

- noppobHble TpebOBaHUA K yCNOBMAM XPaHEHHA CMOTPUTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa
- KaTeropuuecku He AoMyCKaeTcs NafeH e v Niodble MexaHu-
UecKme BO3[ENCTBHA Ha YNIAKOBKY MpH TPAHCOPTUPOBKE
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— Npw pasrpy3ke/norpysKe He [0MyCKaeTCa UCMoNnb3oBaHue
noboro Bua TEXHUKK, paboTatoLiien No NPUHLMNY 3aXKMa
YNaKoBKK

- noapobHbie TPeboBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHusa no TexHuKe be3onacHoCTH

[ins o6ecneuenus 6e3onacHom 1 Ha-

AeXHOoii paboTbl c U3BMEPHUTENbHbIM

MHCTPYMEHTOM [J0MXKHbI ObITb NPoUKTa-

Hbl M cobniopaThcs BCe MHCTPYKLUMUK.

Wcnonb3oBaHKe H3MEPHTENbHOTO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOALLUMHU YKa3aHUA-
MU upeBaTo NoBPeXAEHHEM HHTErPHPOBAHHDIX 3ALUTHBIX
MexaHW3moB. Hukoraa He H3MeHsiiTe A0 Hey3HaBaeMOCTH
npepynpeauTenbHble TAGNUUKY HA U3MEPHTENbHOM
uHcTpymeHTe. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIMK
W NEPEQABAWUTE UX BMECTE C NEPEJAYEA USMEPU-
TENbHOI0 UHCTPYMEHTA.

» OCTOpPOXHO - NPUMEHeHHe MHCTPYMEHTOB Ans obcny-
JKWBAHWA UNH IOCTUPOBKH UMK Npoueayp Texobcnyxusa-
HUAA, KPOME YKa3aHHbIX 3[,eCb, MOXXET NPUBECTH K onac-
HOMY BO31eHCTBHIO U3NYYEHUA.

» W3mepuTenbHblit HHCTPYMEHT NOCTaBRACTCA C Npeay-
npeauTenbHoi Tabnuukoii nazepHoro nanyuexus (noka-
3aHa Ha CTpaHuLie ¢ 30bpaxkeHneM U3MepUTENbHOTO
MHCTpYMEHTa).

» Ecnu TekcT npepynpeautenbHoii Tabnuuku nazepHoro
u3nyueHus He Ha Bawem pogHoM A3bike, nepep nep-
BbIM 3aNyCKOM B 3KCNNyaTaLyio 3aKneiTe ee HaKnen-
Koii Ha Bawem pogHom A3bike, KOTOPas BXOAMUT B 06beM
NOCTaBKH.
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He HanpaBnaiTe nyyu na3epa Ha niogei unu
JKUBOTHbIX U CaMH He CMOTPHTE Ha NPAMON
UK OTpaXkaeMbli Nyy nasepa. 3T0T 1yy MOXET
CNEenuTb NAEN, CTaTb NPUUUHOM HECUACTHOMO
CNyyan Unu NoBPeaMTH rMasa.

» B cnyuae nonagaHua na3epHoro nyuva B rnas rnasa Hyx-
HO HaMepPeHHO 3aKPbITb U HEMe[ANEeHHO OTBEPHYTLCSA OT
nyva.

» He meHsliTe HUUEro B Na3epHOM yCTPOHCTBE.

» PeMOHT U3MepHUTENbHOro HHCTPYMEHTa pa3peluaerca
BbINONHATb TONbKO KBaNnH(ULMPOBaHHOMY NepcoHany U
TONbKO C HCMONb30BaHHEM OPHTHHANbHbIX 3anyacTeil.
MM obecneunBaeTcs He30MacHOCTb U3MEPUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa.

» He nossonsiite feTAM Nonb3oBaTbCcA Na3epHbIM U3Me-
PUTENbHbIM HHCTPYMEHTOM 6e3 npucMoTpa. [1eT MoryT
10 HEOCTOPOXHOCTH OCNENUTb CEDA UMM MOCTOPOHHHUX Nio-
nen.

» He paboraiite c U3MepUTENbHBIM HHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHOI Cpefe, NOBNU30CTH OT ropoUNX XKUA-
KOCTeid, ra30B M NbINK. B U3MepHTeNbHOM MHCTPYMEHTE
MOryT 06pa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCHName-
HWUTbCA NbiNb UMK NAPbI.

» W3mepuTenbHblii HHCTPYMEHT 060py0BaH pagUOUHTEp-
theiicom. Cobnioaaiite MecTHble OrpaHUUYEHHA No NpPH-
MeHEeHHI0, Hanp., B cCaMoneTax unu 6onbHULaXx.

CnoBecHblii TOBapHblii 3HaK Bluetooth® u rpadhuueckuit

3HaK (noroTun) ABNAIOTCA 3aperucTPUPOBAHHbIM TOBap-

HbIM 3HaKOM U cobcTBeHHOCTbIO Bluetooth SIG, Inc.

Komnanusa Robert Bosch Power Tools GmbH ucnonb3ayer

3TOT CNOBECHDII TOBaPHbIi 3HAaK/NOTOTHN M0 NULIEH3UH.

» OctopoxHo! lNpu ucnonb3oBaHMM U3MEPHUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa ¢ Bluetooth® Bo3MOXKHbI NOMeXH Ans Apy-
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TMX NPMOOPOB U YCTaHOBOK, CAMONETOB U MeAMLUHCKHX
annapatos (Hanp., KapAUOCTUMYNATOPOB, CYXOBbIX
annapatoB). Kpome Toro, Henb3a NOMHOCTbIO HCKIO-
YUTb HaHeceHHe Bpefia HaXOAALMMCA B Henocpes:-
CTBEHHOM GNU30CTH NIOAAM U XKUBOTHBIM. He nonb3yii-
Tecb U3MepHUTENbHbIM HHCTPYMeHTOM ¢ Bluetooth® Bbnu-
31 MeULMHCKHUX annapaTtoB, 3anpaBoYHbIX CTAHLUH,
XHMHUUECKHUX YCTAHOBOK U TEPPUTOPHHI, Ha KOTOPbIX CY-
LWeCTBYeT 0NacHOCTb B3pbIBa UMM MOTYT NPOBOANTLCA
B3pbIBHblE PaboTbl. He nonb3yiitecb U3MepUTENbHbIM
MHCTpYMeHTOM ¢ Bluetooth® B camonetax. CtapaiTtechb
He BK/IIOYaTb €ro Ha NPOJOMKHUTENbHOE BpeMA B Heno-
cpepcTBeHHOI Bnn3ocTu ot Tena.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

ﬂpumeHeHue Nno Ha3HaYeHHuo

M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPeAHa3HAUEH /1A U3MEePeHUs
PacCTOAHWM, NUH, BbICOT, yAANeHWH U pacueTa nnoLaaen,
00bEMOB U BbICOT.

M3MepHTeNnbHbIA MHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH 41 UCMoNb3oBa-
HWUA BHYTPU NOMELLIEHHA.

[laHHbIA NPOAYKT ABNSAETCA NOTPEOUTENBCKUM Na3epHbIM 13-
nenvem B cootBetcTBumM ¢ EN 50689.

PeaynbTaThl U3MepeH!s MOXHO NepefaTb NOCPenCcTBOM Npo-
Tokona Bluetooth® Ha apyrue npubopbl.

WU306paxeHHble COCTaBHble YacTH

HyMmepalina npecTaBneHHbIX COCTAaBHbIX YacTei BbINONHEHa
10 U300 PAKEHMIO U3MEPHTENILHOTO UHCTPYMEHTA Ha UANIo-
CTpaLuax.

(1) 4~ Knonka «nniocy
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(2) =5 Khonka bibopa pexuma

(3) R KnonkaBluetooth®

(4) @ Kwonka uamepenus

(5) [Oucnnen

(6) @ Knonkasbibopa nnockocTy otcueta
(7)== KHonka «MuHyC»

(8) & Boikmouarenn

(9)  Kpblwka batapeiHoro otceka

(10) Dwukcatop KpbiLkK baTapeliHoro oTceka
(11) CepuitHbili Homep

(12) puemHas nuH3a

(13) Bbixon nasepHoro nyya

(14) MpenynpesuTenbHan Tabnnuuka NasepHOro U3NYUeHUs

(15) 3awwuTHbIA yexon
IneMeHTbI HHAUKaLUK

(a) Craryc Bluetooth”
3 Bluetooth” akTHBHPOBaH, CBA3b He YCTaHOBNEHa
% ) Bluetooth” akTHBMPOBaH, CBA3b yCTaHOBNEHa

(b) WMHaukaTop 3apsxeHHOCTH baTapeek

(c) 3HaueHus usmepeHua

(d) Pesynbrar

(e) Nasep BKnioueH

(f) MnockocTb oTCUETa NPH U3MEPEHHNH

(g) WHamMkatop pexvma M3mepeHus
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(h) MHaukaumsa owubku «Error»

TexHHuecKkue paHHble
Linchposoii nasepHbiit u3me- Universal Universal
pHUTenb PaccToAHUA Distance 40C Distance 50C
ToBapHbli Homep 3603F721.. 3603F723..
[JlnanasoH uamepeHua” 0,05-40m  0,05-50m
ToyHOCTb VI3MepeHVIﬂB) +2,0 MM +2,0 MM
Pabouas Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temnepartypa xpaHeHus —-20°C... -20°C...
+70°C +70°C
OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb 90 % 90 %
BO3/yxa He bonee
Makc. BbicoTa npUMeHeHus 2000 ™ 2000 ™
Haj penepHoi BbICOTOM
CTeneHb 3arpA3HEHHOCTH CO- 29 20
rnacHo [EC 61010-1
Knacc nasepa 2 2
Tun nasepa 635 HMm, 635 HMm,
<1mBt <1mBt
PacxoxpaeHue nasepHbix ny- <1,5mpap  <1,5mpag
uen (nonHbIn (nonubii
yron) yron)

ABTOMaTHUECKOE BbIKMIOUE-
HWe NpUM. uepes
- [asep 20c¢ 20¢

~ /13MepHTENbHbIA UHCTPY- 5 MUH. 5 MUH.
MeHT (6e3 u3mepeHmi)
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LincdpoBoit nasepHbiit U3me- Universal Universal
pHTENDb PacCTOAHKA Distance 40C Distance 50C
- Bluetooth® (ecnu HeakT1B- 3 MUH. 3 MUH.
Ha)

batapeiku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Mepepaua gaHHbIX
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Pabouwni ananasoH yactot 2402- 2402-
2480 MI'y 2480 MI'y
Makc. MoWHOCTb Nepeaaun 2,5 MBT 2,5 MBT

A) Tlpu 3MEepeHHn OT NepesHer KPOMKK. MK HebNaronpUATHbIX
YCNOBMAX, TAKMX Kak OUEHb APKOE OCBELLEHHE, TeMnepaTypa,
CcHbHO oTAMYarowasca ot 20 °C, UK NNOX0 OTPaXKaloLas NoBepx-
HOCTb, ANa3oH U3MEPEHUA MOXET ObiTb OrpaHUueH.

B) 370 OTHOCHTCA K BbICOKOM OTpaxatenbHoM cnocobHOCTH 0bbekTa
uamepenus (Hanpumep, benas okpaleHHas cteHa), cnabomy o-
HOBOMY OCBeLLeHMI0 U pabouei Temnepatype 20 °C. Momumo 3T0-
r0, He0bX0ANUMO yunTbIBaTb OTKNOHEHMe +0,05 MM/M. Mpu He-
6naronpuATHbIX YCNOBUAX, Kak HANPUMEP: CUNbHOE OCBELLEHNE,
60nbLUasn BbICOTA UMK NNOXO OTPAXKAIOLLAA NOBEPXHOCTb U NPH pa-
6ouert Temneparype 20 °C, OTKNOHEHWE MOXET COCTABNATL +4 MM.
MomKUMO 3T0r0, HEOOX0AMMO YUMTBIBATb OTKNOHEHKE +0,15 MM/M.

06bIuHO NPUCYTCTBYET TONBKO HENPOBOAALLEe 3arpasHeHne. Of-
HaKo, Kak NPaBHNo, BO3HUKAeT BPEMEHHasA NPOBOAMMOCTb, Bbl-
3BaHHaA KOHAEHCaLHeN.

B npubopax Bluetooth® Low-Energy B 3aBMCMMOCTH OT MOLIENH U
OMepaLMOHHON CUCTEMBI COEIUHEHNE MOXKET HE YCTaHABNUBATb-
cA. Mpubopsl Bluetooth® ponxHbl noaaepxueatb npodunb GATT.
OnHO3HAUHasA UOEHTU(MKALMA U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOX-
Ha no cepuitHomy Homepy (11) Ha 3aBocKo¥ Tabnuuke.

o

A=)
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YctaHoBKa/3ameHa batapeiiku

MeHsiTe cpasy Bce baTapeiku oqHoBpeMeHHo. Mc-
nonb3yiTe TONbKO batapeiiku 0fHOT0 NPOU3BOANTENS U
O[IHAKOBOW EMKOCTH.

CnepauTte Npy 3TOM 3a NPaBUbHLIM HanpaBNeHUEM Mo-
TII0COB B COOTBETCTBUM C U300paXeHHeM Ha BHYTPEH-
HeW cTopoHe batapenHoro oTceka.

» U3Bnekaiite 6atapeiiku U3 U3MEPUTENLHOTO MHCTPY-
MEHTa, ecnu NPofoMKUTENbHOE Bpems He bypete pabo-
TaTb € HUM. [1pK AIUTENbHOM XPaHeHUM BO3MOXHA KOPPO-
3uA 1 camopaspsaka batapeek.

Paborta c HHCTpymeHTOM

Bkniouenune ANEeKTPOUHCTPYMEHTa

» He ocTaBnsiite H3mepUTENbHbIA HHCTPYMEHT 6e3
NPUCMOTPA W BbIKNIOYaHTe H3MEPHTENbHbIA HHCTPY-
MEHT nocne UCnonb30BaHuA. [lpyrue nuua MoryT bbiTb
ocnenneHbl Na3epHbIM NyUYOM.

» 3awmiaite U3MepPHTENbHbIH HHCTPYMEHT OT BNaru M
NPAMbIX COMHEYHbIX Nyuen.

» He nopgepraiite U3mMepuTENbHbIA MHCTPYMEHT BO3AEH-
CTBHIO 3KCTPeManbHbIX TEMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX
nepenagos. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha IMTENbHOE
Bpems B aBToMobune. [Mpu 3HauMTeNnbHbIX KonebaHusax Tem-
neparypbl Nepes Hauyanom MCNonb30BaHKA JaiTe Temnepa-
Type U3MEePHUTENbHOTO MHCTPYMEHTa CTabunuanpoBaThes.
JKCTPeManbHbIe TeMnepaTypbl M TeMMepaTypHble nepena-
bl MOTYT OTPULATENBHO BNUATH HA TOUHOCTb U3MEPUTENb-
HOrO MHCTPYMEHTA.

» U3beraiite CUNbHbIX TONYKOB M NafieHHA U3MEPHTENbHO-
0 MHCTpYMeHTa. [ocne CUNbHbIX BHELLHWUX BO3AENCTBUI

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools




Pycckuii| 233

Ha U3MEepHTENbHbIA UHCTPYMEHT PEKOMEHAYETCA NPoBe-
PUTb €0 TOUHOCTb, NPEX[E YeM NPOAOIKATL paboTtath ¢
MHCTPYMeHTOM (cM. ,[IpoBepka TouHocTH®, CTpaHu-

11a 236).

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

» HaxmuTe kHonky (73 , UTOObI BK/IOUNTD H3MEPHTENbHbIH
MHCTPYMEHT.
Bbl Takxke MOXETE BK/IOUMTb U3MEPHTENbHbIM HHCTPYMEHT,
HaXaB [1719 3TOr0 KHOMKY g
NasepHblid Nyy He BKMKOUAETCA CPa3y MPH BKTOUEHNH
MHCTPYMEHTA.

» YOepxuBainTe KHOMKY (f) HaXaToM, uToObl BLIKMIOUMTb M3-
MEpPUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

Ecnu B TeueHue npubn. 5 MUH. Ha U3MEPHTENBHOM UHCTPY-
MEHTE He DYAeT HAKUMATLCA HUKAKNX KHOMOK, TO U3MepHTeNb-
HbI MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKH BbIKMIOUAETCA C LIENbHO KO-
HOMMM 3apafa batape.

Mpoueaypa usmepeHus

ocne BKNOUeHHUA MaMepMTeanbIl?I WHCTPYMEHT HaXxoaUTCA B
pexume n3MepeHusa AnHbI.

B KauecTBe NNOCKOCTM OTCUeTa ANA U3MepeHUA nocne BKIto-
YEHUA 3aflaHa 3aHAA KPOMKA UHCTPYMEHTA. Bbl MOXeTe name-

HWTb NNOCKOCTb oTCueTa. (CM. ,Bbibop nnockocTh oTcueta’,
Crpanuua 234)

> TPUNONKMTE H3MEPHTENbHBIA HHCTPYMEHT K XKenaeMoit UC-
XOAHOI TOUKE U3MepeHus (HanpuMep, K CTeHe).
» Koporko Haxwmure kHorky €Y, utobbi BknlounTb nasep.

» HaBeguTe nasepHyto TOUKy Ha LieNb.
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>» CHOBa HOXMHTE KHOMKY g yTOBbI 3aNYCTUTL U3MEPEHHE.

o 3aBepLUeHNH NpoLecca M3MepeHHA Na3epHbIN NyU BbIKHO-
yaetca. [1na fanbHenIIero uaMmepeH1a NoBTOPHTE 3Ty Npolie-
aypy.

3HaueHWs U3MePEHHUS UK KOHEUHbIE Pe3YNbTaTbl MOXHO CyM-
MWPOBATb UK BblYKTATb.

B pexumMe HenpepbiBHOTO U3MePeHUA 3MEepeHKe HauuHaeTca

NP1 NEPBOM HaXXaTUK KHOMKK Q

Yrobbl NOMYUMTb AOMOMHUTENbHYIO HH(OPMALHIO,
nepewnMTe No CChiNke B NEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
1o aKcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

B xoae n3amMepeHus Henb3s nepensuraTb U3aMepuTenb-

HbIl UHCTPYMEHT (3a UCKMIoUeHMeM pexuma Henpe-
PbIBHOMO M3MepeHus ). N03ToMy Mo BO3MOXXHOCTH NONOXHTE
U3MepUTENbHbBIA MHCTPYMEHT HA MPOYHOE OCHOBAHKUE UMK NpH-
CTaBbTE €ro K IPOYHOMY OCHOBAHMIO.

He 3akpbiBaiiTe npuemHyto nuH3y (12) v Bbixof nasep-
Horo nyua (13) Bo Bpems M3MepeHus.

Bbl60p NMNOCKOCTH OTCYEeTa

Mpy 3MepeHrM Bbl MOXKeTe BbIOPATb OfIHY M3 MNOCKOCTEN OT-
cyera:

3a[IHNI Kpan U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA
(Hanpumep, N1 NPUKNAAbIBAHUK K CTEHAM),

nepeHu1it Kpai U3MePUTENBHOTO MHCTPYMEHTA
(Hanpumep, NP1 U3MePEHHAX OT Kpas CToNa),

Utobbl NonyunTh AOMONHUTENBHYIO MH(OPMALHIO,
nepenauTe No CChinke B ANEKTPOHHOE PYKOBOLCTBO
1o aKcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals
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Pexxumbl u3mepeHuii

Bbibop/u3meHeHHe pexxuma uamepeHHuii

B MeH10 hyHKLMI NpefCcTaBNeHbl CNEMYOLME ONLUH:
- | W3mepeHue gaunHbl

- D “3mepeHue NnoLaam

- @ “3mepeHue obbema

- k-~ HeNnpepbIBHOE U3MepeHHe

» Haxumante KHONKY £ie5 A0 Tex nop,
noka Ha aucnnee (5) He noasurca
MHAMKATOP HEOOXOAMMON PYHKLMH.

» [ins noaTBepxaeHus BbIbopa Ha-
samre konky @Y.

1) Utobbl nonyumTh fONONHUTENbHYIO MHGOPMaLMO,
nepenfanTe Mo CCbinke B ANEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
1o akcnayataumu: www.bosch-pt.com/manuals

WUnutepdeiic Bluetooth®

AkTuBaLua HHTepdelica Bluetooth® pna nepepaun
[aHHbIX Ha MOOHNbHOE OKOHEUHOe YCTPOHCTBO

v Ybenutech, uto uHTepdeic Bluetooth® BKnoueH Ha BalLeM
MOOMNBHOM YCTPOHCTBE.

» Haxwmure kHonky 3 .
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CocToAHME COEAMHEHHNA U aKTUBHOE
coeanHeHue (a) otobpaxalotca Ha
aucnnee (5).

[na paclmperuna Habopa yHKLKA 1o-
CTYNHbI NPUNOXeHHA Bosch. B 3aBucy-
MOCTH OT ONepaLMOHHON CUCTEMbI
YCTPOWCTBA MX MOXHO CKauaTb B COOT-
BETCTBYOLMX MarasuHax npunoXeHui.
Mocne 3anycka npunoxenus Bosch
yCTaHaBNMUBAETCA CBA3b MEX/Y MODUNbHBIM OKOHEUHbBIM
YCTPOWCTBOM 1 U3MEPHTENbHLIM MHCTPYMEHTOM. [Py Haxo-
KOEHUM HECKONbKMX aKTUBHBIX U3MEPHUTENbHbIX MUHCTPYMEH-
TOB BblbepHTE NOAXOAALLUMIA U3MEPUTENBHDIA MHCTPYMEHT MO
cepuitHoMy Homepy. CepuitHbii Homep (11) HaxoguTes Ha
nacnopTHOM Tabn1uKe U3MePUTENBHOO UHCTPYMEHTA.

Ecnu B TeueHre 3 MUHYT NOCNE HaXaTHs KHOMKH * He yaaet-
CAl YCTaHOBMTb COeaMHeHue, Bluetooth® aBToMaTHuecku oT-
KNiouaeTcs Ans 3KOHOMUM 3apsaa batapeek/akkyMynsaTopos.

LleaktuBauua untepdeiica Bluetooth®

» Haxxmute KHonky )B , yTobbl OTKNIOUMT Bluetooth® unu
BbIK/IOUNTE U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

MpoBepka TOUHOCTH

PerynapHo npoBepsiTe TOUHOCTb U3MEPHTENBHOTO UHCTPY-
MeHTa.

UToObl NOMYYNTb JOMONHUTENBHYIO MH(OPMALIMIO,
nepemauTe Mo CChINKe B 3NMEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
no akcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals
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CoobueHue 06 ownbke

W3MepHTeNbHbI HHCTPYMEHT OTCNEXMBAET Npa-

BUNbHOCTb PaboTbl NpK KaXx[oM Uamepernu. Mpu

obHapyXeHWUW fiedhekTa Ha auCnnee otobpaxaetcs

TOMbKO U30BPKEHHDBIN PAROM CUMBON U U3MEpH-
TENbHbIA MHCTPYMEHT BbIKNIOUAETCA. B 3TOM cnyuae 0TnpasbTe
M3MEPHTENbHDI UHCTPYMEHT B CEPBUCHYIO MacTePCKYHO
Bosch.

TexobcnyXuBaHHe U CepBHC

Texoﬁcnyx(uBaHue W OYHUCTKa

XpaHuTe 1 NepeHOCHTe U3MePUTENbHBIA MHCTPYMEHT TONBKO B
npunaraoLLeMca 3aLUTHOM yexne.

CopepxuTe U3MePHUTENbHbIA UHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UHCTO-
Te.

Hukoraa He norpy»aiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY
UMK APYTUe XXMOKOCTH.

BbITpaiiTe 3arpA3HeHUA Cyxom U MArKor Tpankor. He ucnonb-
3yiTe Kak1e-nMbo UMCTALLMe CPELCTBA UM PACTBOPHUTENH.
0cobeHHO 0CTOPOXKHO YXAKMBAHTE 33 MPUEMHOM TMH30M
(12), aHanor1uHbIM 06pa3om, Kak 3a OUKaMH1 UMK NIUH30M
hoToannapara.

Ha peMoHT oTnpaBnanTe 3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT B 3a-
WHUTHOM uexne (15).

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHKE NO BONPOCaM
npUMeHeHun

CepBHCHbIN OT/IEN OTBETHT Ha BCe Ballu BONPOChI M0 PEMOHTY
1 0bCnyxMBaHMIO Balliero NpofyKTa, a Takxe Mo 3anuacram.

N306paeHns C NPOCTPaHCTBEHHbIM Pa3feNeHneM aenaren u
MHOPMAL|MIO N0 3aMYacTAM MOXHO NOCMOTPETb TAKXKE MO afl-
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pecy:
www.bosch-pt.com

Konnektus cotpyaH1koB Bosch, npegoctaBnatowmi
KOHCYNbTaLMMW Ha NPeAMET UCMONb30BAHWA NPOAYKLMH, C YAO-
BO/MbCTBUEM OTBETHT Ha BCE Ballu BONPOCHI OTHOCHTENBHOIO
Halwen NPOAYKLMM U ee NPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, Bo BCex 3anpocax W 3akasax 3anyactei 0basa-
TeNbHO yKasbiBaKTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIA HOMEP N0 3a-
BOZICKOW Tabnnuke uanenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
[apaHTUiHOE 0BCNYXMBAHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA,
¢ cobniofieH1eM TpeboBaHHit U HOPM U3rOTOBUTENA NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONbKO B (PUPMEHHbIX
WNY aBTOPU30BaHHbBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bol».
NPEQYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue koHTpadhakTHON Npo-
[YKLWM OMacHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
ans Bauwero 300poBbs. U3roToBnexu1e 1 pacnpocTpaHex1e
KOHTpahakTHOW NpoayKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MWHUCTPATUBHOM U YTONIOBHOM NOPA/KE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aLma:
000 «Pobept bolwu» BaluyTuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHbie aapeca CePBUCHLIX LEHTPOB Bbl
HaWipgeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Yrunusauua

M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT, aKKyMynaTop/ batapeiku, npu-
Ha[IEXHOCTM M YNAKOBKY HYXHO ClaBaTb Ha 3KONMOTUUECKM UM-
CTYI0 YTUNU3aLMIO.
He BbibpachbiBaliTe akkyMynaTopHble batapen/bata-
peliku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ana cTpaH-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EU 0b
0TPabOTaHHbIX ANEKTPUUECKHX W INEKTPOHHBIX Npubopax 1 ee
npeobpa3oBaHneM B Hal|MOHabHOE 3aKOHOAATENbCTBO Bbl-
LeALmre U3 ynoTpedneHus U3MepuTenbHble MHCTPYMEHTbI U B
COOTBETCTBMM C eBponeickor aupekTuBoi 2006/66/EC ne-
(DEKTHbIE UK OTCYXXMBLLME CBOW CPOK aKKYMYNATOPHbIE ba-
Tapew/bataperku oMmKHbI CObUpPaTbCA pasaenbHo U CaBaThb-
€A Ha 9KONOMMUECKM UUCTYIO PEKYNEPaLMIO.

[pu HeNpaBWNbHON YTUNM3aLMK OTPAbOTaHHbIE NeKTpUUe-
CKME W 3NEeKTPOHHbIe NPMBOPbI MOTYT OKasaTb BPEHOE BO3-
[NieliCTBME Ha OKPYXaloLLYto Cpeay Y 3[0POBbe UenoBeKa u3-3a
BO3MOXHOTO NPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.
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YKpaiHcbka

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKH i
[oTpUMyiiTeca iX, W06 npautoBat 3
BUMiPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM
6e3neuHo Ta HagiHO. BUKOpPUCTaHHA
BMMipIOBaNbHOro iHCTpyMeHTa be3

DOTPUMAHHA LUX IHCTPYKLiH MOXe NPU3BECTH [0

NOWKOAXEHHA iHTErPOBaHNX 3aXUCHUX MEXaHi3MiB.

Hikonu He foBoAbTE NonepeAXyBanbHi TabnMukyu Ha

BUMipIOBanbHOMY iHCTpYMeHTi A0 HeBni3HaHHocTi. JOBPE

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLIi | MEPEJABAWTE iX PA3OM 3

NEPEOAYEIO BUMIPHOBANbHOI O IHCTPYMEHTY.

» 0b6epexHo - BHKOPHUCTAHHA 3acobiB 06cnyroByBaHHsA i
HacTPOIOBaHHH, WO BiAPi3HAITbCA Bl 3a3HaUeHUX B
Wil iHCTPYKLiT, 260 BUKOPHUCTaHHA A03BONEHHUX 3ac06iB
Y He[103BONEHHUIi cnocib, Moxe NPU3BOAUTH [0
Hebe3neuHoro BNNMBY BUNPOMIHIOBaHHS.

» BumiproBanbHuii iHCTPYMEHT NocTauaeTbesa 3
nonepeAxyBanbHoK Tabnuukolo nasepHoro
BUNPOMiHIOBaHHSA (BOHa NO3HaueHa Ha 306paxeHHi
BMMIipIOBaNbHOro iHCTPYMEHTa Ha CTOpiHLi 3
ManioHKoM).

» fAKuwo TeKcT nonepeKyBanbHoi TABNMUKKU Na3epHOro
BMNPOMiHIOBaHHA HaNKWCaHUi He MOBOIO Bawoi Kpaitu,
nepep nepluIMM 3anycKom B eKcnnyarauito 3akneire i
Hakneikolo Ha MoBi Bawwoi kpaiHH, o BXoAUTb y
KOMMNNEKT NOCTaYaHHA.
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He HanpaBnsiiTe na3epHuii NPoMiHb Ha nloaen
abo TBapuH, i cami He AUBITLCA HA NpAMMUIi abo
BigobpaxKyBaHHi Na3epHUii NPOMiHb. BiH
MO>e 3aCRiNUTH IHLWKX NIOAEN, CNPUUMHUTH
HelLacHi BUNaaku abo NoLWKoAUTH Oui.

» Y pasi noTpannaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO,
HaBMHCHe 3annioLiTh oui i Biapa3y BigBepHiTbCA Bif
NPOMeHs.

» Hiuoro He MiHAliTe B na3epHOMY NPUCTPOI.

» Bippaagaiite BUMipIoBanbHUI iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuwe KeanicikoBaHum daxisuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHKX 3anyacTuH. TinbkK 3a
Takux yMOB Balu BuMiptoBanbHWil Nnpunag i Hapani byae
3anuwwarica besneuHum.

» He no3Bonsiite AitAM BUKOPUCTOBYBATH Na3epHUii
BUMipHOBanbHHUii iIHCTPYMeHT 6e3 Harnagy. [lith MoXyTb
HEHaBMHUCHE 3acninuTu cebe um iHILKX noaen.

» He npautoiite 3 BUMipIOBanbHUM iHCTPYMEHTOM Yy
cepepoBHMLi, Aie icHye Hebeaneka BUOYXY BHacnigok
NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifuH, rasie abo nuny. Y
BUMipIOBaNbHOMY NPUNaZi MOXYTb YTBOPIOBATMCA iCKPH,
Bif] AKMX MOXe 3aiiMaTuca nun abo napu.

» BumipioBanbHuii iHCTPyMeHT 06nagHaHuit
papioinTepdeiicom. 3BaxaiTe Ha MicLeBi 0OMexeHHs,
Hanp., B niTakax a6o nikapHaAXx.

CnoBecHuii ToBapHuii 3HaK Bluetooth® i rpadhiuni ToBapHi

3HaKH (NoroTunu) € 3apeecTpPOBaHUMH TOBaPHUMU

3HaKam i BnacHicTio Bluetooth SIG, Inc. Komnanis Robert

Bosch Power Tools GmbH BukopHcToBYye Lii cnoBecHi/

rpaciuHi ToBapHi 3HaKu 3a NiLeHsielo.

» 06epexHo! Mpu BUKOPHCTaHHI BUMipIOBanbHOro
iHcTpyMmeHTy 3 Bluetooth® moxnuBi nepewkoau ans
iHWKMX NPUNaaiB i yCTaHOBOK, NiTaKiB i MeAULUHCbKNX
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anaparis (Hanp., KapgiocTHMynATopiB, CNYX0BHX
anaparis). Kpim Toro, He MOXXHa NOBHICTIO BUKMIOUUTH
MOXNHUBICTb 3aBAAHHSA WWKOAM NIOAAM i TBAPHUHAM, 110
3HaxoaATbcA B beanocepeaHii 6nusbkocti. He
KOPUCTYiTeC BUMipPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM 3
Bluetooth® nobnu3y Big MeAULMHCLKKX anaparie,
6eH30KONOHOK, XiMiUHUX YCTAHOBOK i TEPUTOPIi, Ha
AIKUX icHy€e Hebe3neka BUOYXiB abo MOXyTb
NPOBOAMTHCA NizpuBHI poboTn. He kopucTyiiteca
BMMipIOBaNbHUM iHCTPYMeHTOM 3 Bluetooth® B nitakax.
Hamaraittecsl He BMMKaTH iIHCTPYMEHT Ha TPUBanuii uac
6e3nocepenHbO KONO Tina.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpusHaueHHa npunagy

BuMiptoBanbHU# iHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI ANA BUMiPIOBAHHA
Bi[ICTaHi, JOBXXWHM, BUCOTH, AUCTAHLH i ANA po3paxyBaHHA
nnouwi, 06’emy 1 BUCOTH.

BuMiptoBanbHui npunag NpuU3HaueHui Ana BUKOPUCTAHHA
BCEPEAMHI NPUMILLEHb.

Lle cnoxuBuMit nasepHuit BUPIO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTY

EN 50689.

PesynbTati BUMipioBaHHA MOXHa nepeaasati no Bluetooth®
Ha iHWIi Npunagu.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepaujis 306paxeHrx KOMMOHEHTIB NOCMNAETBCA HA
300paxeHHA BUMiPIOBANIbHOTO IHCTPYMeEHTa Ha MartoHKax.

(1) < Knonka cnniocy

(2) =5 Kuonka pexumy
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(3) R KnonkaBluetooth®

(4) @) Kronka BiMiptoBatHs

(5)  [Oucnnen

(6) @] Knonka eubopy 6azosoi nnowuHu
(7)  — KHonka «MiHyc»

(8) & Bummkau

(9)  Kpuuwka cekuii ana 6ataperok

(10) ikcarop cekuii ana batapenok

(11) CepiHuit Homep

(12) MpuimanbHa niHza

(13) Bwxig nasepHoro npomeHs

(14) MonepemxyBanbHa Tabnuuka ana poboTu 3 nasepom
(15) 3axucHa cymka

EnemeHTH iHANKaLiT

(a) Cra Bluetooth’
3 Bluetooth” yBIMKHEHO, 3'€[JHAHHA HE BCTAHOBNEHO
3 9) Bluetooth” yBIMKHEHO, 3'€flHaHHA BCTAHOBNEHO

(b) IngukaTop 3apAmKeHOCTi baTaperok

(c) BuMipsaHi 3HaueHHs

(d) Pesynbrar

(e) TNasep yBiMKHEHHI

(f) basoBsa nnotMHa NPK BUMIPIOBaHHI

(g) IHaMKaTOp PeXUMy BUMIpIOBAHHS

(h) Iuoukauia nomunku «Error»
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TexHiuHi paHi
Lincbposuit nazepHui Universal Universal
Aanekomip Distance 40C Distance 50C
ToBapHuit Homep 3603F721.. 3603F723..
[lianasoH BuMiptoBaHHs" 0,05-40m  0,05-50m
TouHicTb BUMiptoBaHHA™ +2,0 MM +2,0 MM
Poboua Temnepatypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temnepartypa 3bepiraHHa -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
BigHocHa BonoricTb NoBITpA 90 % 90 %
MaKc.
Makc. BUCOTa BUKOPHUCTAHHA 2000m 2000m
Hajj penepHoto BUCOTO
CTyniHb 3abpyAHeHoCT 2° 20
BignosigHo no IEC 61010-1
Knac nasepa 2 2
Tun nasepa 635 HM, 635 HM,
<1mBt <1mBt
Po3sxomxeHHA na3epHoro <1,5mpap  <1,5mpag
npoMeHs (noBHMH KyT)  (NOBHUW KyT)

ABTOMaTMUHE BUMKHEHHSA
npubn. uepes

- [lasep 20c 20c

- BumiptoBanbHu# 5xB 5xB
iHcTpymeHT (6e3
BUMipIOBaHb)

- Bluetooth® (konu 3xB 3xB
HEeaKTUBHWN)
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LincbpoBuit nasepHuii Universal Universal
Aanekomip Distance 40C Distance 50C
Batapeiiku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Mepepaua panux
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Pobounit fliana3oH yactot 2402- 2402-
2480MIy 2480 Mry
Makc. noTyHicTb nepegavi 2,5 MBT 2,5 MBT

A) Tl yac BUMIpIOBaHHA Bifj NEPEAHBOTO KPaIo. 32 HECTIPUATIMBIX
YMOB, Taku1X AIK CUNIbHE OCBITNIEHHA, CUNbHE BiXUNEHHS Bif
Temnepartypu 20 °C abo cnabka BinbuBanbHa 3faTHICTb NOBEPXH,
[lianasoH BUMipIOBaHHA MOXe OyTH 0DMEXeHHH.

Lle cnpaBeanueo ans 06'ekta BUMIpIOBaHHA 3 BUCOKOIO BiOMBHOIO
3partHicTio (Hanpuknag, nodapboBaHa B binui konip cTiHa),
cnabkoro (hoHOBOro OCBiTNEHHA | pobouoi Temneparypu 20 °C.
Kpim Toro, HeobxiaHo BpaxoByBaTH BigxuneHHs + 0,05 Mm/M. 3a
HECMPUATAMBUX YMOB, TaknX AIK CUMbHE OCBITNEHHA, BENUKa
BMCOTa abo NoBepxHA, Lo NoraHo Binbueae CBiTno, i 3a pobouoi
Temneparypu 20 °C, BigXUNEHHS MOXeE CTaHOBUTH + 4 MM. Kpim
TOro, HeobXifHO BpaxoByBaTH BifxuUneHHs + 0,15 Mm/m.

3a3Buuai NPUCYTHE NULLE HeNPOBIAHe 3abpyAHeHHs. TpoTe, Ak
NpPaBUNO, BUHUKAE TAMUYACOBA NPOBIAHICTb Uepes KOHAEHCaLto.

Y pasi BUKopuCTaHHA Npunagis Bluetooth® Low-Energy 3anexHo
BiZ} MOAENi i onepavifHOi CUCTEMM MOXXE He YTBOPIOBaTUCA
3'eaHanHA. Mpunaau 3 Bluetooth® noBKHHI NiaTPUMYBaTH NPOChinb
GATT.

OpHo3HauHa ifeHTUdiKaLif BUMIpIOBaNbHOIO IHCTPYMEHTa MOXNMBA 33
[10MOMOrok0 cepiHoro Homepa (11) Ha 3aBOACHKiN TabnuuLi.

=

e

A=)

BcTtpomnaHHA/3aMiHa baTapeiku

MiHsiTe Bigpasy Bci batapeiku. BUKOpPUCTOBY/TE NuLLe
baTaperku offHoro BUPobHKMKa i 3 0JHAKOBOI EMHICTIO.
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[pu UbOMy 3BepTaiTe yBary Ha npaBUibHY
HanpaeneHiCcTb NONKCIB, AK Lie NOKa3aHO BCepeanHi
cekuii anA bataperiok.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPyMeHTa,
AKLO TPUBaNMii Yac He byzieTe KOpUCTyBaTHCA HUM. [1pH
TpUBanoMy 3bepiraHHi batapeiku MoXyTb KOpoayBaTH i
CaMopo3psamKaTUCH.

Pobota

Mouatok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIi BUMipPIOBaNnbHUI iHCTPYMEHT
6e3 pornaay, nicna 3akiHueHHa poboTH BUMUKaiiTe
BUMIPIOBaNbHUil IHCTPYMEHT. |HLi 0cobK MoXyTb byTH
3acninneHi na3epHAM NPOMEHEM.

» 3axuuwaiite BUMiploBanbHWA NPUNag Big BONoru i
COHAYHMX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BAMipIOBanbHMi iHCTPYMeHT
eKcTpeManbHUX Temneparyp abo TemneparypHux
nepenagiB. Hanpuknap, He 3anuLalTe #oro HaaoBro B
aBTOMODINI. AKLLO BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT 3a3HaB
BMNMBY BENUKOTO Nepenagy Temneparyp, nepLu Hix
BUKOPMCTOBYBATM MOT0, ialTe MOro Temneparypi
cTabinisyBatuca. EKCTpeManbHi Temneparypu 1a
TeMnepaTtypHi nepenagu MOXyTb NOTipLLIYBaTH TOUHICTb
BUMipIOBANbHOTO NPUAagy.

» YHHKaiTe CUNbHUX NOLITOBXIB i NafiHHA
BMMipIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTA. 1icNA CUNbHUX 30BHILLHIX
BMNMBIB Ha BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT Nepes NoAanbLLoio
poboToto 060B'A3KOBO 3aBXAMW NEPEBIPANTE TOUHICTb
poboTH BUMipIOBanbHOro iHCTpyMeHTa (auB. ,MNepesipka
TouHocTi, CTopiHka 250).
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YBiMKHEHHA/BUMKHEHHS

» o6 yBIMKHYTH BUMIptOBaNbHWM IHCTPYMEHT, HATUCHITL
KHOMKY ) -
Bw MoXxeTe Takox yBIMKHYTU BUMIPIOBANbHUN IHCTPYMEHT,
HaTUCHYBLLM KHOMKY Q

Mig yac yBiIMKHEHHS BUMIPIOBaNbHOIO NPUCTPOLO Na3ePHHUA
NPOMiHb iLLie HE BMUKAETbCA.

» LLlob1 BUMKHYTH BUMIpPIOBANbHUI IHCTPYMEHT, YTPUMYHTE
KHOMKY (f) HaTMCHYTO0.

fAkwwo npoTArom Npubn. 5 XB. He HATUCKYBATH Ha XXOLHY 3
KHOMOK Ha BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI, iHCTPYMEHT
ABTOMATUYHO BUMKHETHCA 3a/1A 3a0LL[KEHHA 3apAay
akymynsatopa abo barapei.

Mpoueaypa BUMipIOBaHHA

[licnf yBIMKHEHHA BUMiPIOBaNbHUMA iHCTPYMEHT 3HAXOANTHLCA B
PEXWUMi BUMiPIOBAHHA JOBXUHH.

B AKkocTi 6a30B0i NNOLMHNM NiCNA BMUKAHHS BCTAaHOBNEHHWH
3a/IHil Kpai BUMiptoBanbHOro iHCTPyMeEHTa. Br MoxeTe
3MIHWTHY NNOLWMHY BiANIKY. (AuB. ,,Bubip 6a30B0i NAOWMHK",
CropiHka 248)

» TpuCTaBTe BUMIPIOBANbHMI IHCTPYMEHT 10 baxkaHoT
BUXIiHOT TOUKM BUMipIOBaHHA (Hanp., 10 CTiHu).

> YBIMKHITb 1a3ep KOPOTKUM HaTUCKaHHAM KHOMKK g

» HaBepiTb nasepHy TOUKY Ha Linb.

» 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY Q o6 po3nouaru
BUMIpIOBAHHA.
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Micna npouecy BUMIptoBaHHs Na3epHHI NPOMiHb
BUMMKAETbCA. [11A N0AaNbLIOro BUMIPIOBaHHA NOBTOPITH Lit0
npoueaypy.

BuMipsHi 3HaueHHs abo KiHLEeBi pe3ynbTaTi MOXHa A0faBaTh
abo BigHiMaTy.

Y pexxumi beanepepBHOro BUMIpOBaHHA PO3MOUMHAETLCA
0fipa3y MicnA NepLIOro HaTUCKaHHA KHOMKK Q

[N oTpMMaHHs AoAaTKoBOI iHhopMmallii auB.
OHNaNH-IHCTPYKLitO 3 eKcnnyaraii:
www.bosch-pt.com/manuals

[ip uac BUMiptoBaHHA He MOXHa pyxaTu

BUMIPIOBANIbHUAM iHCTPYMEHTOM (BUHATOK: DYHKLIiA
6esnepepBHOro BUMipIoBaHHA). TOMY 3a MOX/MBICTIO
NOKNafiTb BUMipHOBaNbHWUM iHCTPYMEHT Ha MiliHY ONOPHY
NOBEPXHI0.

lMpuitmanbHa ninza (12) i micle BUXomy na3epHoOro
npomeHa (13) nif yac BUMipIOBaHHA NOBUHHI byTH
BiAAKPUTI.

Bubip 6a3oBoi nnowmuHu

Bu MoxeTe BUOpaTH ANA BUMIPIOBAHHS OfIHY 3 Pi3HUX 6a30BKX
MNOLWMH:
33/iHil Kpa BUMIPIOBaNbHOTO iHCTPyMeHTa (Hanp.,
91 MpHY NPUCTABAAHHI 10 CTiHK)

nepeaHili Kpai BUMIptoBanbHOTO IHCTPYMEHTa
(Hanp., AnA BUMIpIOBaHHA Bif Kpaio cTona)

[lng oTpuMaHHs AoAaTKoBOT iHchopMmallii auB.
OHNaWH-IHCTPYKLItO 3 ekcnnyaralii:
www.bosch-pt.com/manuals
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DyHKUiT BUMipIOBaHHA
Bubip/3amiHa chyHKuUii BUMiplOBaHHA
Y MeHI0 (hyHKLiN AOCTYNHI TaKi pyHKLT:

- | BumiptoBaHHA JOBXHHH

- D BumiptoBaHHA nnoLwi

- @ BumiptoBaHHs 06’emy

- k-~ TpuBane BUMiptoBaHHA

» HatuckanTe KHOMKY e CTinbKu
pasiB, 0K Ha aucnnei (5) He
Bif0bpasuTbCA NOTPibHa dyHKLIA.

» LLobu ninTBepanTH BUbIp,

HaTUCHITb KHOMKY g
Z Dﬂl [1nA 0TpUMaHHA [oAaTKOBOI iHopMaLii AnB.
OHNAMH-IHCTPYKLito 3 ekcnnyaralii:
www.bosch-pt.com/manuals
Iutepdeiic Bluetooth®

AkTuBaLin iHTepdpelicy Bluetooth® pna nepepaui gaHux
Ha MobinbHuUii KiHLEeBUIA NPUCTPiN

+ BneBHiTtbes, wWo iHTepdelic Bluetooth® Ha MobinbHoMy
KiHLLEBOMY NPUCTPOI aKTUBOBAHUH.

> HatuCHiTb KHOMKY )B .
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CraH 3'e[jHaHHA, @ TAKOX aKTUBHE
3’eaHaHHA (a) BinobpaxaeTbes Ha
aucnnei (5).

[lnA po3wwupeHHn Habopy dyHKLi#
[OCTYNHi gopatkk Bosch. 3anexHo Big
KiHLLeBOro NPUCTPOIO iX MOXHA
3aBaHTAXMTH Y BiMOBIJHNX MarasuHax
[opatkis.

Micna 3anycky annikauii Bosch
BCTaHOBMNIOETHCA 3'€AHAHHSA MiX MOBINbHUM KiHLIEBUM
NPUCTPOEM | BUMiPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM. AKLLO 3HalAeHO
[ieKinbka aKTUBHUX BUMiPIOBANbHUX IHCTPYMEHTIB, BUOEPITh
NPUOATHAN BUMIPIOBaNbHUIA iHCTPYMEHT 3a CEPiIHUM
HomepoM. CepiitHuit Homep (11) 3HaxoAMTbCA HA NACMOPTHIN
TabnuuLi BUMiptoBanbHOro iHCTPYMEHTA.

AKLLO BNPOAOBXK 3 XBUMWH MiC/A HATUCKAHHA KHOMKM * He
BJIAETbCA BCTAHOBMTH 3'€IHaHHA, Bluetooth® aBToMaTMuHO
BUMKHETbCA 33718 3a0LLaIKEHHA 3apAfy DaTapen.

[leaktuBauin intepdeiicy Bluetooth®

» HaTUCHiTb KHOMKY )B , lobu neaktusysatu Bluetooth®,
200 BUMKHITb BUMiPIOBaNbHUI IHCTPYMEHT.

Mepe.ipka TouHoOCTI

PerynapHo nepeBipAnTe TOUHICTb BUMiPHOBaNbHOTO
iHCTpYMeHTa.

[lns oTpUMaHHs aoAaTkoBoi iHdopmaii auB.
OHNaMH-IHCTPYKLito 3 eKcnyarauii:
www.bosch-pt.com/manuals
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HOBiAOMHEHHH NpPo NOMUNKH

BuMiptoBanbHWI iIHCTPYMEHT BIACTEXYE

NPaBUAbHICTb POBOTU MPKU KOXKHOMY BUMIpPIOBaHHI.

[p1 BUABNEHHI HeNonaaku Ha aucnnei

Bij0OpaXy€eTbCA NMLLIE CUMBON, LL{O CTOITb NOPYY, i
BUMipIOBaNbHUM IHCTPYMEHT BUMMKAETLCA. Y LIbOMY BUNAAKY
nepenanTe CBil BUMIpIOBaNbHWI NpUnag uepes MarasuH B
cepBicHy MancTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiune 06cnyroByBaHHsA i OUMLLEHHSA

3bepiraiTe i NepeHoCbTe BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT NULLE B
3aXMCHIM CyMLi, AIKa iAe B KOMMNEKTI.

3aBXau TPUMaNTe BUMIpIOBANbHWN NPUNaf B YUCTOTI.

He 3aHyptoiiTe BUMipioBanbHUi npunag y Body abo iHwwi
PifNHK.

BuTupaitte 3abpyaHeHHA BONOrolo M'AKOKO raHuipkoto. He
BUKOPUCTOBYWTE XOAHWX MUIOUNX 3aC06iB ab0o PO3UMHHHMKIB.
OcobnuBo 0bepexHo fornafanTe 3a NPUHOMHOLO NIH300
(12), HeHaue 3a okynapamu abo niH3oko oToanapara.
HapacvnainTe BUMIpHOBaNbHUIM IHCTPYMEHT Ha PEMOHT B
3axuCHiN cymui (15).

Cepsic i KOHCyNbTaLii 3 NHTaHb
3acToCyBaHHSA

B cepBicHilt MaiCTepHi Bu oTprMaeTe BianoBifb Ha Baui
3arnm1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNyroByBaHHs
Bawworo npogykty. ManioHku B Aetansx i iHdopmadito Wwopo
3anyacTH MOXHa 3HanTV 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLif Woao
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BUKOPUCTaHHS NPOAYKLT i3 3310BONEHHAM BiNOBICTb Ha Bawwi
3anM1TaHHA CTOCOBHO HALLOT NPoAYKLii Ta npunaanA Ao Hei.
Mpy BCiX LOAATKOBUX 3anMMTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3aNuacTH,
6yab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHKi HOMep ANA 3aMOBNEHHS,
11O CTOITb HA NACMOPTHii TabnuuLi NpoayKTy.

[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOTLCSA BifNOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOBMIOBAYA Ha
TepuTOpii BCiX KpaiH nuLe y hipMoBrx abo aBTOPU30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax dipmu «Pobept Botw». MOMEPEPKEHHA!
BuKopUCTaHHA KOHTpadhakTHOI NpoayKLii HebeaneuHe B
eKcnnyaralii i Moxe MaTW HeraTUBHI HaCNiaKW AN 300POB'A.
BHroToBNeHHs i pO3NoBCIOAXEHHA KOHTPA(AKTHOI NPOAYKLLT
nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B aiMiHICTPATUBHOMY i
KPUMiHanbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMEHTiB

Byn. KpanHsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHWX CEPBICHMX MalCTEPEHD 3a-
3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHLWKX cepBiCHUX LEHTPIB HaBeeHO HHKue:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
YTunisauia

BuMiptoBanbHi iHCTPYMeHTH, akymynatopu/6arapei, npunagas
i ynakoBKy Tpeba 31aBaTu Ha eKoNoriuHO UUCTY NOBTOPHY
nepepobky.
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He BMKMaaiTe BUMIptOBabHi iIHCTPYMEHTH i
akymynaTopHi batapei/batapeitku B nobytose
cmita!

Nuwe ana kpaid €C:

BinnosinHo no €Bponeiicbkoi Aupektuen 2012/19/EU wono
Bi/IX0/1iB €NEKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOIO 0bnajiHaHHs Ta i
NepeTBOPEHHA B HaLlioHanbHe 3aKOHOABCTBO BUMipHOBaNbHi
iHCTPYMEHTH, AKi BinblLe He NPUAATHI 10 BUKOPUCTAHHS, a
TaKOX BignoBigHo Ao EBponericbkoi Iupektusu 2006/66/EC
HecnpaBHi abo BiANpaLboBaHi akyMynaTopHi batapei/
baTtapeiKkn NOBUHHI 30aBaTUCA OKPEMO | YTUNI3yBaTUCA
€KOMOTiuHO YUCTUM CNOCODBOM.

[Mpu HenpaBWNbHiIN yTUNi3aLi BignpaLboBaHi eNekTPUUHi Ta
€NEeKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANWBUIA BNUB HA
HaBKOMMLLHE CepeoBHLLEe Ta 300POB’A MOAMHHN Uepes
MOXNUBY HaABHICTb He6e3neume PeyoBHH.

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH opafbiHa) Mywwe
MeMneKeTTep ayMarbiHaa
KonAaHbinagbl

OHAIPYLIiHIH BHIM YLWIH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypambIHAA NaiaanaHy xeHiHAeri ocl
HYCKaynblK, COHbIMeH bipre KocbiMLanap Aa 6onybl MyMKiH.
CaWKecTIKTi pacTay annbl aknapar kocbimMLwaza bap.
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OHiMAj eHAIpreH MemMnekeT Typanbl aknapat 8HiMHIH,
KOPMYCbIHAA aHE KOChIMLUAfA KBPCETINreH.

OHgipinreH mepaimi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl beTiHae
)X8He BHIM KoprnyCbIHAA KOPCETINreH.

MmnopTepre KatbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM kantamacbiHaa
KOpCETINreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET Ty Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH

6actan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaMLWIAChIHAA XKa3blFaH)

icTetnel 5 Xbln cakTaFaHHaH COH, eHIMAI TeKcepyci3

(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbINManmbl.

Kbi3meTkep Hemece naiifanaHyLbIHbIH, KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH Tisimi

— BHIM KOpryCbIHaH TiKene# TyTiH WblKCca, NanfanaHbaHpi3

- JkayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) naiganaHbaHpia

— KOpMyc iLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIb HONMaHbI3

LLlexTi kyii 6enrinepi

— ©HiM KopnyCblHbIH 3aKbIMAANYybI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay YCbiHbINaabl.

Cakray

- KypFaK Xeppe cakTay kepek

~ )KOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepiiy
acepiHeH anbic cakTay kepek

~ CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KopFay kepek

~ erep Kyparn XyMcak COMKe HEMECE NNACTUK KeHcTe
XKeTKi3iNce oHbl 0Cbl ©3iHiH KOpFaFblLLl KabblHfa cakTay
YCbIHbINAAb!

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (LLlapT 1) KyaTblH KapaHbl3
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Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Ke3 KenreH
MeXaHH1KanblK biKMnan eTyre KataH TblfbIM CanbiHafbl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MallWHaNapAbl
naraanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay Wwaptrapsl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Onuey KypanbiMeH Kayincis xaHe
ceHimpi XyMbic icTey ywiH 6apnbik,
HYCKaynblKTapAbl OKbiN OpbIHAay
Kepek. Oney KypanblH 0Cbl
HycKaynapra caii naigananbay enwey

KypanbiHAaFbl KipicTipinre kayincisaik wapanapbisa

JKaFbIMCbI3 acep eTeAi. Onwey KypanbiHAaFbl

eckepTynepai KepiHbeiTiH KbinMaKbi3. OCbl

HYCKAYNAPbI CAKTAI, ONLUEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEHLE ONAPAbI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHpbI3 - erep ocbl xepae bepinrex naiganany
Hemece Ty3eTy KypanaapblHaH 6acka KypanaaH
naiifananca Hemece 6acka Xymbic 3icTepi opbiHAanca
byn KaynTi caynere wanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onuiey Kypanbl na3ep eckepTy TaKracbiMeH bipre
xeTtkisinegi (rpacdmka 6etinaeri enwey KypanbiHbIH,
cypeTinge 6enrinexren).

» Erep nasep eckepry TaKTacCbIHbIH, MATiHi eniKi3gin,
Tininge 6onmaca, anfaw pet KonAaHbICKa eHrisbec
OyYpbIH OHbIH, OPHbIHA ENiKi3AiH, TiNiHAEri XancbipMaHbl
KabbICTbIPbIHbI3.
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Na3sep cayneciH agampaapra Hemece
JKaHyapnapra 6aFblTTaMaHbi3 XaHe 83iHi3 fe
Tikeneii Hemece LWaFbINbICKAH Nasep
cayneciHe KapamaHbi3. byn afampaap/biH kesiH
LaFbIAbIPYbl MYMKiH, CTCI3 OKMFanapra akenyi
HeMece Ke3re 3aKbiM KenTipyi MyMKiH.

» Erep na3ep coyneci ke3re Tycce ke3aepai KyMbin
6acTbl caynepeH apbl Kapary kepek.

» Iasep KypbinFbiCbIHAA elKaHAAN 63repTy
OpbIHAAMaHbI3.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xxaHe apHaynbl
GenwekTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKpibl e/LLey Kypan
KayincisgiriH caktanchbi.

» bananapra na3ep enuey KypanbiH 6akbinaycbi3
naiifanaHyra pykcar etnehis. Onap backa agampgapabiy,
Hemece 63iHiH Ke3iH abaicbiafaH LWaFbINbICTbIPYbI MYMKIH.

» 2KaHaTbiH CyMbIKTbIKTap, ra3Aap HemMece LWaH KUbINFaH
Xapbinbic Kayni 6ap oprapa enwey Kypanbii
naiipananHbanbi3. Oniey Kypanbl YLKbIH WbIFAPbIM,
LUaHAb! XKaHAbIPbIM, 6PT TyAbIPYbI MYMKIH.

» Onwey Kypanbl pagno yALbIFbIMEH XababIKTanFaH.
XKeprinikti nainganany wekreynepiH, Mbicanbl,
YlIaKTapAa HemMece eMxaHanapaa ecKepiHia.

Bluetooth® ce3 benrici, coHpaii-ak cypet benrinepi

(norotuntep) Bluetooth SIG, Inc koOMNaHUACBIHBIH,

TipkenreH caypaa benrinepi xaHe xeke MeHwWiri 6onbin

Tabbinagpl. Ocbl ce3/cyper benriciHin, Robert Bosch Power

Tools GmbH TapanbiHaH ap KOnAaHbINybl NMLEH3UA

GolibIHwWa XKy3ere acafbl.

» Abaii bonbiHpbI3! Onwey KypanbiH Bluetooth® ben
naiipanadypa 6acka Kypanaap MeH xabablkrap, ywak,
XaHe MeULMHANbIK Kypanaap (mbicanbl,
KapAWOCTUMYNATOP, eCTy Kypanaapbi) XyMbICbIHAA
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Kepeprinep naipaa 6onybl MymKiH. CoHpai-aK XakblH
TypFaH aiaMAap MeH XailyaHAapFa 3uaH TyAbIPY Kaynid
TONbIK 00 MYMKiH emec. Onwey KypanbiH Bluetooth®
OeH MeauLUHANbIK Kypangap,xaHap maii 6eketrepi,
XUMHANbBIK XabAabIKTap, xapbiny Kayni 6ap xaHe
JKapbinaTbiH aiiMaKTap XaHbIHAA NaiganaH6anbi3.
Onwey KypanbiH Bluetooth® beH ywakrapaa
naipanan6anbi3. [leHere XaKblH aiMaKTa y3aK yaKbiT
naipganaHbamnpbi3.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachbl

Makcatbi 60/ibIHLIA KOnAaHy

Onuey Kypanbl KaLWbIKTbIKTAPADI, Y3bIHABIKTAPAbI,
OMiKTIKTEpi, apanbiKTap/bl OMLLIEYTe XaHe Xa3blKTbIKTap,
Kenemaep MeH OUiKTIKTep/i ecenteyre apHanfaH.

Onwey Kypanbl iLKi amMakTapaa naiganaHyra apHanmaraH.

Byn eHim EN 50689 cTaHgapTbiHa ColKec TyTbIHYLLbI Na3epnik
©HiMi bonbin Tabbinaapl.

Onwey HaTvxenepiH Bluetooth® apkpinbl backa KypbinFbinapra
Kelwipyre bonagpl.

KepceTinreH KOMMOHEHTTEp

KepceTinreH KOMNOHeHTTepAiH HEMipnepi cypetTepaeri
eniuey KypanblHbIH kepceTiniMiHe KatbICTbl 6onbin kenepi.

(1) 4 Nnioc yimeci

(2) 55 OyHkuMANbIK TyiiMe
(3) R Bluetooth” Tyitmeci
(4) @ Onweyyiimeci

(5)  [ucnnen
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(6) [l Heriari xa3bikTbiKTbl TaHgay Tyiimec
(7)  — Munyc Tyitmeci

(8) & Kocy-ewipy Tyimeci

(9)  barapes benimiHiH kaknarbl

(10) barapes benimi KaknarbiHbIH OeKiTKiLLi
(11) Cepusanbik Homip

(12) Kabbingay nuH3achbl

(13) Nasep cayneciHik WbiFbiCbl

(14) Nasep eckepTy TaKTachl

(15) KopraHblil Kanta

WUupukayus snemextrepi

(a) Bluetooth” kymi
3 Bluetooth’ icke KocbinFaH, bainaubic
OpHaTbINMaraH
% 9) Bluetooth” icke KocbinFaH, baitnaHblC OpHaTbINFaH
(b) Batapes uHaukaTopbl
(c) Onuwey MaHgepiHiH XonakTapbl
(d) Hetuxenep xonafbl
(e) INasep Kkocynbl
(f) ©nweyaiH Heriari Xa3blKTbiFbl
(g) Onuwey hyHKUMUACBIHbIH MHAMKATOPSI
(h) “Error" kate MHAMKATOPDI
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TexHuKanbIK ManimeTTep

CaHablK Na3ep KalWbIKTbIK, Universal Universal
enweriwi Distance 40C Distance 50C
OHiM HeMipi 3603F721.. 3603F723..
Onuwey AnanasoHbl” 0,05-40m  0,05-50m
Onwey ganairi® +2,0 MM +2,0 MM
JKyMbic Temneparypacsl -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Cakray Temneparypacbl -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
CanbiCTbipMansl aya 90% 90%
bINFANAbINbIFbI, MAKC.
Heriari buiKTiKTiH ycTiHperi 2000 m 2000 m
MaKc. narganaHy buikriri
NacTaHy aapexeci 28 20
IEC61010-1 cTanpaptbl
boMblHWwa
J1a3ep Knacol 2 2
Nasep Typi 635 HM, 635 HwM,
<1wmBt < 1mBr
Nasep cayneciHin, <1,5mpan <1,5mpag
aiblpMaLLbINbIFbl (TonbIK (TonbIK

BypbiL) Bypbil)

ABTOMATTbI TYPAE 6LLipy
KYPbIFbICHI LIAMaMeH MblHa
yaKbITTaH KeriH

- [lasep 20¢c 20¢c
- Onwey Kypanbl (enweycis) 5 MUH 5 MUH
- Bluetooth® (icke 3 MUH 3 MUH

KOCbINMaraH Keafe)
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CaHpblK nasep KaWbIKTbIK Universal Universal
enweriwi Distance 40C Distance 50C
barapesnap 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

[LepexTepai Tacbimangay
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
KbI3METTIK Xuiniktep 2402~ 2402~
[IManasoHbl 2480 MI'y 2480 MI'y
Makc. Tapary Kyarbl 2,5 MBT 2,5 MBT

A)  AnbiHFbl KWEKTeH enwey KesiHae. TbiM KaTTbl XapbiKTaHabIpy,
20°C WwamacblHaH KaTTbl bIFbICaTbiH TEMMEpaTypa HeMece Haluap
LWaFbINbICATIH YCTIHr BET CAKTHI KONAMChI3 Xaraannapaa enwey
[AHanasoHbl WwekTeyni 6onybl MyMKiH.

B) Byn enwwey HbicaHblHbIH (Mbicanbl, ak TycneH bosnFaH Kabbipra)
KOFapbl LWAFbINbICY MYMKIHAIrHE, 8MCi3 KEMECKI XapblKKa XaHe
20°C xyMbiC TemnepaTypacbiHa KatbicTbl bonbin kenepi. OfaH
Koca +0,05 MM/M aybITKybIH eckepy Kepek. KaTTbl
XapblKTaHAbIPY, YNKeH bUiKTIKTEp HeMece Haluap WaFbINbICaTbiH
YCTiHri 6eT CMAKTbI Konaichi3 xaraannapga xaHe 20°C xyMblc
TemneparypacbiHa aybiTKy +4 MM Kypaybl MyMKiH. OFaH Koca
+0,15 MM/M aybITKYbIH €CKepy Kepek.

C) Tek kaHa Tok eTki3beiTiH nac naiaa bonagbl, bipak kenbip
aFfiainapaia epy HaTHxXeciHze Toe eTkidy kabineti naiaa bonybl
KyTineai.

D) Bluetooth® TemeH aHepruaAnbl acnanTapbiHAa MOAENb MeH
onepauuanblk xyiere Kapan bainaHbic opHaTy MyMKiH
6onmaiabl. Bluetooth® acnantapbl GATT npodunin Konaaybl
Kepex.

Onwey KypanbiHbiH PUPMabIK TAKTAMLWAChIHAAFbI CEPUANBIK
Hemip (11) oHbl bipMarbiHanbl Typae CaKecTeHaipyre kKemekTecesi.

BarapesnHbl eHrizy/anmacTbipy

bapnbik 6atapesnappbl bip yakbiTra anMacTbipbiHbI3.
Tek bip eHmipyLi yCbIHFaH xaHe KyaTbl bipaen
6barapesnapabl naifanaHbiHpI3.
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batapen benimiHiH iWwiHaeri cypeTte kepceTinreHaen
MonoCTePAiH AyPbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 €TiHi3.

» Onwey KypanbiH y3aK yakbiT naiganaHbacambis,

barapesnapppl eniuey KypanbiHaH WbIFapbin anblHbI3.
Y3aK yaKpiT cakTanraH batapesnapapl 10T bacybl xaHe
onapAblH 3apAAbl 63AiriHEH TayCbiMybl MYMKiH.

Manpanany

Icke Kocy

» Kocynbl 3apagTay KypanbiH 6aKbinaycbi3

KanablpMaHbi3 XaHe enLuey KypanblH naipanaHyaaH
COH, ewWipiHi3. [lasep caynecimeH afamaapabiH kesi
LWAFbIMbICTBIPY MYMKIH.

©Onwey KypanbiH cbi3faH XaHe Tikenei KyH
coynenepiHeH caKTaHbl3.

©nwey KypanbiHa aipblKla TeMneparypa Hemece
Temneparypa Tepbenynepi acep etneyi Tic. OHbl
MbICarbl aBTOKENIKTE y3aK yaKbIT KanablpMaHbl3. YNKeH
Temneparypanbik aybiTKynapbl XaraanbiHaa angbiMeH
enLiey KypasnblHbIH TeMnepaTypachlH JypbiC
naKaanaHbiHpl3. AipbIKLLA TeMnepaTypa Hemece
Temneparypa tepbenynepi kesiHae eniuey KypanbiHblK,
[engiri TeMeHenyi MyMKiH.

» Onuwey KypanbiH KaTTbl COKKblaH Hemece Kynan

TYCYAEH caKTaHbI3. Onluey KyparnblHa KaTTbl CbIPTKbI
acepnep TUreHHeH KeriH, XKyMbICTbl XanfacTbipyAaH bypbiH
apaanbiM 18N ik TeKcepiciH (kapaHbi3 ,[anik Tekcepici®,
bet 265) opbiHaay Kepek.
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Kocy/ewipy

» Onuwey KypanbiH Kocy YLiH (f) TYMMeECiH 6acbiHbI3.
QTvﬁmeciH bacy apKbinbl a eniuey KypanblH KOCyra
bonagbl.

Onwey KypanblH KOCKaH Ke3fie, nasep cayneci ani
Kocbinmanabl.
. . c - .

» Onuwey KypanbiH ewWwipy YWiH g TyiMeciH bacbin

TYPbIHbI3.

Erep wamameH 5 MUHYT iliHAe enwey KypanblHaa ewobip
TyiMe bacbinmaca, eniuey kypanbl batapes 3apaablH cakTay
YLLiH aBTOMATTbI TYPAE 6LWLin Kanafbl.

Onwey npoueci

KocbinFaHHaH KewiH enwey Kypanbl y3bIHAbIK enlley
(hyHKUMACBIHAA Typafbl.

OnweyziH Herisri XasblKTbIFbl PETIHAE KOCbINFAHHAH KeMiH,
enLuey KypanbiHbIH apTKbl XKKeri Tarfanaabl. Herisri
Xa3bIKTbIKTbI @3repTyre bonapl. (KapaHbia ,Heriari
asbIKTbIKTbI TaHAay", beT 263)

» Oniey KypanbiH enweyiH KaxeTTti bacTankpl HyKTeCiHe
(Mblcanbl, kKabblpFara) KOMbIHbI3.

» INasepai Kocy ywiH QthmeciH KbicKalla bacbiHbI3.

> I1a3ep HYKTECiH HbiCaHaFa baFbITTaHbI3.

» Onweypiicke Kocy yLWiH gTvﬁmeciH KaiTanaH 6acblHbl3.

Onwen bonFaHHaH KeiH nasep cayneci eweni.Keiuri enwey
YLUiH OCbl BPEKETTi KaTanaHbl3.

OnLey MaHAEPIH HEMeCe COHFbl HATUXENEPAi KocyFa HeMece
anyra bonagpl.
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Y3aKTbIKTbl o71LLey (DYHKUMACHIHAA enluey, gTvﬁmeciH anFal
pet backaHHaH kewiH bipaeH bactanapbl.
IR} KocbiMLwa aknapar any ywiH OHnaiH nanganaHy
DOMblHLLA HYCKAYNbIKTbI MblHA XXEPAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

OnLey KesiHge entuey KypanbiH XbIMKbITY MyMKIH eMec

(y3aKTbIKTbI B/1LLEY (DYHKLUMACHIH KOCMaraHaa).
CoHfbIKTaH eney KypanblH MyMKiHIiriHLIe bepik Tipey
Hemece xaHacy beTiHe KOMbIHbI3.

@ Kabbingay nuH3acsl (12) MeH nasep cayneciHiy
whiFbicblH (13) enwey KesiHae xabyra bonmanabl.
Heri3ri xa3bIKTbIKTbl TaHAAY

Onwwey yLWiH apTYPAi Heri3ri xa3bIKTbIKTapAblH apacbiHaH
TaHgayFra bonagbl:
EJ enLLey KypanblHbIH apTKbl XKUETiH (Mbicanbl,

KabblpFaFa opHanacTbipraHaa)
enLIeY KYPablHbIH anfblHFbl XUEriH (Mbicabl,
YCTEN XMeriHeH enuiereHze)

- KocbiMLua aknapar any yLiH OHnaiH nanganaHy
DoMblHLLA HYCKAYNbIKTHI MblHA XKePAEH KapaHbi3:
Onwey d)yHKI.l,uﬂnapbl

www.bosch-pt.com/manuals

Onwey dyHKUMANAPbIH TaHAAY/e3repTy
®yHKuMANap Ma3ipiHae TeMmeHaeri hyHKuMAnap bap:
- | Y3bIHAbIKTbI eniuey

- []Avaarabi enwey

- (])Kenemai enwey
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— k-~ Y3aKTbIKTbl ©/LLey

» FiFs TyMeciH, aucnneiige (5)
Kanaynbl (OyHKLMAHbIH,
WHOMKALMACH Naiaa bonfaHwa
6acblHbI3.

» Tangayael pactay ywin €Y
TYAMeCiH 6acblHbI3.

] Kocbimiuia aknapar any yLuiH oHnanH nanganay
6oMblHLLA HYCKAY/bIKTbI MblHA XX€PAEH KapaHpbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® wxtepdeici

AKbIpFbl MOBHNbAI KYPbINFbIFa AepeKTepai Tacbimangay
ywiH Bluetooth® untepdeiiciu icke Kocy

+ AKbIpFbl MOBUMbAI KypbinFbina Bluetooth® nHTephenciHiy,
bencenai 6onybiH KaMTaMachbl3 eTiHi3.

> R TyAMeCiH BacbiHpi.

baiinaHblic Ky xaHe benceHpai
6arinanbicTol (a) gucnneiige (5)
Kepcerinegi.

OyHKUMANAP KONEMIH KEHENTY YLUiH
Bosch konpaHbanapblH naigananyra
6onagabl. Onappabl akblpFbl MOBUNbA
KypbiInFbiFa bainaHbiCTbl THICTI
KonpaHba fiyKeHaepiHeH xykTen anyra
bonagpl.

Bosch kongaHbachIH icke KOCKaHHaH KewiH, akplpfFbl MOOUNbA
KYPbINFbl MEH B/1Ley KypanbiHbiH apacbiHaa bainaHbic
opHaTbinagbl. bipHelue benceHpi enwey kypansi Tabbinca,
Xapamyibl eniuey KypanblH CepUsANbIK HOMipi boMbIHLIA
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TaHaaHpi3. Cepuanblk Hemipai (11) enwwey KypanbiHbiH
(hvpManblk TakTanwacsiHaa Tabyra bonagbl.

Erep * TyMMeciH backaHHaH KeiiH 3 MUHYT ilLiHge barnaHbic
opHarbinMaca, Bluetooth® dyHkumacs batapeanapabi
3apAblH CakTay YLUiH aBTOMATTbl TYP/E BLUiN Kanagbl.

Bluetooth® untepdeiiciH axbipary

» Bluetooth® hyHKLMACHIH axbIpaTy YLiH * TYMMECIH
6acbiHpI3 HeMece erLuey KypanbiH eLWipiHi3.

Dangik Tekcepici

Onwey KypanbliHbIH 4aNAITIH XyAeni TYpAe TEKCEPIn TYPbIHbI3.
O T- KocbiMLua aknapar any yLliH OHnaiH nanganaqy
BolibIHLLA HYCKAYTBIKTbI MbIHA XXEPAEH KapaHbl3:
- www.bosch-pt.com/manuals

Kare Typanbi xabap

Onwwey Kypanbl apbip enweymis aypbic
& opblHAanybIH bakbinanabl. AKaynblk aHbIKTanca,
aucnneiine Tek iprenec benri kepceTineni xaHe
enLuey Kypanbl ewwin kanaabl. byn xarnanpa enwey
KYPanblHbI3[bl caTyLUbIHbI3 apKbinbl Bosch kbiameT kepceTy

OpTa/blfblHa anapblHbI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3meT kepcerty xaHe Ta3anay

OnLey KypanbiH TEK XeTKi3inreH KopranTbiH KabbiHaa
CaKTaHbl3 HEMECE TacbIManfaHbl3.
Onwey KypanblH Ta3a yCTaHpl3.
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Onwey KypanblH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
6baTbipMaHpI3.

NacTaHynapppl CynaHfaH, )Xymcak LybepekneH cypTikia.
YKyFbil 3aTTap/bl HeMece epiTKilTep/i naiaanaHbaHpi3.
Kabbingay nuH3acbiHa (12) kesingipikke Hemece
hoToannapat 0bbeKTUBIHE KYTiM KOPCETKEHAEH KYTIM
KOPCETiHi3.

KeHgey kaxet bonFaHaa, entuey KypanblH KOpFaHbILL
kabbiHaa (15) xibepiHis.

TYTbIHYLbIFa KbI3MET KOPCeTY )KaHe
naiaanaHy KeHecrepi

KbI3MET KepceTy opTanblfbl 6HIMAI XXeHAEY XaHe OFaH
TEXHUKAbIK KbI3MET KepCeTy, COHfal-ak Kocankpl benwextep
Typansl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac bentektep
6boMbIHLLA KeCKiH MeH KocanKbl bentuekTep Typanbl
ManiMeTTep TOMEHAET MeKeH)Xak HOMbIHILA KOMKeTIMEA:
www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
onappblH Kepek-xapakTapbl Typanbl CypakTapblHbl3fa xayan
bepeni.

Cypakrap Kot0 XaHe Kocankpl benwiektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHe MiHAETTI TYpAe eHIMHIH (hMpManblK TakTanacbiHAaFbl
10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHAipyLwi TananTapbl MEH HOPManapblHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XOHAEY XaHe Keningi Kpi3MeT kepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHga Tek “Pobept bouw”
h1pmanbik Hemece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KepceTy
opTanbiKTapbiHaa opbiHaanazabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmen
aKeniHreH eHiMaepai nanganaHy KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3WAH KENTIpyi MyMKiH. OHiMaepai 3aHCbI3 Xacay XaHe Tapaty
SKIMLLINIK XaHe KbINMbICTbIK TopTin bobiHLIa 3aHMeH
KyaanaHagbl.
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Kasakcran

TyTbIHyWbINapFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapabl kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacsi

050012

Myparbaes k., 180 yit

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MET KepCeTy opTanblKTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKEH-)abl Typanbl TONbIK XoHe 63eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTraH
anaanacblia

KpI3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbIH 6acka aa
MeKeHXXalnapbiH MblHa XXepeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

©Onuwey KypanbiH, akkyMATOPbIH/baTapesnapbiH, OHbIH,
*abblKTapbl MEH OpaMacblH KopLuaFaH opTaHbl KOPFaHTbIH
peTTe Kafiere xapaTty OPHbIHA TanCbIpy KaxeT.
©ntiey KypanaapblH XaHe akkyMynaTopnapbi/
baTapesanap/pl y# KOKbICblHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywwin:

EcKi anekTpnik xxaHe aNeKTPOHAbIK KyPbINFbINap Typanbl
2012/19/EU eyponanblk IUPEKTUBACDI aHE OHbIH YITTbIK
3aHHaMa/aa KonaaHbinybl bolbiHLwa NanaanaHyFa byaaH bbinai
)kapamchbi3 eniuey KypanaapbiH xaHe 2006/66/EC eyponanbik
NIMPEKTUBAChI DOMbIHLLIA 3aKbIMAaNFaH HEMECE eCKipreH
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akkymynstopnappbl/6arapesnapgbl benek xuHan, Kopluara
0pTa YLUiH KAyinci3 xonMeH Kaita eHaeyre xibepy Kaxert.
Kare xonmeH Kagere xaparblnFaH ecKi aNeKTpiK xaHe
3NEKTPOHABIK KyPbINFbINAP KayinTi 3atrapabiH bony
MYMKiHZiriHe bainaHbICTbl KOpLUaFaH OpTaFa XaHe afam
[eHCayNbIFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile
pentru a putea nepericulos si sigur cu
aparatul de masura. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform
prezentelor instructiuni, dispozitivele
de protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu
deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de pe
aparatul dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile.

PASTRA]'I iN CONDITII OPLTIME PREZENTELE

INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA

PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare
sau ajustare sau daca se lucreaza dupa alte procedee
decat cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de
avertizare laser (prezentata in schita aparatului de
masura de la pagina grafica marcata).
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» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu
este in limba tarii tale, inainte de prima punere in
functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba
tarii tale din pachetul de livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau
animalelor si nu privi nici tu direct spre raza
laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai
putea provoca orbirea persoanelor, cauza
accidente sau vatdma ochii.

» in cazul in care raza laser este directionati in ochii
dumneavoastra, trebuie sa inchideti in mod voluntar
ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de
catre personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Numai in acest mod
poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de
masura.

» Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul
de masura cu laser. Ei ar putea provoca involuntar orbirea
altor persoane sau a lor insile.

» Nulucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de
explozie in care se afla lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. in aparatul de masura se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

» Aparatul de masura este prevazut cu o interfata radio.
Trebuie luate in calcul limitarile locale in functionare, de
exemplu, in avioane sau spitale.

Marca verbala Bluetooth®, precum si siglele sunt marci

inregistrate si proprietatea Bluetooth SIG, Inc. Orice

utilizare a acestei marci verbale/acestor sigle de catre

Robert Bosch Power Tools GmbH se realizeaza sub licenta.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



270 | Romana

» Atentie! in cazul utilizarii aparatului de masura cu
Bluetooth® se pot produce deranjamente ale altor
echipamente si instalatii, avioane si aparate medicale
(de exemplu, stimulatoare cardiace, aparate auditive).
De asemenea, nu poate fi complet exclusa afectarea
oamenilor si animalelor din imediata vecinatate. Nu
utilizati aparatul de masura cu Bluetooth®in apropierea
aparatelor medicale, statiilor de benzina, instalatiilor
chimice, sectoarelor cu pericol de explozie si in zonele
de detonare. Nu utilizati aparatul de masura cu
Bluetooth®in avioane. Evitati folosirea mai indelungata
inimediata apropiere a corpului.

Descrierea produsului sia
performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii rutelor, lungimilor,
inaltimilor, distantelor si calcularii suprafetelor, volumelor si
indltimilor.

Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si
este in conformitate cu standardul EN 50689.

Rezultatele de masurare pot fi transferate altor dispozitive prin
Bluetooth®.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita
aparatului de masura din cadrul figurilor.

(1) 4 Tastiplus

(2) =7 Tasta de functii
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(3) R TastiBluetooth’

(4) @ Tasta pentru masurare

(5)  Afisaj

(6) [ Tastade selectie a planului de referinta
(7) = Tastaminus

(8) & Tastdde pornire/oprire

(9) Capacal compartimentului pentru baterii

(10) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului
pentru baterii

(11) Numar de serie

(12) Lentila receptoare

(13) Orificiu de iesire a razei laser
(14) Placuta de avertizare laser
(15) Husa de protectie

Elementele de pe afisaj

(a) Stare Bluetooth’
3 Bluetooth’ activat, conectare neefectuata
% 9) Bluetooth’ activat, conectare realizatd

(b) Indicator baterie

(c) Randurile valorilor masurate

(d) Rand de rezultate

(e) Laserconectat

(f) Plan de referinta la masurare

(g) Indicator functie de masurare
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(h) Mesajde eroare ,.Error”

Date tehnice
Telemetru digital cu laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Numar de identificare 3603F721.. 3603F723..
Domeniu de masurare” 0,05-40m  0,05-50m
Precizie de masurare® +2,0mm +2,0mm
Temperatura de functionare -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperaturd de depozitare -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Umiditate atmosferica relativa 90% 90%
maxima
Inaltime maximé de lucru 2000m 2000m
deasupra inaltimii de referinta
Gradul de murdarie conform 29 20
IEC61010-1
Clasa laser 2 2
Tip laser 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Divergenta fasciculului laser <15mrad <1,5mrad
(unghi de 360 (unghide 360
de grade) de grade)
Deconectare automatd dupa
aproximativ
- Laser 20s 20s
- Aparat de masura (fara 5 min 5min
masurare)
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Telemetru digital cu laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
- Bluetooth® (daca este 3min 3min
inactiv)

Baterii 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Transmiterea datelor
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Gama frecventelor de lucru 2402~ 2402~
2480 MHz 2480 MHz
Putere maxima de emisie 2,5mW 2,5mW

A) Lamdsurarea de pe muchia anterioard. In caz de conditii
nefavorabile, de exemplu, iluminare foarte puternicd, temperatura
mult inferioara sau superioara valorii de 20 °C sau suprafata cu
Iproprietz?\ti de reflexie slabe, domeniul de masurare poate fi
imitat.

B) Acest lucru este valabil pentru o capacitate ridicata de reflexie a
obiectului de masurat (de exemplu, un perete vopsitinalb),o
lumind de fundal slabd si o temperatura de functionare de 20°C. In
plus, trebuie luatd in considerare o abatere de +0,05 mm/m. In
caz de conditii nefavorabile, de exemplu, iluminare puternicd,
indltimi mari sau o suprafatd cu proprietati de reflexie slabe sila o
temperatura de functionare de 20 °C, abaterea poate fi de +4 mm.
In plus, trebuie luata in considerare o abatere de +0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri
neconductive, desi, ocazional, se poate produce o conductivitate
temporara din cauza formari de condens.

D) Laaparatele cu Bluetooth® Low Energy, in functie de model si
sistemul de operare, este posibil sa nu se poata realiza asocierea.
Aparatele cu Bluetooth® trebuie sa accepte profilul GATT.

Pentru identificarea clara a aparatului de mésura, este necesar numarul

de serie (11) de pe pldcuta cu date tehnice.
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Montarea/inlocuirea bateriei

inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp.
Foloseste numai bateriile unui singur producator si cu
aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe
partea interioara a compartimentului pentru baterii.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand
urmeaza sa nu-l folosesti o perioada mai lunga de timp.
In cazul depozitarii mai indelungate, bateriile se pot coroda
si autodescarca.

Functionarea

Punereain functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat
si deconectati-l dupa utilizare. Alte persoane ar putea fi
orbite de raza laser.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si
expunerii directe la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme
sau variatii de temperatura. De exemplu, nu-| lasati
pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor
variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in
functiune aparatul de masura, lasati-l mai intdi s se
acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a variatiilor
foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia
aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de
masura. Dupa exercitarea unor influente exterioare
puternice asupra aparatului de masura, inainte de
reutilizarea acestuia, trebuie sa efectuezi intotdeauna
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verificarea preciziei acestuia (vezi ,Verificarea preciziei®,
Pagina 278).

Pornirea/Oprirea

» Apasa tasta ('5 pentru a conecta aparatul de masura.
Poti conecta aparatul de masura si prin apasarea tastei g
fn momentul conectérii aparatului de msura fasciculul
laser nu este incd conectat.

» Mentine apasata tasta é pentru a deconecta aparatul de
masura.

Dacd timp de aproximativ 5 minute nu este apasata nicio tasta

de la aparatul de masura, acesta se deconecteaza automat
pentru a proteja bateriile.

Procesul de masurare

Dupa conectare, aparatul de masura se afla in functia de
masurare a lungimilor.
Planul de referinta selectat pentru masurare este, dupa
conectare, muchia posterioard a aparatului de masura. Poti
modifica planul de referinta. (vezi ,Selectarea planului de
referinta“, Pagina 276)

» Asaza aparatul de masura in punctul de pornire dorit

pentru masurare (de exemplu, peretele).
» Apasa scurt tasta g pentru a conecta laserul.
» Orienteaza punctul laser spre tinta.
» Apasa din nou tastag pentru a declansa mdsurarea.

Dupa finalizarea procesului de masurare, fasciculul laser este
dezactivat. Pentru o noud masurare, repeta aceasta
procedura.
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Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau
scazute.

in functia de masurare continua, masurarea incepe chiar dupd
prima apéasare a tastei ).

) Pentruinformatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul
efectudrii unei masurari (cu exceptia functiei de
masurare continua). De aceea, asaza aparatul de masura, pe

cat posibil, pe o suprafata opritoare sau pe o suprafatd de

sprijin solida.

@ Lentila receptoare (12) si orificiul de iesire a razei
laser (13) nu trebuie sa fie acoperite in timpul

masurarii.

Selectarea planului de referinta

Pentru masurare, poti alege intre diferite planuri de referinta:

muchia posterioara a aparatului de masura (de
exemplu, cand se lucreaza pe perete)

muchia anterioard a aparatului de masura (de
exemplu, la masurarea de pe marginea unei mese)

Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals
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Functiile de masurare
Selectarea/Modificarea functiilor de masurare
in meniul de functii gisesti urmatoarele functii:

- - Masurarea lungimilor

- D Masurarea suprafetelor

- @ Masurarea volumelor

- k-~ Masurarea continud

» Apasa in mod repetat tasta =icg pana
cand pe afisajul (5) apare
indicatorul pentru functia dorita.

» Pentru a confirma selectia, apasa

tasta @Y.

1) Pentruinformatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Interfata Bluetooth®

Activarea interfetei Bluetooth® pentru transmiterea
datelor la un dispozitiv mobil

v Asigura-te cd interfata Bluetooth® a dispozitivului tdu mobil
este activata.

» Apasitasta 3} .
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Atat starea de conectare, cat si
conexiunea activa (a) sunt prezentate
pe afisajul (5).

Pentru extinderea gamei de functii ai la
dispozitie aplicatiile Bosch. Poti
descarca aceste aplicatii din App Store-
urile corespunzatoare, in functie de
dispozitivul mobil utilizat.

Dupa pornirea aplicatiei Bosch, se
realizeazd asocierea dintre dispozitivul mobil si aparatul de
masurd. Dacd sunt gasite mai multe aparate de masura active,
selecteaza aparatul de masura potrivit cu ajutorul numarului de
serie. Numarul de serie (11) este specificat pe placuta cu date
tehnice a aparatului tau de masura.

Daca, in interval de 3 minute dupa apasarea tastei * ,huse
poate stabili nicio conexiune, functia Bluetooth® se
dezactiveaza automat pentru a proteja bateriile.

Dezactivarea interfetei Bluetooth®

» Apasa tasta * pentru a dezactiva functia Bluetooth® sau
deconecteaza aparatul de masura.

Verificarea preciziei

Verifica cu regularitate precizia aparatului de masura.
) Pentruinformatii suplimentare, accesati

instructiunile de utilizare online:
Mesaijul de eroare

www.bosch-pt.com/manuals
Aparatul de masura isi monitorizeaza functionarea
corectd pentru fiecare masurare. Daca se constata o

defectiune, pe afisaj mai este prezentat numai
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simbolul alturat, iar aparatul de masura se deconecteazi. In
acest caz, trimite aparatul de masura, prin intermediul
distribuitorului local, la centrul de asistenta tehnicd Bosch.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

Depozitati si transportati aparatul de masurd numai in geanta
de protectie din pachetul de livrare.

Pdstrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.
Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o lavetd umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

ingrijeste in special lentila receptoare (12) cu aceeasi atentie
cu care trebuie tratati ochelarii sau lentila unui aparat de
fotografiat.

Pentru reparatii, expediaza aparatul de masura in geanta de
protectie (15).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebdrilor tale
atatin ceea ce priveste intretinerea si repararea produsului
tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru desenele
descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de
asemenea sa accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre i
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa
specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
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Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mécelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile, accesoriile si

ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase din
uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/
bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/
colectate separat si predati/predate la un centru de reciclare
ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si sanatatii
din cauza posibilei prezente a substantelor periculoase.
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bbvnrapcku

YKasaHus 3a CUrypHOCT

3a pa pabotute c u3mMepBaTenHua ypen

be3onacHo u curypHo, Tpabea aa npo-

yeTeTe U cna3BaTe BCHUKH YKa3aHUA.

AKo U3MepBaTeNnHUAT ypep He bbae us-

non3BaH cbobpa3Ho HacToALMUTE YKa3a-
HUA, BrpaieHUTe B HEro 3alyUTHW MeXaHU3MH Morar fa bb-
nar yBpefieHu. Hukora He ocTaBaiiTe npegynpeauTentuTe
Tabenku no u3amepBarenHus ypep aa 6baar HeueTnuey.
CbXPAHABAWTE rPUXKNUBO TE3U YKA3AHUA U TU NPE-
DABAWTE 3AEHO C UBMEPBATENHWA YPEL,

» BHMMaHHe - aKo ce U3MON3BaT APYr, Pa3NnYHHU OT No-
COUEHHTE TYK CbOPbXEeHHA 3a ynpaBneHue unu kanu6-
pHUpaHe UNK Ce U3BLPLUBAT APYIH NPOLIEAYPH, TOBA MO-
e Aa AoBeAe 0 ONacHO U3NaraHe Ha bueHue.

» W3mepBaTenHuaT ypep ce AOCTaBA C NpeaynpeauTenHa
Tabenka 3a nasep (B usobpaxeHueTo Ha U3MepBaTen-
HHA ypep Ha CTpaHuLaTa ¢ durypure).

» AKko TeKCTbT Ha NpeaynpeauTenHara Tabenka 3a nasep
He e Ha Bawua e3nk, 3anenete npeayu mbpBara eKcnnoa-
TaluA 0Trope BbPXy Hero A0CTaBeHus CTUKep Ha Bawma
e3uK.

He HacouBaiiTe na3epHuUA Mb4 KbM X0pa U XHu-
BOTHH M BHUMaBaiiTe a He NorneAHeTe Henoc-
PeAcTBeHo cpely Na3epHUA MbY UK cpely
HeroBo oTpaxkeHue. Taka MOXeTe fja 3acnenure
X0Pa, fia NPUUMHKTE TPYLOBU 3NONONYKK UK fid
npean3BrKaTe yBpexaaHe Ha ouuTe.
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AKO na3epHHUAT by NonagHe B OUMUTE, I 3aTBOpeTe Bb3-
MOXHO Hail-6bp30 M OTAPbNHETE raBaTa cH OT nasep-
HUA NbY.

He u3BbpluBaiiTe K3MeHeHHA No nasepHoTo obopyasa-
He.

[onyckaiite 3MepBaTeNnHUAT ypeps Aa 6bae peMoHTH-
paH camo oT KBanu(HLUPaHH TEXHHLY K CAMO C H3NON3-
BaHe Ha OPUrHHANHKU pe3epBHH yacTh. C T0Ba Ce rapaHTh-
pa 3anasBaHeTo Ha yHKLMUUTE, ocurypaBaLLm besonac-
HOCTTa Ha MU3MepBaTeNHUA ypes.

He octaBsiiTe feua be3 npak Hag3op Aa paborar ¢ us-
MepBaTenHua ypep. Te Morat HeBOMHO 1a 3aCNenAT ApYrv
Xopa 1nu cebe cu.

He paboteTe c u3mepBaTenHusa ypea B CpeAa C NoBuLLe-
Ha OMacHOCT OT eKCNNO3HH, B KOATO HMa NecHo3ananu-
MH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NpaxoBe. B u3vmepBarenHus
ype[ Morat [1a Bb3HUKHAT MCKPH, KOWTO Aia Bb3NNaMeHAT
npaxa Unu napure.

WU3sMepBaTenHuUAT ypea e CbopbXeH ¢ 6e3)XuueH HHTep-
theiic. TpabBa Aa ce cnasBar eBeHTyanH! orpaHuYeHus,
Hanp. B CaMoOneTH HNu 6onHULK.

HaumeHoBaHueTo Bluetooth® kakTo U rpachMuHUTE enemeH-
i (nora) ca perucTpupaHu TbProBCKH MapKu Ha (upma
Bluetooth SIG, Inc. lon3BaneTo Ha TOBa HAWMEHOBaHHe U
Ha rpacuuHuTe enemeHTH oT pupma Robert Bosch Power
Tools GmbH ctaBa no nuuexs.

>

Buumanue! lpu non3BaHeTo Ha U3MepPBaTeNHNA UHCTPY-
MeHT ¢ Bluetooth® e Bb3MOXXHO CMyLIaBaHeTo Ha paboTa-
Ta Ha APYTH YCTPOICTBA U CbOPbIKEHHUA, CAMONIETH U Me-
OULUMHCKM anapaty (Hanp. CbpieUHH CTUMYNATOPH, Crly-
XOBH anapartu). CbiLo Taka He MOJXe fja ce U3KNIoUH
@BeHTYaNnHo BPeAHO BNUAHHE BbPXY XOPa U XKMBOTHH.
He u3non3sgaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa C BKNIOUEH
Bluetooth® B 6Gnu30CT A0 MeAULMHCKM anapaTt, beH3u-

1
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HOCTaHLMM, XHMHUUHH CbOPbLIKEHUSA, B 30HH C NOBULLEHA
ONacHOCT OT eKCMNO3u1 U B BNH30CT [0 B3PUBOONACHH
matepuanu. He uanonssaiite eneKTPOUHCTPYMEHTa C
BKNioueH Bluetooth® B camoneTu. U3barsaiite npogbn-
)XUTenHata pabota B HenocpeacTeeHa 6nusoct fo Tano-
T0.

OnKcaHune Ha NPoAYKTa U AEHHOCTTA

MpepHa3HaueHue Ha €NeKTPOUHCTPYMEHTa

WamepBarenHuaT ypes e npeHasHaueH 3a U3MepBaHe Ha pas-
CTOAHMA, IIb/KUHU, BUCOUMHM W 33 U3UMCNIABAHE Ha NNIOLLM,
0bemMu 1 BUCOUMHH.

N3mepBaTenHuAT yped e npeHasHaueH 3a paborta B 3aTBope-
HY NOMeLLEeHHs.

Tosu NpofyKT € NoTPeOUTeNCKY Na3epeH NPOfyKT B CbOTBETC-
tBue c EN 50689.

Peayntatute 0T M3MepBaHeTo Morar ia bbaar npeaazeHu ¢
Bluetooth® Ha ipyrv ypeau.

U30bpaseHu enemMeHTH

HomepupaHeTo Ha I/I306pa3eHVITG KOMMOHEHTU Ce OTHACA 10
npeacTaBAHETO Ha U3MepBaTeNHUA ypea Ha M306pa)KeHI/1FITa.

(1) 4 Byron 3a cvbupare
(2) == OymHkumonaneH bytoH
(3) R Byron Bluetooth”

(4) @) byroH 3a usmepaate
(5)  Oucnnen

(6) [ Byro3ausbop Ha pedepeHTHa paBHHHa
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(7)== ByToH MMHYC

(8) & MNyckosnpekbcsay

(9)  Kanak Ha rHesnoTo 3a batepuu

(10) 3actonopABaHe Ha kanaka Ha rHesfoTo 3a barepuiu
(11) CepveH Homep

(12) Mpuemalla newa

(13) OtBop 32 na3epHus mby

(14) NpenynpenuTtenHa Tabenka 3a nasepHus by

(15) [pennasHa uaHTa
EnemeHTH Ha gucnnes

(a) CrarycBluetooth®
3 Bluetooth’ e akTHBMPaH, BPb3Ka He € M3rpaaeHa
% ) Bluetooth” e akTMBMPaH, Bpb3Ka € U3rpaieHa

(b) WHaukatop 3a batepuaAta

(c) Pepose 3a U3MepeHuTE CTOMHOCTH

(d) Pepn3apesyntata

(e) DNasepbT e BKMOUEH

(f) PedhepeHTHa paBHMHA 32 U3MEPBAHETO

(g) WHawkarop 3a (yHKLMA Ha U3MEpBaHe

(h) VYkasaten 3arpeuika "Error"

TexHHWuecKu faHHU

JLurutaneH nasepeH uamep- Universal Universal
BaTen Ha Pa3CTOAHUA Distance 40C Distance 50C
KatanoxeH Homep 3603F721.. 3603F723..
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[urutanex nasepeH usmep- Universal Universal
BaTen Ha Pa3CcTOAHKA Distance 40C Distance 50C
[lnanasoH Ha uamepaane” 0,05-40m  0,05-50m
TouHOCT Ha 3mMepBaHe® +2,0mm +2,0mm
PabotHa Temnepatypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
TemnepartypeH auanasoH 3a -20°C... -20°C...
CbXpaHABaHe +70°C +70°C
OTHOCHTENHA BNAXXHOCT MaKC. 90 % 90 %
Makc. paboTHa BUCOUMHa Haf 2000 m 2000 m
0a3oBara BUCOUMHA
CTeneH Ha 3aMbpCABaHE Cbr- 29 20
nacHo [EC61010-1
Knac nasep 2 2
Tun nasep 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

OTKNOHEeHWe Ha NasepHUA by <1,5mrad <1,5mrad
(mbneHbrbn)  (MbNeH brbn)

ABTOMATUUHO U3KMOUBaHE

cneq npuon.

- [lasep 20s 20s

- WsmepsareneH yper (be3 5min 5min
u3MepBaHe)

- Bluetooth® (korarto He e ak- 3min 3min
TUBEH)

batepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
MpeHacAHe Ha AaHHU
Bluetooth® Bluetooth® Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
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LlurutaneH nasepeH usmep- Universal Universal
BaTen Ha PasCTOAHNA Distance 40C Distance 50C
PaboteH yecToTeH AnanasoH 2402~ 2402~

2480 MHz 2480 MHz
Makc. MOLLHOCT Ha U3NTbuBaHe 2,5mW 2,5mW

A) Tpu u3mepeaHe ot npeiHua pbb. Mpu HebnaronpuaTHY ycnosus,
Hanp. MHOro CUNHO OCBETNIEHWE, CUMHO OTKNOHABALYA ce o1 20 °C
Temnepartypa 1nu noLIo 0TPasABaLLa NOBbPXHOCT, AMaNa3oHbT
Mo3e Aa bbzie 1 no-ManbK.

B) ToBa Bax¥ 3a B1COKa CMOCOBHOCT 3a OTPaXeHHe Ha U3MepBaHUs
0bexT (Hanp. bosancana B 6ano creHa), cnabo hoHoBO 0CBETNE-
Hue 1 paboTHa Temnepatypa ot 20 °C. OcBeH ToBa TpAbBa Aa ce
“Ma npefsua otknoHewnue ot 0,05 mm/m. Mpu HebnaronpuaTHA
YCNOBMA KaTo CUNHO OCBETNEHWE, FONEeMMU BUCOUMHM UMK NOLLIO OT-
pa3AiBalLa noBbPXHOCT 1 NpK paboTHa Temnepatypa ot 20 °C oTk-
NIOHEHWETO MOXe Ala Bb3nese Ha +4 mm. OcBeH ToBa TpsAbBa fa ce
“Ma npefBua oTknoHewue ot 0,15 mm/m.

C) Mma camo HenpoBOAWMO 3aMbpCABaHe, NPH KOETO obaue e Bb3-
MOXHO [ia Ce 0YaKBa BPEMEHHO NPUUUHEHA MPOBOAWMOCT NOpaan
KOHLEH3.

D) Mpu Bluetooth® Low-Energy ycTpoicTea cnopea Mofiena v onepa-
LiMOHHATA CHCTEMA MOXKE [1a HE € Bb3MOXHO WU3rPaXiaHe Ha BPb3-
Ka. Bluetooth® yctpoiictBata TpabBa a noaabpxkar npodmna
GATT.

3a eHO3HAUHO MAEHTU(MUMPaHE Ha Balums uamepBaTteneH ypen cnyxm
cepuiHuAT Homep (11) Ha Tabenkara Ha ypepa.

MNocraBAHe/cMAHa Ha baTepuaTa

3ameHsiiTe BUHAr1 BCHUKK Hatepun eHOBPEMEHHO.
M3non3Baiite BUHaru batepuu OT ef1H U CbLL NPOU3BO-
LMTEN W C eiHAKbB KanaLuTeT.

BHKMaBaliTe 3a npaBunHaTa UM NonspHoCT, U3obpase-
Ha Ha (purypara oT BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha rHe3foTo 3a
batepuu.

» AKO NPoAbMKHTENHO BpeMe HAMa Aa U3nonseare ype-
ha, u3Baxxpante barepuute ot Hero. My NPOABIKMTENHO
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CbXpaHABaHe B Hes batepuuTe MoraT ja KOPOAMPAT U ia ce
camopaspeanT.

Paborta

HYCKaHe B eKcnnoarauua

» He octaBsiite ypeaa BknioueH 6e3 Hap3op; cnea kato
npukniounte pabora, ro uskniouBaiite. [|pyru nua morat
Aa bbaat 3acnenenu ot nasepHusa iby.

» lpegna3Baiite u3amMepBaTenHua Npubop ot oBNaXKHABA-
He W AUPEKTHO NonagaHe Ha CTbHUEBH TbUH.

» He usnaraiite uamepBatenHusa ypes Ha eKCTPEMHHU TeM-
nepaTtypy Unu pe3Ku TeMnepaTypHu NpoMeHu. Hanp. He
T0 OCTaBANTE NPOABMKUTENHO BpEMe B aBTomMobun. Mpu ro-
NeMW TeMMepaTypHU PasNnKW 0CTaBaNTe U3MEPBATENHUAT
ypeq MbpBo f1a ce TeMnepupa Npeau fia ro BknouuTe. Mpu
€KCTPEeMHU TemnepaTypy U1 ronemu TeMnepatypHu pas-
TIMKK TOUHOCTTA Ha M3MepBaTeNHKA Ypel MOXE [a Ce BNO-
w.

» U3bArsaiite cMNHM yAapH MK U3NyCKaHe Ha U3MepBa-
TENHUA HHCTPYMeEHT. Cnefl yaapHH Bb3f1eNCTBUA BbPXY U3-
MepBarTenHus ypes TpabBea 1a U3BbpLUBaTe NPOBEpPKa Ha
TOYHOCTTa My (BX. ,[poBepKa Ha TouHocT", CTpaHu-
1a 291), npeny Aa Npoab/KKTE 1a ro U3Mon3eate .

BkniouBaHe 1 U3KnouBaHe

» HarwcHere byTona @ , 3a Aa BK/K0UMTe M3MepBaTeNHUA
ypen.
MoxeTe fja BKNIOUMTE H3MEPBATENHMA YPES] 1 Upe3 HaThC-
kaHe Ha byrona .

[Mpu BKNOUBaHE Ha U3MepPBATENHUA Ypes Na3epHUAT by
BCe OlLe He Ce BKNouBa.
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» 3appbxTe byToHa (f) HaTWCHaT, 3a 12 U3KIIOUHTE U3MEp-
BaTeNHKA ypen.
Ako npubn. 5 min He 6bae HaTUCHAT BYTOH Ha U3MepBaTENHUA

ypeq, 3a npefnassaxe Ha barepuute U3MepBaTeNHUAT ypes ce
13K/IOYBA aBTOMATUUHO.

U3mepBaHe

Cnep BkntouBaHe M3MEpPBATENHUAT UHCTPYMEHT CE€ HaMUpa B
PEXNM 3a U3MEPBAHE Ha Ab/TKUHU.

Cnep BKNtouBaHe 3a pepepeHTHa paBHMHA aBTOMATMUHO ce
yCTaHOBABA 3a/IHUAT pbb Ha M3MepBaTenHua ypen. Moxete aa
NPOMeHATe pethepeHTHaTa paBHUHA. (BX. ,M3bop Ha pede-
peHTHa paBH1Ha", CTpaHuLa 289)

» [lonpeTe U3MepBarTenHus ype A0 XenaHara HauanHa Tou-
Ka 32 U3MepBaHETO (Hanp. CTeHa).

» HatucHeTe 3a kpaTko byToHa Q 32 [1a BK/IOUTE Nasepa.
» Hacouete nasepHara Touka Bbpxy Lenta.

» HatucHete byToHa g OTHOBO, 3a 1A aKTUBMpaTE U3MepBa-
HeTo.

Cnef npoueayparta no U3MepBaHe NasepHUAT by Ce U3KIH0U-
Ba. 3a CefBalLo U3MepBaHe NOBTOPETE Tasu NpoLeaypa.
M3MepeHH Unu n3uncneHu CTonHOCTM Morar fia bbaar cboupa-
HY WK U3BKOAHM.
BbB (hyHKUMATa HenpekbCHaTo M3MepBaHe M3MEPBAHETO 3a-
MoYBa OLLe CNef, MbPBOTO HATUCKaHe Ha byToHa Q
3a [10Nb/HUTENHA UH(OPMALMA NOCETETE OHNANH

PbKOBOJCTBOTO 3a EKCMOATaLMs:
www.bosch-pt.com/manuals

Mo Bpeme Ha U3mepBaHe ypebT He buBa Aa bbae npe-
MECTBaH (C U3KNIOUEHNE Ha PEXHM Ha HEMPEKbCHATO
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MsmepBaHe). 3aroBa no B'b3M0)KHOCTL|0I'II/IpaI;1Te n3mepsaren-
HUA ypea ao 3fpaBa onopHa NOBbPXHOCT.

Mo Bpeme Ha u3mepBaHe npuemalata neta (12) v ot-
BOPbT 3a M3XOAALLMA NasepeH by (13) He TpAbea aa
Obfiar 3aKp1BaHu.

WU360p Ha pecdhepeHTHA paBHUHA

3a “3mepBaHeTo MOXeTe Aa VI36VIpaTe Mexay pa3nuyHu Ha-
Ya/THU PaBHUHHK:

3a7HuA pbb Ha M3MepBaTenHua ypes (Hanp. npu ao-
n1paHe 10 CTeHa)

uaMepBaHe oT pbba Ha Maca)

4 npenHus pbb Ha MamepBatenHus ypea (Hanp. npu

- 3a 10Mb/HUTENHA MH(OPMALMA NOCETETE OHNaANH
PbKOBOCTBOTO 3a EKCT/I0ATALMA:
www.bosch-pt.com/manuals

®yHKyMK 33 U3MepBaHe
WU3bupane/npomsaHa Ha hyHKLMHUTE 32 H3MEpBaHe
B MEHIOTO C hyHKLMH LLie OTKPUETE CeaHNTE (DYHKLMK:
- WamepBaHe Ha AbMK1HH

- D N3mepBaHe Ha nnol

- [Jamepsane Ha obem

- k-~ HenpekbcHato M3MepBaHe
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» Hatuckaiite byToHa Fes joToraBa,
[nokaro Ha aucnnes (5) He ce noka-
K€ MHAMKaTOpa 3 KenaHara (hyHK-
umA.

» 3aa notebpauTe 3bopa, HaTUCHe-

Te byrona @).

") 3aaombnHKUTeNHa MHGOPMaLMA NoceTeTe OHNaH
PbKOBOACTBOTO 3a EKCMoATaLs:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® uxrepdheiic

AxTHBUpaHe Ha Bluetooth® untepdpeiica 3a npefaBaHe
Ha AaHHU Ha MOBUNHO yCTPOIiCTBO

v YBepere ce, ue uHTepdeiiceT Bluetooth® Ha Bawweto mo-
BMNHO YCTPOWCTBO € aKTUBMPaH.

» Harvcerte bytoHa 3 .

@ CrarycbT Ha Bpb3KaTa M aKTMBHaTa
Bpb3Ka (a) ce nokasgar Ha

aucnnes (5).

3a paswwmpsABaHe Ha (yHKLUMOHANHKA
0bXBaT Ha Pa3nonoXeH1e ca NPUIoXe-
HWA Ha Bosch. Te morart ga 6baar usrer-
NEHM OT CbOTBETHWTE Mara3uHu 3a npu-
NOXEHHA B 3aBUCMMOCT OT BUfjA Ha YCT-
POMCTBOTO.

Cneq cTapTMpaHe Ha NpunoxeH1eTo Ha Bosch ce uarpaxpaa
Bpb3Kara MeX[y yCTPOMCTBOTO U U3MepBaTeNHua yper. AKo
ObaaT OTKPUTH HAKOMKO aKTUBHW U3MEPBATENHW UHCTPYMEHTA,
usbepere xenaHus Bb3 0CHOBA Ha CepuiHMA Homep. CepHit-
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Huat Homep (11) wie oTkpueTe Ha TNoBaTa Tabenka Ha Bawns
“3mepBaresneH ypea.

AKO B NPOAbMIKEHME Ha 3 MUHYTH ClIE[l HATUCKaHe Ha byTo-

Ha )k He MoXe f1a bbjie M3rpazieHa Bpb3ka, C ornef npeanas-
BaHe Ha batepuuTe Bluetooth® ce U3KMoUBa aBTOMATMUHO.

[leakTuBupaHe Ha Bluetooth® untepdeiica

» HatucHete byToHa * , 32 [1a ieaktueupare Bluetooth® unu
U3KNIoueTe U3MepBaTenHua ypeq,.

MpoBepka Ha TOuHOCT

TMpoBepABaiTe NePUOANUHO TOUHOCTTA HA U3MEPBATENHMA
ypen.

- 3a10MbAHUTENHA MH(OPMALKMA NOCETETE OHNANH
PbKOBOZICTBOTO 32 EKCM/I0ATALMA:

- www.bosch-pt.com/manuals

CbobuieHue 3a rpeluka

M3mepBaTenHuAT UHCTPYMEHT Cneau 3a NPaBUIHOTO

CH PYHKLMOHWPAHE NPH BCAKO M3MEPBaHeE. AKO bb-

[ YCTaHOBEHa NOBPeAa, Ha AUCMNenA Ce NOKasea

CaMO CUMBO/BT BCTPAHH, @ UI3MePBATENHUAT yper
ce U3KnouBa. B TakbB cnyuai npefanTte UamepBaTenHua ypes
3a PEMOHT Ha Baluua TbproBeL unu B 0TOPU3NUPaH CEPBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

MopaabpxaHe U cepBuU3

MoppbprkaHe U NOYUCTBAHE

CbXpaHsBauTe ¥ NpeHacanTe ypeaa camo BbB BKIOUEHaTa B
OKOMM/IEKTOBKATA NPeAna3Ha YaHTa.
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MoambpXaitTe M3MepBaTENHUA YPer BUHAMM UMCT.

He notonsABaiTe UamepBaTenHuUA ypes BbB Bofa UK APy
TEYHOCTH.

M3bbpcBaiiTe 3aMbpcABaHMATA C MeKa, 1eKO HaBNaXHEHa Kbp-
na. He u3nonaeaite nouncTBaLLy NpenapaT Unn pasTtBopuTe-
.

OTHacalTe ce cneyuanto kbM npuematara neta (12) cbe cb-
11{0TO BHUMaHHE, C KOETO CE OTHACATE KbM 0UMNa UK 00EKTUB
Ha (hoToanapar.

Mpy HeobX0AMMOCT OT PEMOHT NPEeaoCTaBAiTe U3MepBaTeN-
HWA ypeq B uaHTata (15).

KnueHnTcka cnyx6a u KoHCynTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbNPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH 1
NOALPbXKKA Ha 3aKyNeHWs oT Bac NPofyKT, KakTo U OTHOCHO
pe3epBHH uacT. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM M MH(hOPMALMA 33
PEe3epBHHUTE UaCTH LLe OTKPHETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMBT Mo KOHCYNTaumMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch we Bu
MOMOTHE C yA0BONCTBUE NPH BbIIPOCH 3a HALLMTE NPOAYKTH U
TeXHUTe aKcecoapH.

Mons, npu BbIPOCH M NpU NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UacTH BU-
Harv nocouBaiite 10-UupeHns KaTanoxeH HoMep, U3NUCaH
Ha Tabenkara Ha ypefa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbArapcku)
dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/
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[ipyru cepBM3HH afpecH Lie OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKOMHaTa cpeaja U3MepBaTenHua ypes,
0DMKHOBEHWTE UNK aKyMynaTopHU batepui, LOMbAHUTENHUTE
NPUHAANEXHOCTH M ONAKoBKHWTe TPADbBA Ala Ce npefasar 3a
0MON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLMTE Ce B TAX CYPOBUHMU.
He 13xBbpnaiTe U3MepBaTeNHUTE Ypeau U akymy-
naTopHuTe batepun/batepunte npu bUTOBUTE OTNA-
abuu!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbrnacHo eBponeicka aupektnaa 2012/19/EC 3a ctapute
€NEKTPUUECKHN M ENEKTPOHHM YPEN U HEHHOTO TPAHCMOPTUPa-
He B HaLIMOHANHOTO NPABO U3MEPBATENHUTE YPEMIM, KOWTO He
Morart Jia Ce Mo/3Bar noBeue, a CbINacHo eBponencKa aupeK-
T1Ba 2006/66/EOQ noBpeaeHn Unu n3xabeHn 0OUKHOBEHH UNH
aKymynatopHw barepuu, TpabBa a ce cbbupar 1 npeasar 3a
0MON30TBOPABAHE Ha CbIbPXKALLMTE Ce B TAX CyPOBUHU.

Tp1 HENPABMHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKHN U ENEKT-
POHHM Ypeau Nopaau Bb3MOXHOTO Ha/lMuKe Ha ONacHH BelLec-
TBa MOrar [ja OKaXaT BPeHW BNIMSHWA BbPXY OKOMHATa cpefaa 1
UOBELLKOTO 371paBe.
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MakeaoHcku

be3beaHocHH HanoMeHH

Curte ynatcrea Tpe6a Aa ce npountaar u
[ia ce BHUMABa Ha HUB, 3a 4a MOXe
6e36eaHo n 6e3 onacHocT aa pabotute
€O MepHHUOT ypea. [LoKonKy MepHHOT
YPeA He ce KOPUCTH COrnacHo

NpPUNOXEHUTE HHCTPYKLUK, MOXKE [ia Ce HapyLLU

(hyHKuMjaTa Ha BrpafieHnTe 3aLUTUTHH MeXaHU3MH BO

MepHHOT ypep. He ru owreTyBajTe HanenHuyuTe 3a

npeaynpeayBate. O6P0 YYBAJTE N'M OBUE YNMATCTBA

WNPEQAQETE N'M 3AEQHO CO MEPHUOT YPEL.

» BHHUMaHHe - fOKONKY KOPUCTHTE APYrH YPeaH 3a
nopAecyBatbe U paKyBatbe 0CBEH OBfie HaBeA€HUTe UMK
NOMHaKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXe Aa AoBeAe [0 onacHa
M3N0XKEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHOT ypep ce HCNOpauyBa cO 03HaKa 3a
npepynpeayeatbe 3a nacepor (03HaueHo Ha NPUKa3oT
Ha MepHUOT ypea Ha rpad)uuKkara cTpaHa).

» [l0KONKy TEKCTOT Ha O3HAKaTa 3a npefAynpeayBate 3a
nacepor He e Ha Bawuort ja3uk, Bp3 Hero 3anenere ja
HanenHuuata Ha BawmoT jasuk npea npeata ynotpeba.

He ro HacouyBajTe nacepck1oT 3paK KOH nuLa
WNH1 XXMBOTHU U HeMojTe U Bue camute aa
rnepare BO AUPEKTHUOT N
pedneKkTHpauKHOT Nacepcku 3pak. Taka Moxe
[a ' 3aCNenuTe NULaTa, 1a Npeau3Bukare
HecpeKu UK fia ' OLITETUTE OUHTE.
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» [l0KONKY nacepckHoT 3paK Aocnee 0 OUnTe, BefHaL
Tpeba aa rv 3aTBOPHUTE M Aa ja TPrHeTe rnaBarta of
NacepcKUoT 3paK.

He npaBeTe NpoMeHu Ha NacepcKHOT ypep.

MepHHOT ypep cMee Aa ce nonpaBa camo oA CTPaHa Ha
KBanM(MKyBaH CTPy4eH nepcoHan u camo co
OPHUrHHANHK pe3epBHU AenoBU. CaMo Ha TOj HAUMH Ke
bupete curypHu Bo besbenHocTa Ha MEPHHUOT ypea.

He ru octaBajre feuara fa ro KopucTar nacepckuoT
MepeH ypep, 6e3 Hag3op. bes Haf3op, THe MoXe aa ce
3acnenar cebecu unu apyrv nuua.

He pabotete co MepHHOT ypeA Bo OKONHHA KaAe NOCTOM
0NacHOCT 0/} eKCNNO3Hja, Kafie UMa 3ananuBy TeYHOCTH,
rac unu npawmHa. MepH1OT ypep co3aaBa UCKPH, Ko
MOXe [1a ja 3ananar npaeTa Unu napearta.

MepHHoT ypea e onpeMeH co be3xuueH nuTepdejc.
Tpeba fa ce BHUMaBa Ha NOKaNHUTe ONepPaTHBHU
OrpaHUuyBatba, Ha Np. BO aBUOHH UMK GONHULM.
OsHakarta co 36opoBu Bluetooth® kako u cnukute (noroarta)

ce perucTpupaHu MapKu 1 concteeHocT Ha Bluetooth SIG,

Inc. Cekoe kopucTelbe Ha 0Baa 03HaKa co 360posu/cnm(u

ce BpLLM co n1ueHua npeky Robert Bosch Power Tools
GmbH.

» Buumanue! lpu kopucTebeTo Ha MEPHUOT ypen co
Bluetooth® moxe aa HacTaHaT NpeuKy Ha ApyruTe ypeau
M CHCTEMH, aBHOHH W MeAULMHCKM anapaTy (Ha np.
nejcMejkep, anapaTtuniba 3a cnylatbe). Mcto Taka He
MOXe LieNIoCHO fa Ce HCKNY4M MOXKHOCTa 3a NOBPeAa Ha
nyre W XXMBOTHU BO HenocpeaHa okonuHa. He ro
KOpUCTeTe MEePHHOT ypen, co Bluetooth® Bo bnuanHa Ha
MeMLMHCKHN ypeaiH, GeH3UHCKN MYMIH, XeMHCKH
ypeau, 06nacTi co onacHOCT 04 eKCNNo3uja U BO
6nu3nHa Ha MUHCKK nonHuiba. He ro kopucrete MepHHOT
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ypep, co Bluetooth® Bo aBuoHH. U3berHyBajre
[AonrotpajHa ynotpeba Bo aupekTHa 6nusuHa Ha Tenoro.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmancute

HameHneta ynotpeba

MepHHWOT ypeq e HaMeHeT 3a Mepetbe Ha 0fjaneueHocT,
NOMKUHKU, BUCKHHU, paCTOjaHMja 1 3a MPEeCMEeTKHU Ha MOBPLLKHH,
BONMYMEHU U BUCHHMU.

MepHHOT yper, e NOrofAeH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH
npocrop.

OBOj Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK NACEPCKU NPOM3BOS, BO
cornacHoct co EN 50689.

MepHuTe pesyntat MOXe Aa ce npeHecart npeky Bluetooth®
Ha Apyryv ypeau.

UnycTtpayuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CMK1TE CO KOMMOHEHTH Ce OHEeCYBa Ha
MPHUKa30T Ha MEPHUOT ypen Ha CITUKUTE.

(1) 4 Konue MNnyc

(2) =5 dymkumcko konue

(3) R Konue Bluetooth™

(4) @ Mepho konue

(5)  EkpaH

(6) @ KonueMsbop Ha pechepeHTHo HBO
(7)  — Konue Munyc

(8) @ Konue 3aBKnyuyBarbe-ucKknyuyBarbe
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(9) Kanak Ha nperpapata 3a batepuu

(10) dukcupatbe Ha KanakoT of nperpagara 3a batepuu
(11) Cepucku bpoj

(12) MpuemHa neka

(13) W3nes Ha nacepck1oT 3pak

(14) Hatnuc 3a npemynpeayBatbe Ha nacepot

(15) 3awTtnTHa yaHTa
EnemeHTH 3a npuKa3

(a) CrarycBluetooth®
3 Bluetooth® akTMBMPaH, He e BOCOCTaBeHa BpCKa
% ) Bluetooth” akTBMpaH, BOCMIOCTaBEHa € BPCKa

(b) TMpwkas Ha batepuu

(c) Pepnosy co M3amepeHara BpeaHoCT

(d) Penosu co pesyntat

(e) BxnyueH nacep

(f) PedhepeHTHO HMBO Ha MeperETO

(g) Mpukas 3a MepHa thyHKUHKja

(h) NMpwkas3arpeuka ,Error”

TexHuuku nogaTouu

J[lMrutaneH nacepcku mepeH Universal Universal

ypep Ha fjaneunHa Distance 40C Distance 50C
bpoj Ha aen 3603F721.. 3603F723..
MepHo none” 0,05-40m  0,05-50m
MepHa TouHocT? +2,0mm +2,0mm
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JLlurutaneH nacepcku mepex Universal Universal

YPeA Ha flaneuuHa Distance 40C Distance 50C

OnepatuBHa Temneparypa —105C... -10°C...
+40°C +40°C

Temnepartypa npu -20°C... -20°C...

cKnagupare +70°C +70°C

Makc. penatvBHa BnaxxHoCT 90% 90%

Ha BO3/lyXoT

Makc. onepatvBHa BUCHHA 2000 m 2000 m

npeky pedepeHTHaTa BUCMHA

CTeneH Ha U3BankaHocT 29 20

cnopen IEC61010-1

Knaca Ha nacep 2 2

Tun Ha nacep 635 nm, 635 nm,
<1mW <1lmwW

OtcTanyBatbe Ha 1acepckuoT <1,5mrad <1,5mrad

3pak (uenoceH (uenoceH

aron) aron)

ABTOMaTHKa 3a UCKyuyBatbe

no npuob”.

- acep 20s 20s

- MepeH ypen (be3 mepetbe) 5 min 5 min

- Bluetooth® (kora e 3 min 3 min

HeaKTUBEH)

barepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

MpeHoc Ha nogaTouu

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy”  Low Energy”
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[MruTanex nacepcku Mmepex Universal Universal
YPeA Ha faneunHa Distance 40C Distance 50C
Oncer Ha onepatuMBHa 2402~ 2402~
(hpekBeHUmja 2480 MHz 2480 MHz
Makc. jauuHa Ha ucnpakarbe 2,5mW 2,5mW

A) Tpu mepetbe of NpesHUoT pab. Mpu HeMOBONMHK YCNOBM Ha Mp.
MHOrY jako OCBeTnyBatbe, CobHa Temneparypa Kojallto MHory
otcTanysa of 20 °C Wnv NoBpLUMHA LITO NI0LO pechnekTmpa,
MEepHOTO Mone Moxe Aa buae orpaHuueHo.

B) Osa ce oHecyBa Ha BUCOKa pechieKCMBHOCT Ha 0bjekToT 3a
Mepetbe (Ha np. 6en oboeH sua), cnabo oceeTnyBarbe Ha
nosaguHara 1 pabotHa remneparypa og 20 °C. [lononHutenHo,
Mopa J1a ce 3eme npeaBua oTcTanysatbe of 0,05 mm/m. Mpu
HEMNoBOMHM YCMOBH KaKO LUTO C& CUMHO OCBET/YBatbe, FoNeMu
BUCHHM UNK cnabo pednekTUpauka noBpLUKMHA U NpK paboTHa
Temneparypa of 20 °C, oTcTanyBatbeTo Moxe Aa buge +4 mm.
[lononnutenHo, Mopa Aia ce 3eMe NpefBMp OTCTanyBarbe Of
+0,15 mm/m.

HacraHyBaart camo HecnpoBOA/MBH HEUNCTOTUM, HO MOBPEMEHO
Ce 0ueKyBa NpMBPEMEHA CNPOBOANMBOCT NPEANU3BHUKAHA Of
KOHAEeH3auuja.

Kaj Bluetooth® ypenute co HUCKa eHepryja, Bo 3aBUCHOCT Of}
MOJIENOT M ONEPATUBHUOT CUCTEM HE € BO3MOXHO
BOCMOCTaBYBatbe Ha Bpckata. Bluetooth® ypenute mopa a ro
noanpxysaar GATT-npocunort.

3a jacHa naeHTUdmKaumja Ha BawmnoT MepeH ypen Cryxu CEPUCKUOT
6poj (11) Ha cneundmKaLmoHaTa nnouka.

o

=)

BmeTHyBale/MeHyBaibe Ha
barepujata

Cekoralu 3amMeHyBajTe 1 cuTe batepuu ofeaHaLl.
KopucTeTe camo batepuu o eeH NpoM3BOAMTEN U CO
WCT Kanaywrer.

MpuToa BHMMaBajTe Ha NoNoBUTE CrIOPe/ NPUKA3oT Ha
BHaTpeLUHaTa CTpaHa of} nperpajara 3a barepuu.
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» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHUOT ypea NoAONro Bpeme,
u3Bagerte ru 6arepuure. [JOKONKy ce Nof0nro Bpeme
CKnapMpaHu, batepuute MoXe Aa KopoaMpaar 1 aa ce
W“CnpasHar.

Ynorpeba

CraBame Bo ynotpeba

» He ro ocraBajre BKnyueHuoT MepeH ypep 6e3 Hag3op u
ucknyuete ro no ynorpe6ara. [lpyriTe nuua Moxe Aa ce
3acnenar ofj acepcK1oT 3pak.

» 3alwTuTeTe ro MEPHHOT ypea o Bnara U AUPEKTHO
M3N0XYBakbe Ha COHUEBH 3PaLy.

» He ro u3noxyBsajTe MEPHHOT ypes Ha EKCTPEMHH
TemnepaTypu HAK TeMnepaTypHU ocuunauuu. Hanp. He
ro 0CTaBajTe 100 Bpeme Bo aBToMobUNoT. py ronemu
TeMnepatypHu1 OCLiUNaLIMK, OCTaBETE FO MEPHHOT yper
NPBO f1a Ce aKNMMaTuaupa, Npef Aa ro CTaBuTe BO
ynotpeba. Mpu eKCTPEeMHH TemMnepaTypu unu
TemMneparypHu OCLMNALMK, TPELM3HOCTA Ha MEPHHOT Ypen
MOJXE fla Ce HapyLUK.

» U3beruysajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHHUOT ypea,.
Mo CHNHW HafJBOPELLHM BWjaHWja HAa MEPHUOT ypeq, npeq
[a nNpofiomkuTe co paboTa, cekoratl U3BpLUYBajTe
NpOoBepKa Ha TouHocTa (BMaM ,[poBepKa Ha TouHoCTa",
Crpanuua 304).

BknyuyBatbe/ucKknyuyBame
>» MpuUTUCHETE ro KonueTo (f) 32 /1a 0 BK/yUMTE MEPHUOT

YPeL.
MepHHOT ypea MoXe Aa ro BKNYUUTE U CO NPUTUCKAHbE Ha

konuero €.
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Mpu BKNyuyBaeTO HA MEPHUOT ype[ CE yLUTe He ce
BKNyuyBa Nacepck1oT 3pak.
» [pxeTe ro NpuUTUCHATO KONYETO (f) 3a [ia ro ucknyuute
MEPHKOT ypes.
[lokonky okony 5 min He ce NPUTMCHE HUEAHO KOMUe Ha

MEPHUOT ypeq, Torall MepHUOT YPEf Ce UCKNyUyBa
ABTOMATCKM 3apajiv 3aliTuTa Ha batepuure.

Mpouec Ha mepemwe

Mo BKNyuyBarbETO, MEPHUOT YPEL Ce Haora BO (PyHKLMja Ha
DOMKMHCKO Mepetbe.

Kako pethepeHTHO HUBO 3a Mepetbe, N0 BKNYUYBaHETO, €
13bpaH 3aaHUOT pab Ha MepHUOT ypea. Moxe fa ro
npoMeHnTe peciepeHTHOTO HUBO. (BUAK ,Brpatbe Ha
pedepeHTHO H1BO®, CTpaHuLia 302)

>» MMocTaBeTe ro MEPHUOT YPefl Ha CakaHata CTapTHa TouKa Ha
mepetbe (Hanp. sua).

» Kparko npuTucHeTe ro Konueto Q 3a/1a ro BKNyuute
nacepor.

» HacoueTe ja nacepckara Touka KoH Lenta.

» MoBTopHO npuTHCHeTe ro konueto €Y 3a 4a ro akTMBHpate
MEPEHbETO.

Mo NPOLIECOT Ha MEPEtbe NacepCKUOT 3pak Ke ce ucknyun. 3a
[PYro Mepetbe MOBTOPETE ja 0Baa NOCTanKa.
113MepeHuTe BPEAHOCTH 1 KpajHUTE PE3yNTaTv MoXe Aa Ce
cobupaar unv ofj3emaar.
Co hYHKLMjaTa KOHTHHYMPAHO MEPEHLE, MEPEHHETO 3aMOUHYBA
BE/HaLL N0 NPBOTO NpHTHCKatbe Ha konueTo @Y.
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3a 10MOMHUTENHK MH(OPMALIMK MOCETETE IO OHNAjH
yNaTCcTBOTO 3 KOPUCTEHE:
www.bosch-pt.com/manuals

MepHHOT ypen He CMee Aa ce ABWXM 3a Bpeme Ha

MEPEHETO (CO UCKNYUOK Ha hyHKLM]aTA KOHTUHYMPAHO
Mepetbe). [OKOMKy € BO3MOXHO, NOCTABETe o MEPHUOT ypen
Ha LBPCTA rpaHWyYHa MW NOTNOPHA NOBPLIMHA.

lpuemHara neka (12) 1 U3ne3oT Ha nacepcKkUoT
3pak (13) He cmeat aa buaat nokpKeHu 3a Bpeme Ha
MepeHEeTo.

Bupatbe Ha pehepeHTHO HUBO

3a MeperbeTo Moxe [1a U3bepeTe TpU PasnUuHK pedepeHTHH
HWBOA:

3a/1eH pab Ha MepHHUOT ypen (Ha np. npu
NnocTaByBatbe Ha SoBK)

npeaeH pab Ha MepHUOT ypen (Hanp. Npu Mepetbe,
MOYHYBajKK o eeH pab Ha Maca)

") 3aa0nonHuUTeNHM MHOPMALMK NOCETETe Fo OHNajH
yNaTCcTBOTO 3a KOPUCTEHbE:
www.bosch-pt.com/manuals

MepHu yHKLMH

WU3bupatbe/MeHyBatbe MepHH (hYHKLUH

B0 (hyHKUMCKOTO MEHM Ke v HajaeTe CNefHUTe (yHKLMM:
- | Mepetbe Ha BOMKHUHK

- [ ]Mepetbe Ha nospuimti

- @ Mepetbe Ha BonyMeH

~ k-+KOHTMHYMpPaHO Mepetbe
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» TpuTHUCKajTE O KOMYETO Firs,
[o/eka Ha ekpaHoT (5) He ce nojasu
NPH1KA30T 3a CakaHaTa (hyHKLMja.

» 3aaaro notBpauTe U3bopor,
NPUTHCHETE IO KOMUETO Q

- 3a 10NONHUTENHU MHAOPMALIMK NOCETETE O OHNajH

YNaTcTBOTO 32 KOPUCTEHbE:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-untepdejc

AKTHBMpatbe Ha Bluetooth®-unTepdejc 3a npeHoc Ha
nogarouu Ha MmobuneH ypen

v NpoBepete nanu Bluetooth® uHtephejcoT e akTUBUPaH Ha
Batwmot mobuneH ypen.

>» MpuTUCHETE o KonueTo )B .

CrarTycoT Ha NoBP3yBatbe Kako 1
aKTMBHaTa BpcKa (a) Ke ce npukaxar Ha
ekpaHoT (5).

3a npoLumpyBatbe Ha 06emMoT Ha
(DYHKLMHM Ha pacrionaratbe cTojar
Bosch-annukauuute. Tue Moxe fia ce
npesemar Bo COOABETHUTE App-Stores
BO 3aBUCHOCT Of| KPajHUOT ypea.

Mo crapT Ha Bosch-annukauujata ce
BOCMOCTaBYBa BPCKa NomMery MOBUAHUOT U MEPHKOT ypes.
[lokonKy ce NpoHajaeHu NoBeKe akTUBHU MEPHU YPeaH,
13bepeTe ro Co0BETHUOT MEPEH Ypes CO NOMOLL Ha
cepuckunoT bpoj. Cepuckuot bpoj (11) ke ro Hajete Ha
cneuudmKaLMoHaTa nnouka Ha Balwmot MepeH ypen.
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[lokonky He ce BOCnocTaBM BpPCKa 3 MWHYTW NO NPUTUCKaHE

Ha Konueto )k aBTOMATCKM Ce UCKMyuyBa Bluetooth® sapaau
3alUTHTa Ha batepuuTe.

DleaktuBupate Ha Bluetooth®-untepdejc
» lpuUTUCHETE T0 KOMueTo * 3a/1a ro fileaktusupare
Bluetooth®, unu ucknyuete ro MepHUOT ypes.

MpoBepka Ha TOUHOCTa

Pef0BHO NpoBEPYBajTe ja TOUHOCTA HA MEPHKOT ypen,.

") 3a40nonHUTENHU MHOPMALMK NOCETETe Fo OHNajH
YNaTCTBOTO 38 KOPUCTEHDE:
www.bosch-pt.com/manuals

Mopaka 3a rpeluka

MepHHOT ypen ja KOHTPONMPa TouHaTa (hyHKLMja
& npu cekoe Mepetbe. [I0KONKY ce yTBpaM AedekT, Ha

€KPaHOT CTOM CaMo 03HaKaTa NoKpaj Hero 1

MEPHWOT ypep ce UCKnyuyBa. Bo BakoB cnyuaj

npenazete ro Bawwot mepeH ypen npeky Batumot Tproset Ha
cepBucHara cnyxba Ha Bosch.

OppyBamwe U CepBUC

OppXKyBate U UUCTEHbE

MepHHOT yper cKnaaupajTe ro M TpaHCnopTUpajTe ro camo BO
“cnopayaHara 3aliTUTHa YaHTa.

lNocTojaHo ofpXKyBajTe ja uMcToTaTa Ha MEPHUOT ypea,.

He ro notonyBajTe MEPHUOT Ypes BO BOAA UMK APYTH
TEUHOCTH.
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N3bpuLueTe r1 HEUUCTOTMHTE CO BNAXKHA MeKa kpna. He
KOPHCTETE CPEACTBA 33 UUCTEHE UK PACTBOPH.

OcobeHo oapxyBajTe ja uMcta npuemHara neka (12) co ucrara
rpuxa, co koja Tpeba fia ce ofpKyBaar 0unna UNu neku Ha
hotoanapar.

Bo cnyuaj a Tpeba a ce nonpasu, nparete ro MePHUOT ypes
BO 3allTUTHaTa yaHTa (15).

CepBaucHa cnyxba 1 COBETH NP KOPUCTEHbE

CepBucHara cnyxba ke oarosopu Ha Batuute npatuarba B
BPCKa CO NonpasKara 1 OfipKyBatbeTo Ha BalumoT nponssoa
KaKo W pesepBHUTe fienosn. O3HaKu 3a eKCrnosuja 1
MH(OPMALMK 32 Pe3ePBHHTE AEN0BM UCTO TaKa Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe Npu KOpUCTerbe Ha Bosch ke By
NOMOTHE I0KO/MKY MMaTe npatliatba 3a HalluTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ HapauKku Ha Pe3epBHH 1enosH, Be
Monume Hasegete ro 10-uudpeHnor 6poj on
cnewuduKaLmoHaTa Nnouka Ha nporu3BoaoT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

JaHu Nykposcku 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530
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[lononH1TeNHK agpeck Ha CepBHCH MOXKe /13 HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBate

MepHuTe ypenu, akymynatopute/6arepuute, onpemarta u
ambanaxure Tpeba aa ce 0TCTpaHaT Ha eKONMOLLKK NpUdaTine
HaumH.
He rv hpnajte MepHuTe ypeau v batepunte Bo
[loMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eponckata aupektBa 2012/19/EU 3a ctapu
€NeKTPUUHW U eNeKTPOHCKM Ypeau 1 HUBHaTa ynoTpeba Bo
HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO, MEPHUTE YPE/M LLTO CE BOH
ynotpeba 1 AedeKTHUTE N1 UCKOPUCTEHHUTE DaTepun cnopes
nvpekTuBata 2006/66/EC mopa ogfentHo aa ce cobepat v aa
Ce peuuMKnMUpaar 3a NoBTopHa ynotpeba.

[loKonKy Ce OTCTpaHyBaarT HeMpaBHIHO, eNeKTPUUHATa U
€NeKTPOHCKATa oNpeMa MOXe [a MMaaT LTETHW BNUjaHH]a BP3
XMBOTHATA CPEeAMHA W 31PaBjeTO Ha NIyfeTo Nopaan MOXHOTO
NPUCYCTBO Ha OMACHW MaTEPHH.
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Bezbednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva
uputstva kako biste sa mernim alatom
radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko
se merni alat ne koristi u skladu sa
priloZzenim uputstvima, to moze da
ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.

Nemojte dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom

alatu budu nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA

UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA

PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili
podesavanje, osim ovde navedenih ili sprovodite druge
vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog izlaganja
zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa ploc¢icom uz upozorenje za
laser (ozna¢eno u prikazu mernog alata na grafickoj
stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na
vasem jeziku, prelepite je sa isporu¢enom nalepnicom
na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u direktan ili
reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete
da zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da
ostetite oci.
» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da
zatvorite oci i da glavu odmah okrenete od zraka.
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» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima Time se
obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez
nadzora. Mogli bi nenamerno da zaslepe druge osobe ili
sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi
ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Merni alat je opremljen radio portom. Morate da
obratite paznju na lokalna ogranicenja u rezimu rada,
npr. u avionimaiili bolnicama.

Naziv Bluetooth® kao i zastitni znak (logo) su registrovane

robne marke i vlasnistvo kompanije Bluetooth SIG, Inc. Za

svaku upotrebu ovog naziva/zastitnog znaka Robert Bosch

Power Tools GmbH poseduje licencu.

» Oprez! Ako upotrebljavate merni alat sa Bluetooth®
funkcijom, moZe da nastupi smetnja za druge uredaje i
postrojenja, avione i medicinske uredaje (npr.
pejsmejkere za srce, sluSne aparate). Takode nije
sasvim iskljucen negativan uticaj na ljude i Zivotinje u
neposrednoj blizini. Merni alat sa Bluetooth® funkcijom
nemojte da upotrebljavate u blizini medicinskih uredaja,
pumpi za tocenje goriva, hemijskih postrojenja, zona sa
opasnoscu od eksplozije i minskih polja. Merni alat sa
Bluetooth® funkcijom nemojte da upotrebljavate u
avionima. Izbegavajte rad u direktnoj blizini tela tokom
duzeg vremenskog perioda.
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Opis proizvodai rada

Pravilna upotreba

Merni alat je namenjen za merenje odstojanja, duzina, visina,
razmaka i za izraunavanje povrsina, zapreminai visina.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Ovaj proizvod je potro$acki laserski proizvod u skladu sa
standardom EN 50689.

Rezultate merenja preko Bluetooth®-a mozete da prenesete na
druge uredaje.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na slikama.

(1) 4 Plustaster

(2) = Funkcijski taster

(3) R Taster Bluetooth’

(4) @ Taster zamerenje

(5)  Displej

(6) @ Tasterzabiranje referentne ravni
(7) = Minus taster

(8) & Tasterzaukljucivanje/iskljucivanje
(9)  Poklopac pregrade za bateriju

(10) Blokada poklopca pregrade za baterije
(11) Serijski broj

(12) Prijemno socivo
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(13) lzlaz za laserski zrak
(14) Plocica sa upozorenjem za laser
(15) Zastitna torba

Prikazani elementi

(a) Status Bluetooth’
3 Bluetooth’ je aktiviran, veza nije uspostavljena
3 9) Bluetooth’ je aktiviran, veza je uspostavljena

(b) Prikaz baterije

(c) Redoviza merne vrednosti

(d) Redzarezultat

(e) Laserje ukljucen

(f) Referentnaravan merenja

(g) Prikaz funkcije merenja

(h) Prikaz greske ,,Error®

Tehnicki podaci

Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Broj artikla 3603F721.. 3603F723..
Merni opseg” 0,05-40m  0,05-50m
Preciznost merenja® +2,0mm +2,0mm
Radna temperatura =10°C".. -10°C...

+40°C +40°C
Temperatura skladistenja -20°C... -20°C...

+70°C +70°C
Maks. relativna vlaznost 90% 90%
vazduha
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Digitalni laserski daljinomer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Maks. radna visina iznad 2000 m 2000 m
referentne visine
Stepen zaprljanosti prema 29 20
standardu IEC 61010-1
Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mW
Divergencija laserskog zraka <1,5mrad <1,5mrad

(punugao)  (pun ugao)

Automatsko iskljucivanje

posle otpr.
- Laser 20s 20s
- Merni alat (bez merenja) 5 min 5min
- Bluetooth® (ako nije 3min 3min

aktivan)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Prenos podataka

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Opseg radne frekvencije 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. snaga emitovanja 2,5mW 2,5mW

A) Prilikom merenja od prednije ivice. Pri nepovoljnim uslovima, kao
Sto su npr. veoma jako osvetljenje, temperatura koja znacajno
odstupa od 20 °Ciili lose reflektujuce povrsine, merni opseg moze
da bude ogranicen.

B) Tovaziza visoku moc refleksije mernog objekta (npr. zid okrecen u
belo), slabo pozadinsko osvetljenje i radnu temperaturu od 20 °C.
Pored toga treba uzeti u obzir i odstupanje od +0,05 mm/m. Pri
nepovoljnim uslovima, kao $to su npr. veoma jako osvetljenje,
velike visine ili lose reflektujuce povrsine i kod radnih temperatura
od 20 °C odstupanje moze da bude +4 mm. Pored toga treba uzeti
u obzir i odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje
privremena provodljivost prouzrokovana rosenjem.

D) Kod Bluetooth® Low Energy uredaja u zavisnosti od modela i
operativnog sistema uspostavljanje veze moze da bude
onemoguceno. Bluetooth® uredaji moraju da podrzavaju GATT
profil.

Za jednoznaénu identifikaciju mernog alata sluzZi serijski broj (11) na
tipskoj plocici.

Stavljanje/zamena baterije

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite
iskljucivo baterije istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa
prikazom na unutrasnjoj strani pregrade baterije.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite
duze vreme. U slu¢aju duZeg skladistenja, baterije bi mogle
da korodiraju i da se isprazne same od sebe.
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Rezimrada

Pustanje urad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon koriscenja. Laserski zrak bi mogao da
zaslepi druge osobe.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog suncevog
zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim
temperaturama ili promenama temperature. Npr.
nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slu¢aju
velikih kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da
se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod ekstremnih
temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» lIzbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Posle
jakih spoljnih uticaja na merni alat trebalo bi uvek pre daljih
radova da izvrsite proveru preciznosti(videti ,Provera
preciznosti“, Strana 316).

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Pritisnite taster (f) , da biste ukljucili merni alat.
Merni alat mozete ukljuciti i tako Sto éete pritisnuti

taster €.

Prilikom uklju¢ivanja mernog alata laserski zrak jo$ nije
ukljucen.

» U tu svrhu drzZite pritisnut taster (f) , kako biste iskljucili
merni alat.

Ako otprilike 5 min ne pritisnete nijedan taster na mernom
alatu, merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.
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Proces merenja

Posle ukljucivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja
duzine.

Posle ukljucivanja je kao referentna ravan za merenje izabrana
zadnja ivica mernog alata. MozZete da promenite referentnu
ravan. (videti ,Biranje referentne ravni“, Strana 315)

» Polozite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje
(npr. zid).
» Kratko pritisnite na tasterg, kako biste ukljucili laser.

» Usmerite lasersku tacku na cilj.

» Pritisnite tasterg ponovo, kako biste aktivirali merenje.
Posle mernog procesa laserski zrak se iskljucuje. Za dalja
merenja ponovite ovaj proces.

Merne vrednosti i krajnje rezultate moZete da sabirate ili
oduzimate.

U funkciji kontinuiranog merenja, merenje pocinje ve¢ posle
prvog pritiska tastera g

) Zadodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Merni alat se za vreme merenja ne sme pokretati (sa

izuzetkom funkcije kontinuiranog merenja). Iz tog
razloga merni alat polozZite $to je moguce blize fiksnoj
grani¢noj povrsini ili povrsini za polaganje.

Prijemno socivo (12) i izlaz laserskog zraka (13) tokom
merenja ne smeju biti pokriveni.
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Biranje referentne ravni

Za merenje mozete birati razlicite referentne ravni:

zadnja ivica mernog alata (npr. kod postavljana na
zidove),

od ivice stola),

4 prednjaivica mernog alata (npr. prilikom merenja

IR} Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Merne funkcije

Izbor/izmena mernih funkcija

U meniju funkcija mozete pronadi sledece funkcije:
- - Merenje duzine

- [ ]Merenje povrsine

- @ Merenje zapremine

- k-~ Kontinuirano merenje

» Pritiskajte taster =5 sve dok se na
displeju (5) ne pojavi prikaz za
zeljenu funkciju.

» Zapotvrdu izbora, pritisnite

taster €.

A\ Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® port

Aktiviranje Bluetooth® porta za prenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

v Uverite se, da je Bluetooth® interfejs na vasem mobilnom
krajnjem uredaju aktiviran.

» Pritisnite taster 3§ .

Prikazuje se status veze kao i aktivna
veza (a) nadispleju (5).

Za prosirenje opsega funkcija, na
raspolaganju su Bosch aplikacije. U
zavisnosti od krajnjeg uredaja, mozete
da ih preuzmete u odgovarajucim
prodavnicama aplikacija.

Posle starta Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
finalnog uredaja i mernog alata. Ako ste pronasli vise aktivnih
mernih alata, izaberite odgovaraju¢i merni alat pomocu
serijskog broja. Serijski broj (11) mozete pronaci na tipskoj
plocici vaseg mernog alata.

Ako u roku od 3 minuta posle pritiska tastera )B ne mozete da
uspostavite vezu, automatski se iskljucuje Bluetooth® radi
zastite baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® porta

» Pritisnite taster * , da biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite merni alat.

Provera preciznosti

Redovno proveravajte preciznost mernog alata.
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- Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Javljanje greske

Merni alat vr$i nadzor ispravne funkcije prilikom
svakog merenja. Ukoliko se utvrdi kvar, disple]
pokazuje samo jo$ samo simbol koji se nalazi pored,

amerni alat se iskljucuje. U tom slu¢aju merni alat
preko vaseg distributera dostavite Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u isporuéenoj
zastitnoj torbi.

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tecnosti.

BriSite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti
sredstva za Ciséenje ili rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (12) sa istom paznjom
kojom se moraju tretirati naocare ili soCiva kamere.

U slucaju popravke, merni alat uvek $aljite u zastitnoj
torbi (15).

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

318 Srpski

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovié¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.
Merne alate i akumulatorske baterije/baterije
nemojte bacati u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom pravu,
merni alati koji se vie ne mogu koristiti, a prema evropskoj
direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili
istroSene moraju se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu
koja ispunjava ekoloske uslove.
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Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila,
da zagotovite varno in zanesljivo
uporabo merilne naprave. Ce merilne
naprave ne uporabljate v skladu s
priloZenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte.

TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE

MERILNI NAPRAVI V PRIMERU PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za
upravljanje in nastavljanje oz. ¢e uporabljate drugacne
postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser
(oznacena na strani s shematskim prikazom merilne
naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem
jeziku, ga pred prvim zagonom prelepite s priloZzeno
nalepko v ustreznem jeziku.
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Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali
Zivali in tudi sami ne glejte neposredno v
laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe
oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo

takoj obrnite stran od Zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno
strokovno osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na
ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati
brez nadzora. Pomotoma bi lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je
prisotna nevarnost eksplozije in v katerem so prisotne
gorljive tekocCine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Merilna naprava je opremljena z vmesnikom za radijsko
povezavo. Upostevajte lokalne omejitve uporabe, npr. v
letalih ali v bolnisnicah.

Besedna znamka Bluetooth® in slikovne oznake (logotipi)

so zascitene znamke in last podjetja Bluetooth SIG, Inc.

Vsaka uporaba te besedne znamke/slikovnih oznak

podjetja Robert Bosch Power Tools GmbH poteka v skladu

zlicenco.

» Previdno! Pri uporabi merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® lahko pride do motenja drugih naprav in
sistemov, letal in medicinskih naprav ter aparatov (npr.
srénih spodbujevalnikov, slusnih aparatov). Prav tako ni
mogoce povsem izkljuciti Skodljivega vpliva na ljudi in
Zivali v neposredni bliZini. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte v blizini medicinskih naprav
in aparatov, bencinskih ¢rpalk, kemicnih sistemov, na
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obmocjih z nevarnostjo eksplozije in obmocjih, kjer se
opravlja razstreljevanje. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte na letalih. Izogibajte se
dolgotrajni uporabi v neposredni bliZini telesa.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, visin,
razmakov in izraCunavanju povrsin, prostornin ter visin.

Merilno orodje je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potro$nikom, v skladu
s standardom EN 50689.

Merilne rezultate je mogoce prek povezave Bluetooth®
prenesti na druge naprave.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne
naprave na straneh s slikami.

(1) - Tipkaplus

(2) 77 Funkcijska tipka

(3) R TipkaBluetooth'

(4) @ Tipkaza merjenje

(5) Zaslon

(6) [ Tipkaza izbiro referenéne ravni
(7)  — Tipkaminus

(8) & Tipkazavklopinizklop

(9)  Pokrov predala za baterije
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(10) Zapah pokrova predala za baterije
(11) Serijska Stevilka

(12) Sprejemnaleca

(13) Izhodna odprtina laserskega zarka
(14) Opozorilna ploscica laserja

(15) Zascitna torbica

Prikazani elementi

(a) Stanje Bluetooth®

% Funkcija Bluetooth’ je vklopljena, povezava ni
vzpostavljena

% 9) Funkcija Bluetooth” je vklopljena, povezava je
vzpostavljena

(b) Prikaz napolnjenosti baterij

(c) Vrstice zizmerjenimi vrednostmi

(d) Vrstica s trenutnim izmerkom

(e) Laser vklopljen

(f) Referencnaraven

(g) Prikaz merilne funkcije

(h) Prikaz napake ,Error”

Tehnicni podatki

Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
Kataloska Stevilka 3603F721.. 3603F723..
Merilno obmotje® 0,05-40m  0,05-50m
Natanénost merjenja® +2,0mm +2,0mm
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
Delovna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladis¢enja -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Najv. relativna zracna vlaznost 90 % 90 %
Najv. nadmorska visina 2000 m 2000 m
uporabe
Stopnja onesnazenja v skladu 29 20
s standardom [EC 61010-1
Razred laserja 2 2
Vrsta laserja 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW

Odstopanije laserskega Zarka <1,5mrad <1,5mrad
(polni kot) (polni kot)

Samodejni izklop po pribl.

- Laser 20s 20s
- Merilna naprava (brez 5 min 5min
meritev)
- Bluetooth® (ko povezava ni 3min 3min
aktivna)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos podatkov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Obmocje delovne frekvence 2402~ 2402~

2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal

razdalj Distance 40C Distance 50C
Najv. mo¢ oddajanja signala 2,5mW 2,5mW

A) Primerjenju od sprednjega roba. Pod neugodnimi pogoji, kot je
npr. mocna osvetlitev, temperatura prostora, bistveno nizja ali
vi$ja od 20 °C, ali slabo odbojna povrsina, je lahko merilno
obmocje omejeno.

B) To velja za veliko odbojnost predmeta merjenja (npr. bela stena),
Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 20 °C. Poleg tega
je treba upostevati odstopanje + 0,05 mm/m. Pod neugodnimi
pogoji, kot so mocna osvetlitev, velika visina ali slabo odbojna
povrsina, in pri delovni temperaturi 20 °C lahko pride do
odstopanja + 4 mm. Poleg tega je treba upostevati odstopanje
+0,15 mm/m.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu
obcasno pride do prevodnosti, ki jo povzro¢i kondenzat.

Pri napravah s funkcijo Bluetooth® Low Energy glede na model in
operacijski sistem morda ni mozno vzpostaviti povezave. Naprave
s funkcijo Bluetooth® morajo podpirati protokol GATT.
Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploséici
navedena serijska tevilka (11).

C

=/

Namestitev/zamenjava baterije

Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj
baterije istega proizvajalca z enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora
ustrezati skici na notranji strani predala za baterije.

» Ce merilne naprave dalj éasa ne boste uporabljali, iz nje
odstranite baterije. Pri daljSem skladis¢enju lahko baterije
korodirajo in se samodejno izpraznijo.
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Delovanje
Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez
nadzora. Po uporabi jo izklopite. Laserski zarek lahko
zaslepi druge osebe.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim
soncnim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam ali temperaturnim nihanjem. Merilne
naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu.
Pocakajte, da se temperatura merilne naprave pri vecjih
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, $ele nato napravo
uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih
nihanjih se lahko zmanj$a natan¢nost delovanja merilne
naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na
tla. Po mocnih zunanjih vplivih na merilno napravo morate
pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preizkus natan¢nosti
(glejte ,Preizkus natancnosti®, Stran 328).

Vklop/izklop

» Pritisnite tipko Cf) , da vklopite merilno napravo.
Merilno napravo lahko vklopite tudi tako, da pritisnete

tipko €Y.
Ob vklopu merilne naprave se laserski Zarek Se ne vklopi.
» Zaizklop merilne naprave pridrzite tipko C?> .

Ce pribl. 5 min ni pritisnjena nobena tipka na merilni napravi,
se ta samodejno izklopi zaradi varCevanja z energijo.
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Merjenje

Ob vklopu je merilna naprava samodejno nastavljena na
merjenje dolzine.

Referencna raven za merjenje po vklopu je zadnji rob merilne

naprave. Spremenite lahko tudi referencno raven. (glejte
Jlzbira referenéne ravni®, Stran 327)

» Postavite merilno napravo na Zeleno izhodi$¢no merilno
mesto (npr. ob steno).

» Kratko pritisnite tipko g da vklopite laser.
» Lasersko tocko usmerite v cilj.

» Znova pritisnite tipko g da sprozite meritev.
Po merilnem postopku se laserski Zarek izkljuci. Za novo
meritev ponovite ta postopek.

Ilzmerjene vrednosti ali konéne rezultate je mogoce sestevatiin
odstevati.

S funkcijo neprekinjenega merjenja se zacne merjenje Ze po

prvem pritisku tipke €Y.

) Zadodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Merilne naprave se med merjenjem ne sme premikati (z

izjemo funkcije neprekinjenega merjenja). Zaradi tega
je treba merilno napravo fiksno postaviti na trden naslon ali
povrsino.

Sprejemna leca (12) in izhodna odprtina laserskega
zarka (13) med merjenjem ne smeta biti prekrita.

160992A85R|(17.04.2023) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Slovenscina | 327

Izbira referenéne ravni

Pri merjenju lahko izbirate med razli¢nimi referenénimi ravnmi:

zadnji rob merilne naprave (npr. pri naleganju na
stene)

roba mize)

4 sprednji rob merilne naprave (npr. pri merjenju od

IR} Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Merilne funkcije

Izbira/sprememba nacina merjenja

V meniju funkcij najdete naslednje funkcije:
- [ Merjenje dolzine

- [ ]Merjenje povrsine

- @ Merjenje prostornine

- +--INeprekinjeno merjenje

» Pritisnite tipko ©i= tolikokrat, da se
na zaslonu (5) pojavi ikona za
Zeleno funkcijo.

» Zapotrditev izbire pritisnite
tipko €Y.

A\ Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals
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Vmesnik Bluetooth®

Vklop vmesnika Bluetooth® za prenos podatkov na
konéno mobilno napravo

v Prepricajte se, da je vmesnik Bluetooth® na vasi mobilni
konéni napravi vklopljen.

» Pritisnite tipko 3§ .

Stanje povezave in aktivna

povezava (a) sta prikazana na

zaslonu (5).

Zarazsiritev nabora funkcij so vam na
voljo aplikacije Bosch. Te si lahko
prenesete iz ustreznih spletnih trgovin
za svojo mobilno napravo.

Po zagonu Boscheve aplikacije se
vzpostavi povezava med prenosno
napravo in merilno napravo. Ce je najdenih veé aktivnih
merilnih naprav, na podlagi serijske Stevilke izberite ustrezno
merilno napravo. Serijska $tevilka (11) je navedena na tipski
ploscici merilne naprave.

Ce v 3 minutah po pritisku tipke * ni mogocCe vzpostaviti
povezave, se funkcija Bluetooth® za varéevanje z baterijami
samodejno izklopi.

Izklop vmesnika Bluetooth®

» Pritisnite tipko * zaizklop funkcije Bluetooth® ali
izklopite merilno napravo.

Preizkus natanc¢nosti

Redno preverjajte natanénost merilne naprave.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Slovenscina | 329

- Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Sporocilo napake

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanje pri
vsaki meritvi. Ce je zaznana okvara, je na zaslonu
prikazan samo $e opozorilni simbol in merilna

naprava se izklopi. V tem primeru merilno napravo
prek svojega trgovca posljite servisni sluzbi Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢iScenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v priloZeni
zadcitni torbi.

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge
tekoCine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej sprejemno le¢o (12) vzdrzujte enako skrbno, kot
to pocnete z ocali ali leco fototoaparata.

Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zas¢itni
torbici (15).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehnicne skice
in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem
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odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in pripadajocem
priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in
embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati loceno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj
morda vsebuje nevarne snovi.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools


mailto:servis.pt@si.bosch.com
http://www.bosch.si
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hrvatski| 331

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih

se kako biste s mjernim alatom radili

sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se

mjerni alat ne koristi sukladno ovim

uputama, to mozZe negativno utjecati na
rad integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu.

Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju ostati

raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM

KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili
namjestanje od ovdje navedenih ili izvodite druge
postupke, to moze dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mjerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser
(oznacen na prikazu mjernog alata na stranici sa
slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vasem
materinskom jeziku, onda ga prije prve uporabe
prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaSem
materinskom jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u izravnu ili reflektiranu
lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i
glavu smjesta odmaknite od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



332 | Hrvatski

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom
strucnom osoblju i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata
bez nadzora. Mogla bi nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili
sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Mjerni alat je opremljen radijskim suceljem. Potrebno je
uvazavati propise o ogranicenju koristenja, npr. u
zrakoplovima ili bolnicama.

Slovni znak Bluetooth® kao i graficki simbol (logotipovi) su

registrirane trgovacke marke i vlasnistvo Bluetooth SIG,

Inc. Tvrtka Robert Bosch Power Tools GmbH ima licenciju

za svako koristenje ovog slovnog znaka/grafickog simbola.

» Oprez! Pri uporabi mjernog alata s funkcijom Bluetooth®
moze se pojaviti smetnja kod drugih uredaja i sustava,
zrakoplova i medicinskih uredaja (npr.
elektrostimulator srca, slusni aparati). Takoder nije
moguce posve iskljuciti ozljede ljudi i Zivotinja koji se
nalaze u neposrednoj blizini. Nemojte koristiti mjerni
alat s funkcijom Bluetooth® u blizini medicinskih
uredaja, benzinskih postaja, kemijskih postrojenja,
podrucja u kojima postoji opasnost od eksplozije ili
eksploziva. Nemojte koristiti mjerni alat s funkcijom
Bluetooth® u zrakoplovima. Izbjegavajte rad tijekom
duzeg vremenskog razdoblja u neposrednoj blizini
tijela.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duzina,
visina, razmaka te za izracunavanje povrsina, volumena i
visina.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Ovaj je potrosacki laserski proizvod uskladen s normom
EN 50689.

Rezultati mjerenja se mogu prenijeti putem Bluetooth® na
druge uredaje.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog
alata na slikama.

(1) - Tipkaplus

(2) =5 Funkcijska tipka

(3) R TipkaBluetooth’

(4) @ Tipkazamjerenje

(5) Zaslon

(6) @ Tipkazabiranje referentne ravnine
(7)  — Tipkaminus

(8) & Tipkazaukljucivanje/iskljucivanje
(9)  Poklopac pretinca za baterije

(10) Blokada poklopca pretinca za baterije
(11) Serijski broj
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(12) Prijemnaleca
(13) Izlaz laserskog zracenja
(14) Znak opasnosti za laser
(15) Zastitna torba

Prikazni elementi

(a) Status Bluetooth’
% Bluetooth aktiviran, veza nije uspostavljena
3 9) Bluetooth’ aktiviran, veza uspostavljena

(b) Indikator baterije

(c) Redciizmjerene vrijednosti

(d) Redak rezultata

(e) Ukljucenlaser

(f) Referentna ravnina mjerenja

(g) Pokazatelj funkcije mjerenja

(h) Pokazivac pogreske ,,Error®

Tehnicki podaci
Digitalni laserski Universal Universal
daljinomjer Distance 40C Distance 50C
Kataloski broj 3603F721.. 3603F723..
Mjerno podrucje” 0,05-40m  0,05-50m
Toénost mjerenja® +2,0mm +2,0mm
Radna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladitenja -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativna vlaznost zraka 90% 90%
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Digitalni laserski Universal Universal

daljinomjer Distance 40C Distance 50C

Maks. rad na visini iznad 2000 m 2000 m

referentne visine

Stupanj oneciséenja sukladno 29 20

normi IEC 61010-1

Klasa lasera 2 2

Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mW <1mW

Divergencija laserske zrake <1,5mrad <1,5mrad

(puni kut) (puni kut)

Automatika iskljucivanja

nakon cca.
- Laser 20s 20s
- Mijerni alat (bez mjerenja) 5min 5min
- Bluetooth® (kada nije 3min 3min
ukljucen)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prijenos podataka
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Podrucje radne frekvencije 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski Universal Universal

daljinomjer Distance 40C Distance 50C
Maks. snaga odasiljanja 2,5mW 2,5mW

A) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba. U nepovoljnim uvjetima
kao primjerice kod izrazito jakog osvjetljenja, temperature koja
jako odstupa od 20 °Ciili slabo reflektirajuce povrsine mjerno
podrucje moze biti ograni¢eno.

B) To vrijedi za visoki stupanj refleksije mjernog objekta (npr. bijelo
oliceni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 20 °C radne temperature.
Osim toga, treba uzeti u obzir odstupanje od +0,05 mm/m. U
nepovoljnim uvjetima kao primjerice kod jakog osvjetljenja,
visokih poloZaja ili slabo reflektirajuée povrsine i 20 °C radne
temperature odstupanje moze iznositi +4 mm. Osim toga, treba
uzeti u obzir odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri Cemu se povremeno
ocekuje prolazna vodljivost uzrokovana orosenjem.

D) Kod Bluetooth® Low-Energy uredaja nije moguce uspostavljanje
veze ovisno o modelu i operativnom sustavu. Bluetooth® uredaji
moraju podrzavati GATT profil.

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski

broj (11) na tipskoj plogici.

Umetanje/zamjena baterije

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo
baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na
unutarnjoj strani pretinca za baterije.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti
dulje vrijeme. U slucaju duzeg skladistenja baterije bi
mogle korodirati te se isprazniti.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Hrvatski| 337

Rad

Pustanje urad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla
zaslijepiti ostale osobe.

» Mijerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog
zracenja.

» Mijerni alat ne izlazite ekstremnim temperaturamaiili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze
vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u
pogon. Kod ekstremnih temperaturaili oscilacija
temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» lIzbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat
ne ispadne. Nakon jakih vanjskih utjecaja na mjerni alat,
prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru tocnosti
(vidi ,Provjera to¢nosti*, Stranica 340).

Ukljucivanje/iskljucivanje

> Pritisnite tipku é kako biste ukljucili mjerni alat.
Mjerni alat mozZete ukljuciti i na nacin da pritisnete
tipku @)
Kod ukljucivanja mjernog alata laserska zraka se jo$ ne
ukljucuje.
» DrZite pritisnutu tipku é kako biste iskljucili mjerni alat.
Ako se cca. 5 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna

tipka, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti radi ¢uvanja
baterija.
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Postupak mjerenja

Nakon uklju¢ivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja
duzine.

Nakon ukljucivanja je odabran straznji rub mjernog alata kao
referentna ravnina za mjerenje. MoZete promijeniti referentnu
ravninu. (vidi ,Biranje referentne razine“, Stranica 339)

» Stavite mjerni alat na Zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr.
zid).

» Kratko pritisnite tipku g kako biste ukljucili laser.
» Lasersku tocku usmjerite na cilj.

» Ponovno pritisnite tipku Q kako biste aktivirali mjerenje.
Laserska zraka se iskljucuje nakon mjerenja.Za neko drugo
mjerenje ponovite ovaj postupak.

Izmjerene vrijednosti ili konacni rezultati mogu se zbrojiti ili

oduzimati.

Kod funkcije trajnog mjerenja ono pocinje ve¢ nakon prvog

pritiska na tipku €Y.

) Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

@ Mijerni alat se ne smije pomicati tijekom mjerenja (s

izuzetkom funkcije trajnog mjerenja). Stoga mjerni alat
poloZite po moguénosti na cvrstu grani¢nu povrsinu ili
podlogu.

Prijemna le¢a (12) i izlaz laserskog zracenja (13) ne
smiju biti prekriveni kod mjerenja.
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Biranje referentne razine

Za mjerenje mozete birati izmedu razli¢itih referentnih
ravnina:

straznji rub mjernog alata (npr. kod stavljanja na
EJ zidove)

prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja od
ruba stola)

- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Funkcije mjerenja

Biranje/promjena funkcija mjerenja

U izborniku Funkcije mozete pronaci sliedece funkcije:
- - Mjerenje duzine

- [ ]Mijerenje povrsina

- [J/Mjerenje volumena

- +--1Trajno mjerenje

» PritiS¢ite tipku == sve dok se na
zaslonu (5) ne pojavi prikaz zeljene
funkcije.

» Pritisnite tipku € kako biste
potvrdili odabir.

- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® sucelje

Aktiviranje Bluetooth® sucelja za prijenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

v Provjerite je li na vaSem mobilnom krajnjem uredaju
aktivirano Bluetooth® sucelje.

» Pritisnite tipku 3§ .

Stanje veze kao i aktivno

povezivanje (a) prikazuje se na
zaslonu (5).

Za nadogradnju funkcija raspoloZive su
Bosch aplikacije. Ovisno o krajnjem
uredaju moZete je preuzeti iz
odgovarajucih trgovina aplikacija.
Nakon pokretanja Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
krajnjeg uredaja i mjernog alata. Ako se pronade vise aktivnih
mjernih alata, odaberite odgovarajuci mjerni alat pomocu
serijskog broja. Serijski broj (11) naci cete na tipskoj plocici
vaSeg mjernog alata.

Ako se veza ne moZe uspostaviti unutar 3 minute nakon to ste
pritisnuli tipku )k , onda se Bluetooth® iskljucuje automatski
radi ¢uvanja baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® sucelja

» Pritisnite tipku * kako biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite mjerni alat.

Provjera tocnosti

Redovito provjerite tonost mjernog alata.
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- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Poruka pogreske

Mjerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog
mjerenja. Ako se utvrdi kvar, na zaslonu se prikazuje
samo simbol uz tekst, a mjerni alat se iskljucuje. U

ovom slucaju odnesite mjerni alat preko svog
trgovca Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj
zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekuéine.
Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte sredstva za ¢iScenje ili otapala.

Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu lecu (12) kao i kod
postupanja s nao¢alama ili le¢om fotoaparata.

U slucaju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj
torbici (15).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima mozZete nadi i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com
Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.
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U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba
dovesti na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.
Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u
kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnim i
elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alatii u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari
uredaji mogu imati Stetne ucinke na okolis i ljudsko zdravlje
zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse t66

tagamiseks lugege koik juhised

hoolikalt labi ja jargige neid. Kui

mooteseadme kasutamisel eiratakse

kaesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid
hoiatusmargiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED
HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME EDASIANDMISEL
PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus-
Vi justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamisel voi muul viisil toimides voib laserkiirgus
muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga
(tahistatud mooteriista kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas
keeles, kleepige see enne tooriista esmakordset
kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles oleva
kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade
suunas ja drge viige ka ise pilku otsese voi
peegelduva laserkiire suunas. Vastasel korral
voite inimesi pimestada, péhjustada dnnetusi voi
kahjustada silmi.
» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda
japea laserkiire tasandilt viivitamatult vilja viia.
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» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
mddteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma
jarelevalveta. Lapsed voivad teisi inimesi voi ennast
kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
v6i tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed, mille
toimel vdib tolm voi aur siittida.

» Mooteseade on varustatud raadioliidesega. Jargida
tuleb kohalikke toopiiranguid, nt lennukites voi
haiglates.

Sonamark Bluetooth® ja kujutismérgid (logod) on

registreeritud kaubamargid, mille omanik on Bluetooth

SIG, Inc. Robert Bosch Power Tools GmbH kasutab seda

sonamarki/neid kujutismarke litsentsi alusel.

» Ettevaatust! Mooteseadme Bluetooth® abil kasutamisel
voidakse segada teisi seadmeid ja siisteeme, lennukeid
ja meditsiinilisi seadmeid (nt siidamestimulaatorid,
kuuldeaparaadid). Samuti ei saa téielikult vdlistada
kahjulikku moju vahetus ldheduses viibivatele
inimestele ja loomadele. Arge kasutage mooteseadet
Bluetooth® abil meditsiiniliste seadmete, tanklate ja
keemiliste siisteemide ldheduses, plahvatusohtlikes ja
Iohketoode tegemise piirkondades. Arge kasutage
modteseadet Bluetooth® abil lennukites. Valtige seadme
pikemaajalist kasutamist oma keha vahetus ldheduses.
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Toote ja selle omaduste kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Mddteseade on ette nahtud vahemaade, pikkuste, korguste ja
kauguste mootmiseks ning pindalade, mahtude ja korguste
arvutamiseks.

Modteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab
standardile EN 50689.

Mddtetulemusi on voimalik Bluetooth® kaudu ile kanda
teistesse seadmetesse.

Kujutatud komponendid

Madteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on
joonistel olevad numbrid.

(1) - Plussnupp

(2) 55 Funktsiooninupp

(3) R Bluetooth™-inupp

(4) @ Madtenupp

(5)  Ekraan

(6) @ Lahtetasandivaliku nupp
(7)  — Miinusnupp

(8) & Sisse-/valjalilitusnupp
(9) Patareipesa kaas

(10) Patareipesa kaane fiksaator

(11) Seerianumber
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(12) Vastuvotulaats

(13) Laserikiire valjumisava
(14) Laseri hoiatussilt

(15) Kaitsekott

Ndiduelemendid

(a) Bluetooth olek
3 Bluetooth’ aktiveeritud, iihendust ei ole loodud
3 ») Bluetooth” aktiveeritud, ihendus loodud

(b) Patareinait

(c) Mootevaartuste read

(d) Tulemuste rida

(e) Laseronsisse lilitatud

(f) Mootmise lahtetasand

(g) Maotefunktsiooni nait

(h) Veateade ,Error®

Tehnilised andmed
Digitaalne Universal Universal
laserkaugusmoatja Distance 40C Distance 50C
Tootenumber 3603F721.. 3603F723..
Médtepiirkond” 0,05-40m  0,05-50m
Madtetapsus® +2,0mm +2,0mm
Tootemperatuur —-105C... -10°C...
+40°C +40°C
Hoiustamistemperatuur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Max suhteline 6huniiskus 90% 90%
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Digitaalne Universal Universal

laserkaugusmootja Distance 40C Distance 50C

Viitekorgust tletav max 2000 m 2000 m

tookorgus

Maardumisaste vastavalt 20 20

standardile IEC 61010-1

Laseri klass 2 2

Laseri tiilip 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mW

Laserikiire hajumine <1,5mrad <1,5mrad

(taispoore)  (taispoore)

Automaatne valjaliilitus, kui
moo6dunud onu

- Laser 20s 20s
- Moéteriist (ilma 5 min 5min
mootmiseta)
- Bluetooth® (kui ei ole 3min 3min
aktiivne)
Patareid 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Andmete iilekandmine
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Toéosageduse vahemik 2402~ 2402~

2480 MHz 2480 MHz
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Digitaalne Universal Universal

laserkaugusmaootja Distance 40C Distance 50C
Max saatevoimsus 2,5mW 2,5mW

A) Mootmisel esiservast. Ebasoodsates tingimustes, nagu naiteks
vaga tugev valgustus, temperatuur, mis erineb tugevalt vadrtusest
20 °C voi halvasti peegeldavad pinnad, vaib madtepiirkond olla
piiratud.

B) See kehtib eriti mooteobjekti suure peegeldusvéime (nt valgeks
varvitud sein), norga taustavalgustuse ja tdGtemperatuuri 20 °C
korral. Lisaks tuleb arvestada halvet +0,05 mm/m. Ebasoodasetel
tingimustel, nagu tugev valgustus, suur korgus voi halvasti
peegeldavad pinnad ning to6temperatuuril 20 °C vaib halve olla
+4 mm. Lisaks tuleb arvestada halvet +0,15 mm/m.

C) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt
kondensatsiooni téttu juhtivaks muutuda.

Bluetooth® Low Energy seadmete korral ei pruugi olenevalt
mudelist ja operatsioonisiisteemist iihenduse loomine vdimalik
olla. Bluetooth® seadmed peavad toetama GATT-profiili.

Teie mooteseadme liheseks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat
seerianumbrit (11).

D

Patarei paigaldamine/vahetamine

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult
iihe tootja ja lihesuguse mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud
kujutisele vastavat Giget polaarsust.
» Kui te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke
patareid vélja. Patareid véivad pikemal hoidmisel
korrodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Arge jatke sisseliilitatud mooteseadet jirelevalveta ja
liilitage méoteseade parast kasutamist valja. Laserkiir
voib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse
eest.

» Arge jatke mooteriista aarmuslike temperatuuride ja
temperatuurikéikumiste kétte. Arge jitke seda nt
pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikoikumiste
korral laske mddteriistal enne kasutuselevotmist esmalt
keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike
temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
modteriista tdpsus vaheneda.

» Viltige tugevaid looke ja méoteseadme kukkumist.
Pérast tugevaid valismojusid modteriistale tuleks enne t66
jatkamist alati teostada tapsuskontroll (vaadake , Tapsuse
kontroll“, Lehekiilg 352).

Sisse-/viljaliilitamine

» Vajutage nuppu (73 , et lilitada mooteseade sisse.
Maooteseadme saate sisse liilitada ka vajutades nuppu g
Mooteseadme sisseliilitamisel ei ole laserkiir veel sisse
lilitatud.

» Vajutage ja hoidke all nuppu é , et llilitada mooteseade
vélja.

Kui mdoteseadmel ei vajutata umbes 5 minuti jooksul Gihtegi

nuppu, lilitub modteseade patareide sadstmiseks
automaatselt vdlja.
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Mo6tmine
Péarast sisselilitamist on mooteseade pikkuse modtmise
reziimil.
Sisseliilitamise jarel on mootmise lahtetasandiks

moodteseadme tagaserv. Lahtetasandit saab muuta:. (vaadake
L,Lahtetasandi valik®, Lehekiilg 351)

» Asetage modteriist madtmise soovitud alguspunkti (nt
vastu seina).

» Laseri sissellilitamiseks vajutage liihidalt nuppu g

» Suunake laseripunkt sihtmargile.

» Vajutage modtmise alustamiseks uuesti nuppu g

Parast modtmist lilitub laserikiir valja. Uueks mootmiseks
korrake seda toimingut.

Mddtevdartusi ja Iopptulemusi saab liita voi lahutada.
Pideva mootmise funktsioonis algab méotmine kohe parast

nupu g esimest vajutamist.

- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
Mooteseadet ei tohi mootmise ajal liigutada (v.a.

pidevmadtmise reziimis). Seepérast asetage

www.bosch-pt.com/manuals
modteseade voimaluse korral stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

Vastuvotuldatse (12) ja laserikiire véljumisava (13) ei
tohi mdotmise ajal kinni katta.
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Lahtetasandi valik

Modtmiseks saate valida erinevate lahtetasandite vahel:
EI moodteseadme tagaserv (nt seinale toetamisel),

E_} modteseadme esiserv (nt lauaservalt mootmisel),

IR} Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Mootefunktsioonid

Maétefunktsioonide valimine/muutmine
Funktsioonide mendiiist leiate jargmised funktsioonid:
- 1 Pikkuse mootmine

- [ ]Pindala matmine

- (J)Ruumala m&otmine

- k-~ Pidevmd6tmine

» Vajutage korduvalt nuppu =3, kuni
ekraanil (5) kuvatakse soovitud
funktsioon.

» Valiku kinnitamiseks vajutage
nuppu .

- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® liides

Bluetooth®-liidese aktiveerimine andmete
iillekandmiseks mobiilsesse loppseadmesse

v Veenduge, et liides Bluetooth® oleks teie mobiilses
|6ppseadmes aktiveeritud.

» Vajutage nuppu 3 .

Uhenduse olek ja aktiivne iihendus (a)
kuvatakse ekraanil (5).
Funktsioonivaliku laiendamiseks voib
kasutada Boschi rakendusi. Need saab
olenevalt Idppseadmest alla laadida
vastavatest rakendustepoodidest.
Boschi rakenduse kaivitamise jarel
luuakse mobiilse Ioppseadme ja
mooteriista vahel ihendus. Kui leitakse
mitu aktiivset modteriista, valige sobiv modteriist valja
seerianumbri jargi. Seerianumbri (11) leiate mooteriista
tldbisildilt.

Kui 3 minuti jooksul parast nupu )B vajutamist iihendust ei
looda, liilitub Bluetooth® patareide sadstmiseks automaatselt
vélja.

Bluetooth®-liidese inaktiveerimine

» Vajutage nuppu )B Bluetooth® deaktiveerimiseks voi
mooteseadme vdljalilitamiseks.

Tapsuse kontroll

Kontrollige regulaarselt mooteseadme tapsust.
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- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Veateade

Maooteseade teostab iga méotmise ajal jarelevalvet
& korrektse t60 Ule. Defekti tuvastamise korral

kuvatakse ekraanil veel vaid kérvaltoodud siimbol ja

mooteseade lilitub valja. Sellisel juhul toimetage
mooteseade oma edasimiiiija kaudu Boschi

klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige mooteseadet ainult kaasasolevas
kaitsekotis.

Hoidke mooteriist alati puhas.
Arge kastke mobteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage mddrdumised niiske, pehme riidelapiga pihkides.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage vastuvotulaatse (12) vahemalt samasuguse
hoolikusega nagu prille voi fotoaparaadi laatse.

Saatke modteriist remonti kaitsekotis (15).

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

354 | Eesti

Boschi noustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jadtmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
suunata keskkonnasaastlikult taaskasutusse.
Arge visake mddteseadmeid ega patareisid
olmejdatmete hulka!

Uksnes ELi liilkmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi 6igusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud mooteseadmed ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU defektsed voi kasutusressursiammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasdastlikku taaskasutusse.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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Latviesu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar

mérinstrumentu, riipigi izlasiet un

ievérojiet visus Seit sniegtos

noradijumus. Ja mérinstruments netiek

lietots atbilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridino$as uzlimes uz
mérinstrumenta vienmér biitu labi salasamas. PEC
IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA
NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS
KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas
citas regulésanas ierices, neka noradits Seit vai citos
procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera
bridinajuma zimi (ta ir atziméta grafiskaja lappusé
paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda,
pirms izstradajuma lietosanas pirmo reizi uzliméjiet uz
tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi jisu valsts
valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
majdzivnieku virziena un neskatieties tiesaja
vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit
nelaimes gadijumus vai pat bojat redzi.
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» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un
izkustiniet galvu ta, lai ta neatrastos lazera stara.
» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi
kvalificéti remonta specialisti, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Tas laus saglabat vajadzigo
darba drosibas [imeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez
pieauguso uzraudzibas. Vini var nejausi apZilbinat tuvuma
€s038as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas
vietas, kur atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

» Meérinstruments ir aprikots ar interfeisu, kura tiek
izmantots radio kanals. Tapéc jaievéro vietéjie
lietoSanas ierobeZojumi, kadi pastav, pieméram,
lidmasinas vai slimnicas.

Vardiska zime Bluetooth®, ka ari grafiskais attélojums

(logotips) ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registréta

precu zime un ipaSums. Uznémums Robert Bosch Power

Tools GmbH $o vardisko zimi/grafisko attélojumu lieto

licencéti.

» levéribai! Lietojot mérinstrumentu ar Bluetooth®
funkciju, var rasties traucéjumi citu iekartu un iericu,
lidmasinu navigacijas iericu un medicinisku iericu
(pieméram, sirds stimulatoru un dzirdes aparatu)
darbiba. Tapat nevar pilnigi izslégt kaitéjumu rasanos
cilvékiem un dzivniekiem, kas atrodas
elektroinstrumenta lieto$anas vietas tiesa tuvuma.
Nelietojiet mérinstrumentu ar Bluetooth® funkciju
medicinisku iericu, degvielas uzpildes staciju un
kimisku iekartu tuvuma, ka ari vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu un vietas, kur notiek
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spridzinasanas darbi. Nelietojiet mérinstrumentu ar
Bluetooth® funkciju lidmasinas. Nepielaujiet
elektroinstrumenta ilgstoSu darbibu kermena tiesa
tuvuma.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts attalumu, garumu, augstuma un
atstatumu mérisanai, ka ari laukuma, tilpuma un augstuma
apréekinasanai.

Meérinstruments ir paredzéts lietoSanai telpas.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar
standartu EN 50689.

Meérijumu rezultatus caur interfeisu Bluetooth® var parsutit uz

citam iericém.
Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
mérinstrumenta attéla, kas sniegts attélu sadala.

(1) 4 Plus taustins

(2) =5 Funkcijuizvéles tausting

(3) R Bluetooth’ tausting

(4) @ Mérisanas tausting

(5) Displejs

(6) [ Atskaites limena izvéles tausting
(7) == Minus taustin$

(8) & leslegsanas/izsleganas tausting
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(9)  Bateriju nodalijuma vacin$

(10) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(11) Serijas numurs

(12) Starauztveréjaléca

(13) Lazerastaraizvadlika

(14) Lazerabridinajuma uzlime

(15) Aizsargapvalks
Indikacijas elementi

(a) Bluetooth® statuss
% Bluetooth' ir aktivizéts, savienojums nav izveidots
% 9) Bluetooth’ ir aktivizéts, savienojums ir izveidots

(b) Bateriju uzlades limena radijums

(c) Meérijumu vertibu rindas

(d) Rezultatarinda

(e) Lazeraieslégsanas indikators

(f) Meérijuma atskaites limenis

(g) Meérisanas funkcijas radijums

(h) Klames indikators ,Error”

Tehniskie dati

Digitalais lazera talmérs Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Izstradajuma numurs 3603F721.. 3603F723..

Mérisanas diapazons” 0,05-40m  0,05-50m

Merisanas precizitéteB) +2,0mm +2,0mm
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Digitalais lazera talmérs Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Darba temperatira -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Glabasanas temperattira -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Maks. relativais gaisa 90% 90%

mitrums.

Maks. darbibas augstums virs 2000 m 2000 m

juras limena

Piesarnojuma pakape 29 20

atbilstigi IEC 61010-1

Lazeraklase 2 2

Lazera veids 635 nm, 635nm,
<1mW <1mW

Lazera stara divergence <1,5mrad <1,5mrad

(pilns lenkis)  (pilns lenkis)

Automatiska izslégSanas péc

aptuveni
- Lazers 20s 20s
- Meérinstruments (kad 5 min. 5 min.
nemeéra)
- Bluetooth® (kad neaktivs) 3 min. 3 min.
Baterijas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Datu parsitisana
Bluetooth® Bluetooth® Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Darba frekvences diapazons 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalais lazera talmers Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. raiditaja jauda 2,5mW 2,5mW

A) Jamérijumu veic no prieks$éjas malas. Nelabvéligos apstak|os,
pieméram, veicot mérijumus |oti gaisas telpas vai vietas, kur
temperatiras atskiriba ir lielaka par 20 °C, vai ar slikti
atstarojosam virsmam, meérisanas diapazons var bt ierobezots.

B) Tas attiecas uz mérama objekta augstu atstarojuma potencialu
(piem., balti krasota siena), vaj$ aizmuguréja plana apgaismojums
un ekspluatacijas temperatara 20 °C. Turklat, ir janem véra novirze
par 0,05 mm/m. Nelabvéligos apstak|os, pieméram, tados ka
spécigs apgaismojums, liels augstums vai slikti atstarojosa virsma
un ekspluatacijas temperattra 20 °C, novirze var sasniegt +4 mm.
Turklat, ir janem véra novirze par +0,15 mm/m.

C) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu
dazkart ir sagaidama kondensacijas izraisitas pagaidu
elektrovadamibas paradisanas.

D) Lietojot Bluetooth® Low Energy (zemas energijas) ierices,
savienojuma veido$ana ar dazu modelu un operétajsistému
iekartam var nebut iespéjama. Bluetooth® iericém jaatbalsta GATT
profils.

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir

noradits sérijas numurs (11).

Baterijas ielikSana/maina

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai
izmantojiet viena razotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas
attélota bateriju nodalijuma.
» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet
no ta baterijas. ligstosas uzglabasanas laika baterijas var
skart korozija vai tas var izladéties.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Neatstajiet iesléegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un
péc lietosanas to izslédziet. Lazera stars var apzilbinat
tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu |oti augstas vai loti zemas
temperatiras iedarbibai un straujam temperatiras
izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma
pirms mérinstrumenta lietoanas nogaidiet, lidz ta
temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperatru.
Ekstremalu temperataras vértibu vai strauju temperatiras
izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabveéligi
ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem,
nelaujiet tam nokrist. Ja mérinstruments ticis paklauts
spécigu aréju slodZu iedarbibai, pirms darba turpinasanas
tam vienmér javeic precizitates parbaude (skatit
JPrecizitates parbaude”, Lappuse 364).

leslégsana/izslégsana

» Nospiediet taustinu (f) , lai ieslégtu mérinstrumentu.
Meérinstrumentu varat ari ieslégt, nospiezot taustinu g
leslédzot mérinstrumentu, lazera stars uzreiz neieslégsies.

» Turiet nospiestu taustinu (f) , laiizslégtu mérinstrumentu.

Ja aptuveni 5 mindtes netiek nospiests neviens no
mérinstrumenta taustiniem, tas automatiski izslédzas, lai
saudzetu baterijas.
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Meérisana
Péc ieslégSanas mérinstruments sak darboties garuma
meérisanas rezima.
Péc ieslégSanas ka mérijumu atskaites limenis tiek izvéléta

meérinstrumenta aizmuguréja mala. Varat mainit atskaites
[imeni. (skatit ,Atskaites limena izvéle®, Lappuse 363)

» Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérisanas sakuma
punkta (pieméram, pie sienas).

» Isi nospiediet taustinu g lai ieslégtu lazeru.
» Virziet lazera punktu uz mérki.

» Vélreiz nospiediet taustinu €. lai palaistu mériganu.

Péc mérijuma veik$anas lazera stars izslédzas. Lai veiktu citus

merijumus, atkartojiet ieprieks aprakstitas darbibas.

Izméritas vai aprekinatas vertibas var saskaitit vai atnemt.

Izmantojot nepartrauktas mérisanas funkciju, mérisana tiek

sakta jau péc pirmas taustina Q nospiesanas reizes.

) Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Mérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot

(iznemot nepartrauktas mérisanas funkciju). Lai to
nodrosinatu, novietojiet mérinstrumentu uz stabilas virsmas
vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.

Starojuma uztvéréja leca (12) un lazera stara
izvadliika (13) mérisanas laika nedrikst bt aizsegtas.
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Atskaites limena izvéle

Meérijumam varat atlasit kadu no pieejamajam atskaites
plakném:

meérinstrumenta aizmugures mala (pieméram,
pieliekot pie sienas);

meérinstrumenta priek$mala (pieméram, mérot no
galda malas);

z Elﬂl Lai iegltu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Meérisanas rezimu indikators

Mérisanas funkciju izvéle/maini$ana
Funkciju izvélné ir pieejamas $adas funkcijas:
- | garuma meérisana;

- [ ]laukuma méridana;

- (tilpuma mérisana;

- k--inepartraukta mérisana.

» Spiediet taustinu =5 tik daudz
reizu, lidz displeja (5) paradas
nepiecie$ama funkcija.

» Lai apstiprinatu izvéli, nospiediet
taustinu €Y.

- Lai iegltu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® saskarne

Bluetooth® saskarnes aktivizésana, lai parsititu datus uz
mobilo ierici

v Parliecinieties, ka Bluetooth® saskarne ir aktivizéta jusu
mobilaja gala iericé.

» Nospiediet taustinu 3§ .

Savienojuma statuss un aktivais
savienojums (a) tiek paradits

displeja (5).

Funkciju apjomu var paplasinat ar
Bosch lietotném. Tas atbilstigi gala
iericei var lejupieladét attiecigaja
lietotnu veikala.

Péc Bosch lietotnes palaiSanas tiek
izveidots savienojums starp mobilo gala
ierici un mérinstrumentu. Ja ir atrasti vairaki aktivi
meérinstrumenti, attiecigo mérinstrumentu atlasiet péc sérijas
numura. Sérijas numuru (11) skatiet sava mérinstrumenta
datu plaksnité.

Ja 3 mindsu laika péec taustina )B nospiesanas nav iespéjams
izveidot savienojumu, baterijas saudzésanas noltika
Bluetooth® automatiski izslédzas.

Bluetooth® saskarnes deaktivizésana

» Nospiediet taustinu * , lai deaktivizétu Bluetooth®, vai ari
izslédziet mérinstrumentu.

Precizitates parbaude

Regulari parbaudiet mérinstrumenta precizitati.
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- Lai iegltu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Kludas zinojums

Meérijuma laika mérinstruments vienmeér kontrolé,
& vai darbiba ir pareiza. Ja ir noteikts defekts, displeja

paradas tikai blakus redzamais simbols un

meérinstruments izslédzas. Tad ar sava izplatitaja
starpniecibu nogadajiet mérinstrumentu uz Bosch klientu

apkalposanas dienestu.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet
mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aizsargsoma.
Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu ddeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzeklus vai Skidinatajus.

Ipasi ripigi kopiet stara uztvéréja lécu (12) un darbojieties ar
to tikpat piesardzigi ka ar brillem vai ar fotoaparata objektivu.

Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma
(15).

Klientu apkalposanas dienests un
konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
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www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast
atbildes uz jautajumiem par musu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lieto$anai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas
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Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizetas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbitnes dé|.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte
nepavojingai ir saugiai, perskaitykite
visas nuorodas ir jy laikykités. Jei mata-
vimo prietaisas naudojamas nesilaikant
pateikty nuorodu, gali biti pakenkta
matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.

Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prie-

taiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $IA INSTRUKCI-

JA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU,

JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdy-
mo ar justavimo jrenginiai arba taikomi kitokie metodai,
spinduliavimas gali biti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio
spindulio Zenklu (pavaizduota matavimo prietaiso sche-
moje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne ji-
sy Salies kalba, pries pradédami naudoti pirma karta,
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ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prietaisu pa-
teikta lipduka jisy salies kalba.
Nenukreipkite lazerio spindulio j Zzmones ar
gyviinus ir patys neZiiirékite j tiesioginj ar at-
spindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spindu-
liais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelai-
mingus atsitikimus arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia
samoningai uZzmerkti ir nedelsiant patraukti galva i$
spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir
naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus gara-
ntuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenau-
doty lazerinio matavimo prietaiso. Jie netikétai gali ap-
akinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Matavimo prie-
taisui kibirk§ciuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

» Matavimo prietaisas yra su radijo sasaja. Bitina laikytis
vietiniy eksploatavimo apribojimuy, pvz., léktuvuose ar
ligoninése.

Bluetooth® zodinis prekés Zenklas, o taip pat vaizdinis pre-

kés Zenklas (logotipas), yra registruoti prekiy Zenklai ir

»Bluetooth SIG, Inc.” nuosavybé. ,,Robert Bosch Power To-

ols GmbH* Siuos Zodinj ir vaizdinj prekeés Zenklus naudoja

pagal licencija.

» Atsargiai! Naudojantis matavimo prietaisu Bluetooth®
gali bati trikdomas kity prietaisy ir jrenginiu, léktuvy,
taip pat medicinos prietaisy (pvz., Sirdies stimuliatoriu,
klausos aparaty) veikimas. Be to, islieka likutiné rizika,
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kad bus pakenkta labai arti esantiems Zmonéms ir gyvii-
nams. Matavimo prietaiso su Bluetooth® nenaudokite
arti medicinos prietaisu, degaliniu, chemijos jrenginiu,
sriciy su sprogia atmosfera ir teritorijy, kuriose atlieka-
mi sprogdinimai. Matavimo prietaiso su Bluetooth® ne-
naudokite léktuvuose. Venkite ilgalaikio eksploatavimo
prie kiino.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

stumui matuoti bei plotui, tdriui ir auksciui apskaiciuoti.
Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal
EN 50689.

Siuos matavimo rezultatus Bluetooth® rysiu galima perkelti j
kitus prietaisus.

Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka paveikslé-
liuose pavaizduoto matavimo prietaiso numerius.

(1) - Pliuso mygtukas
(2) =& Funkcinis mygtukas
(3) R Mygtukas Bluetooth’

(4) @ Matavimo mygtukas
(5)  Ekranas

(6) ] Bazinés plokstumos pasirinkimo mygtukas

(7)  — Minuso mygtukas
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(8) & liungimo-i&jungimo mygtukas
(9)  Baterijy skyriaus dangtelis

(10) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(11) Serijos numeris

(12) Priémimo lgsis

(13) Lazerio spindulio i$éjimo anga

(14) |spéjamasis lazerio spindulio zenklas
(15) Apsauginis krepsys

Ekrano simboliai

(a) Bluetooth’ busena
% Bluetooth® suaktyvintas, ry$ys nesukurtas
% 9) Bluetooth’ suaktyvintas, rydys sukurtas

(b) Baterijos indikatorius

(c) Matavimo verciy eilutés

(d) Rezultato eiluté

(e) Lazerisjjungtas

(f) Baziné matavimo plokstuma

(g) Matavimo funkcijos rodmuo

(h) Klaidos rodmuo ,Error®

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Gaminio numeris 3603F721.. 3603F723..
Matavimo sritis" 0,05-40m  0,05-50m

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Lietuviy k.| 371

Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Matavimo tikslumas® +2,0mm +2,0mm
Darbiné temperattra -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Sandéliavimo temperatiira -20¢C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 % 90 %
Maks. eksploatavimo aukstis 2000 m 2000 m
vir§ bazinio auk$cio
Uzterstumo laipsnis pagal 28 20
IEC61010-1
Lazerio klasé 2 2
Lazerio tipas 635 nm, 635 nm,
<1mw <1mw

Lazerio spindulio divergencija <1,5mrad <1,5mrad
(visaskam-  (visas kam-

pas) pas)
Automatinis i$jungimas maz-
daug po
- Lazeris 20s 20s
- Matavimo prietaisas (neat- 5min 5min
likus matavimo)

- Bluetooth® (jei neaktyvus) 3 min 3min
Baterijos 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
Duomeny perdavimas
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy”  Low Energy”
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Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Veikimo dazniy diapazonas 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
Maks. siuntimo galia 2,5mW 2,5mwW

A) Matuojant nuo priekinés briaunos.Esant nepalankioms salygoms,
pvz., jei yra labai stiprus apsvietimas, didelis temperataros nuo-
krypis nuo 20 °C temperaturos arba blogai atspindintis pavirSius,
matavimo diapazonas gali bti mazesnis.

B) Taigalioja, kai yra kai didelé matavimo objekto atspindzio geba
(pvz., balta dazyta siena), silpnas fono ap$vietimas ir 20 °C darbi-
né temperatira. Be to, reikia jvertinti +0,05 mm/m nuokrypj.
Esant nepalankioms salygoms, pvz., stipriam ap$vietimui, dide-
liam auks¢iui arba 20 °C darbinei temperatirai, nuokrypis gali bti
+4.m. Be to, reikia jvertinti £0,15 mm/m nuokrypj.

C) Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo
sukelto laikino laidumo.

D) Bluetooth® ,Low Energy“ prietaisuose priklausomai nuo modelio ir
operacinés sistemos gali neb(ti galimybés sukurti rysio.
Bluetooth® prietaisai turi palaikyti GATT profilj.

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (11) yra skirtas jisy matavi-

mo prietaisui vienareik$miskai identifikuoti.

Baterijy jdéjimas/keitimas

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik
vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

Jdédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus
viduje nurodytus baterijy polius.
» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSim-
kite i$ jo baterijas. llgesn;j laikg sandéliuojamos baterijos
dél korozijos gali pradétiirti ir savaime iSsikrauti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiros, o
baige su prietaisu dirbti, jj iSjunkite. Lazerio spindulys
gali apakinti kitus Zmones.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesiogi-
nio saulés spinduliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos
temperatiiros bei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepali-
kite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant didesniems tem-
peratiros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prie-
taisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperattra. Esant ypa¢
aukstai ir Zemai temperatirai arba temperatros svy-
ravimams, gali buti pakenkiama matavimo prietaiso tikslu-
mui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai su-
trenktas ir nenukristy. Po stipraus iSorinio poveikio mata-
vimo prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétuméte at-
likti tikslumo patikrinima (zr. , Tikslumo patikrinimas®, Pus-
lapis 377).

Jjungimas ir iSjungimas

» Norédami jjungti matavimo prietaisa, paspauskite mygtu-
ka @ -
Matavimo prietaisg taip pat galite jjungti spusteléje mygtu-
k.

Jjungus matavimo prietaisa, lazerio spindulys dar nejjungia-
mas.

» Norédami matavimo prietaisa iSjungti, laikykite paspausta
mygtuka @ -
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Jei apytikriai per 5 min. nepaspaudziamas joks matavimo prie-
taiso mygtukas, kad baty tausojamos baterijos, matavimo prie-
taisas automatiskai issijungia.

Matavimas

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu.
Kiekvieng kartg jjungus matavimo prietaisg, kaip baziné ploks-
tuma i$ karto biina nustatytas matavimo prietaiso uZpakalinis
krastas. Galite pakeisti bazine plokstuma. (zr. ,,Bazinés ploks-
tumos pasirinkimas®, Puslapis 375)

» Matavimo prietaisa priglauskite prie pageidaujamo matavi-
mo pradinio tasko (pvz., sienos).

» Trumpai spustelékite mygtukqg , kad jjungtuméte lazer;.
» Lazerio spindulj nukreipkite j nusitaikymo taska.

» Dar kartg paspauskite mygtuka g , kad jjungtuméte mata-
vima.
Po matavimo operacijos lazerio spindulys i$jungiamas.Noréda-
mi atlikti kita matavima, pakartokite iuos veiksmus.
Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba
atimti.
Esant jjungtai nuolatinio matavimo funkcijai, matuoti pradeda-
ma jau po pirmojo matavimo mygtuko g paspaudimo.
A Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancig instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (isskyrus

nuolatinio matavimo funkcijg). Todél matavimo prie-
taisa priglauskite prie kaip galima tvirtesnés atramos ar at-
raminio pavirsiaus.
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Matavimo metu jokiu biidu neuzdenkite priémimo
lesio (12) ir lazerio spindulio i$éjimo angos (13).

Bazinés plokStumos pasirinkimas

Matavimui atlikti galite pasirinkti vieng i$ galimy baziniy ploks-
tumy:
matavimo prietaiso uzpakalinis krastas (pvz., deda-
EJ nt prie sienos),

matavimo prietaiso priekinis krastas (pvz., matuoja-
nt nuo salo krasto),

z Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
=

internete esancig instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo funkcijos

Matavimo funkcijos parinkimas / keitimas
Funkcijy meniu rasite Sias funkcijas:

- - ligio matavimas

- [ ]Ploto matavimas

- () Tario matavimas

- k--Nuolatinis matavimas

» Pakartotinai spauskite mygtuka ==,
kol ekrane (5) pasirodys pageidau-
jamos funkcijos simbolis.

» Kad patvirtintuméte parinktj, pa-
spauskite mygtuka €.
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Bluetooth® sasaja

Bluetooth® sasajos suaktyvinimas duomeny perdavimui j
mobiluji galinj prietaisa

- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancig instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

+ Jsitikinkite, kad yra suaktyvinta jusy mobiliojo galinio prie-
taiso Bluetooth® sasaja.

»» Paspauskite mygtuka 3§ .

Rysio bisena bei aktyvus rysys (a)
rodomas ekrane (5).

Norint praplésti mobiliojo funkcijy ap-
imtj, galima naudotis Bosch programeé-
|émis. Jas, priklausomai nuo galinio
prietaiso, galima parsisiysti i$ mobiliyjy
programy parduotuves.

Jjungus Bosch programéle, sukuriamas
rysys tarp mobiliojo galinio prietaiso ir
matavimo prietaiso. Jei surandami keli aktyviis matavimo prie-
taisai, pagal serijos numerj isirinkite tinkama matavimo prie-
taisa. Serijos numeris (11) pateiktas matavimo prietaiso fir-
minéje lenteléje.

Jei praéjus 3 minutéms po to, kai buvo paspaustas mygtukas
)k nesukuriamas rysys, kad bity tausojamos baterijos,
Bluetooth® automatiskai iSsijungia.

Bluetooth® sasajos deaktyvinimas

» Norédami deaktyvinti Bluetooth®, paspauskite mygtuka *
arba isjunkite matavimo prietaisa.
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Tikslumo patikrinimas

Reguliariai tikrinkite matavimo prietaiso tiksluma.
- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite

internete esancig instrukcija:
Klaidos pranesimas

www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu
kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinkamai.
Nustacius pazeidima, ekrane rodomas tik Salia esan-
tis simbolis ir matavimo prietaisas iSsijungia. Tokiu

atveju kreipkités j prekybos atstova, kad matavimo prietaisa
pristatyty j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Ve m .

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj j
komplekte esantj apsauginj kreps;.

Matavimo prietaisas visuomet turi biti Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius sky-
sCius.

Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minksStu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Ypatingai priziarékite priémimo lesj (12) - taip pat ripestin-
gai, kaip prizitrimi akiniai arba fotoaparato lesis.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite apsauginiame
krepsyje (15).
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine priezitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos
Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bii-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje le-
nteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jran-
ga ir pakuotés turi bti ekologiskai utilizuojami.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy neme-
skite j buitiniy atlieky konteiner;j!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroni-
nés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir pagal
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2006/66/EB pazeisti ir susidéveje akumuliatoriai/baterijos tu-
ri bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos
dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj apli-
nkai ir Zmoniy sveikatai.
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Licenses

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or wi-
thout modification, are permitted provided that the following
conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copy-
right notice, this list of conditions and the following disclai-
mer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of
its contributors may be used to endorse or promote pro-
ducts derived from this software without specific prior writ-
ten permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IM-
PLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. INNO
EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECI-
AL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLU-
DING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY
THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIA-
BILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
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ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1609 92A85R[(17.04.2023) Bosch Power Tools



(q3 |

de Hiermit erklart Robert Bosch Power Tools GmbH, dass
der Funkanlagentyp UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar:

en Hereby, Robert Bosch Power Tools GmbH declares that
the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

fr Lesoussigné, Robert Bosch Power Tools GmbH,
déclare que I'équipement radioélectrique du type
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante :

es Porlapresente, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que el tipo de equipo radioeléctrico
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la direccion Internet siguiente:

pt Aabaixo assinada Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que o presente tipo de equipamento de radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaracao de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

it Ilfabbricante, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
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della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:

nl Hierbij verklaar ik, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dat het type radioapparatuur UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres:

da Hermed erklzrer Robert Bosch Power Tools GmbH, at
radioudstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes
pa felgende internetadresse:

sv Harmed forsakrar Robert Bosch Power Tools GmbH att
denna typ av radioutrustning UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C 6verensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran
om Overensstammelse finns pa foljande webbadress:

no Robert Bosch Power Tools GmbH erklaerer herved at
radioutstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktivet 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-
samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende
nettadresse:

fi  Robert Bosch Power Tools GmbH vakuuttaa, ettd
radiolaitetyyppi UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:

el MemvnapoUoa o/n Robert Bosch Power Tools GmbH,
dnAawvet o1t 0 padloegomhiopoc UniversalDistance 40C/
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UniversalDistance 50C mAnpoi v o6nyia 2014/53/EE.
To nAnpeg Keipevo Tne 6nAwong ouppopewong EE
6atiberat amnv akoAoubn wotooeAiba oto HladikTuo:

tr

Robert Bosch Power Tools GmbH, UniversalDistance
40C/UniversalDistance 50C radyo ekipmani tipinin
Direktif 2014/53/EU ile uyumlu oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet
adresinden ulasabilirsiniz:

pl

Robert Bosch Power Tools GmbH niniejszym
o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:

cs

Timto Robert Bosch Power Tools GmbH prohlasuje, Ze
typ radiového zarizeni UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:

sk

Robert Bosch Power Tools GmbH tymto vyhlasuje, Ze
radiové zariadenie typu UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v stlade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:

hu

Robert Bosch Power Tools GmbH igazolja, hogy a
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C tipus
radioberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a
kovetkez6 internetes cimen:

ru

Cum Robert Bosch Power Tools GmbH 3asBnser, uto
pagroobopynosanue TMna UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C cooTsetcTByeT [lupekTiBe
2014/53/EU. C nonHbIM TEKCTOM AeKnapaLmuu o
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€00TBEeTCTBUN EU MOXHO 03HAaKOMUTBLCA MO CregytoLemy
MHTepHeT-aapecy:

uk

Lium Robert Bosch Power Tools GmbH 3asgnse, wo
pamioobnagHaHHaA Tvny UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C Bianosinae [IupekTuBi
2014/53/EU. 3 noBHMM TeKCTOM feknapadii
BignoBiaHocTi EU MoXHa 03HaMOMMTUCA 32 TaKO
IHTepHET-anpecoio:

kk

OcbimeH Robert Bosch Power Tools GmbH
komnanusackl UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C TypiHgeri paa1o xababikrapap!
2014/53/EU aupeKTvBacbiHa CainblfbiH MaFnyMaanbl.
EO calikecTik MaFnymaamachl TOMEHAEri UHTEPHET
MEKeHXanblHaa KOmKeTiMAj:

ro

Prin prezenta, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara ca tipul de echipamente radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

bg

C Hactosuioto Robert Bosch Power Tools GmbH
NIeKnapupa, ue To3u TMN PauoCbOPbKEHUE
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C e B
cbotsetcTaue ¢ [iupektuaa 2014/53/EC. LianoctHuAT
TeKcT Ha EC aeknapaliuaTa 3a CboTBETCTBUE MOXE Ja Ce
Hamepu Ha CNefHNA MHTEPHET aapec:

mk

Co oBa, Robert Bosch Power Tools GmbH notepaysa
[Jeka TMnot Ha paauo onpema UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C e Bo cornacHoct co
[upextusara 2014/53/EU. LlenocHuoT TeKCT Ha
M3jaBara 3a coobpasHocT Ha EY Moxe Aa ro npouutare
Ha CefiHaBa UHTEPHET CTPaHMLA:
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sr

Ovim Robert Bosch Power Tools GmbH izjavljuje da je
radio-oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu sa direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EC izjave o usaglasenosti
je dostupan na sledecoj veb-adresi:

sl

Robert Bosch Power Tools GmbH potrjuje, da je tip
radijske opreme UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C skladen z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:

hr

Robert Bosch Power Tools GmbH ovime izjavljuje da je
radijska oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

et

Kaesolevaga deklareerib Robert Bosch Power Tools
GmbH, et kdesolev raadioseadme tiiiip
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil:

Ar S0 Robert Bosch Power Tools GmbH deklare, ka
radioiekarta UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta vietne:

AS, Robert Bosch Power Tools GmbH, patvirtinu, kad
radijo jrenginiy tipas UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu:

-> http://eu-doc.bosch.com/
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Declaration of Conformity

Hereby, Robert Bosch Limited as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH declares
that the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with the Radio
Equipment Regulations 2017. The full text of the declaration
of conformity is available at the following internet address:

-> https://gb-doc.bosch.com

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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